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హాంటమారా 


పరిచయం 


నేను వాయబోతూన్న సంగతులు ఫాంటమారాలో గత 
వేసవికాలంలో జరిగాయి, ఫ్యూనిన్‌ సినోసరన్సు యెండి దిబ్బు 
వేసుకొనిపోవడం మూలాన ఆ ప) దేశం యీమధ్యనే వ్యవ 
సాయ యోగ్యంగా చేయబడింది. ఆ సరస్సుకి ఉత్తరంగా 
ఉన్న మార్సికాజిల్లాలో ఫాంటమారా అనే అతిపాచీనమైన 
కుగా)మం ఉంది. ఒక శీధిలమైన [కీస్తుబేవాలయం చట్ట్లూరా 
ఎండకు "పెళ పెళలాడీ, వానకు తడిసి కాల్మ పవాపహోనికి తల 
ఒగ్గిన పూారిగుడిసెలు రమారమి ఒకవందవుంటాయి. అందులో 
కొన్ని టికి అకార మేలేదు. కొన్నిటికి అండలు జారుతున్నాయి” 
ఇటికలూ, వన్నూ, పెంకలూ, గడ్డ, జమ్మూ మొద లెన 
వాటితో వెకప్పులు కప్పబడియున్నాయి. ఆ పూరిళ్ళకుఒక శే 
తలుపు వంట కిటికీ లుండవు. ఆ యిళ్ళల్లో '్రీలు 
పీ లలు, గాడిదలు, మేకలు, కోడి పెటలూ, పుంజులూ నిది) 
సాము, తింటాయి, సంతానాన్ని కంటాయి. 


ను పప్పబోయే సంగతులు మినపోాగా ఫాంటామారాకు 
తదితర మైన య్యేపాముఖ్యత లేదు. నా జీవితంలో మొదటి 

ర ఎైరేళ్లు ఫాంటమారాలోనే గడిపాను. అంతకంళు అధి 
కంగా దాన్నిగూర్చి ౩ ప్పవలసిం దేమి కనపడదు. 


ఎల్లప్పుడు ఒకే విధంగాఉండి విసుగుప్పట్రస్తోండే ఆ అకాశం 
ఆ భూమి, ఆ మంచు ఆ గుడెసెలు, ఆచగ్చి అ పండుగలు, 
ఆ అన్నం, ఆ ఫాంటమా రా దర్శిడం 06 వయళ్ళు 
చూశాను, ఆనంతి మైన క టం తలలు తందు "లక, 


it 
తెండు)లు కొనుకులక్కు ఆ కొడుకులు తమ కొడుకులను, మను 
మళ్ళకు, మునిమనుమళ్ళకు ఈ విధంగా నిరంతరాయంగా, 
నంశ పారంపర్యంగా అంస్తూండే ఆ దరిదంలో నేనుకూడా 
భాగం సంచుకున్నాను. ఆ 'గానుస్థుల జీవిత పరిస్థితులు కాల 
పరిభ్రమణానికి లోబడి మారకుండా వాళ (గంగా యూ 
విధంగానే ఉంటాయని తోచేది. 


మొట్టమొదట ఉోన్సులు, తగువాత కలుపుతీత, అకు దూత, 
ఆవెన కట రెమ్మల్ని, కొమ్ముల్ని, తుంచి వేయటం, 
కోతెలూ, దాశపళ్ళని పోగగుచేయటం. ఆ పెన యేమిటి? 
ఉఊోక్పులూ, కలుప్రుదీత, ఆకు దూతా, శుంచివేతా, కోర 
దాత్షపళ్ళ పోగుచేతా. 

ఎప్పుడూ మూ విధంగా శే ఉండేది. అందులో మేమో 
మార్చు ఉండేదికాదు. సంవత్సరాలు దొరుకు పోతాయి. 
ఏళ్ళు మేట్లుపడ్డాయి. వయస్సులో ఉన్న యుసకీలు ముసలా 
ళయ్య్యారు. వృద్దులు చచ్చిపోయారు. డాన్సులు, కలుఫుతిత 
య. నోత్ర, (పోగుచేత యధ్యాపకారంగానే. సాగి 
పోతూండేవి. ఆ తరువాత యేమిటి? మామూలు ధోరగు. 
దాని తకువాశ మేం జరిగేది? వగకమైన మార్పు లేదు. | పతి 
సంవత్సరం [కిందటి సంవత్సరంలాగే ఉండేది. _పతిబుతువు 
[కిందటి బుసువులాగూ, పతి తెరము వెనకటి తరంలా౫ో 
ఉండేది, 

తీరికసమయాల్లో ఆవూరివాళ్లు స్వంత పనులు చూసుకొ శే ' 
వారు. అంకే కోర్టుకెక్కే_వారన్నమాట. ఫాంటమారాలో 
సంబంధ బాంధ వ్యాలు లేకుండా మేరెండు కొంపలూ వేను. 


111 
పర్తాటూాళ్ళళ్లో  సతిఒక్క కుటుంబం చేక్కిన కుటుం ఖా లతో 
బంధుర కలినిడంయిుంది. అంచేత వవో తగాడాల్ని మ్‌. 
కొని దర, శౌంఫూ లేకుండా గతులు పెంచుకొని కారుల 
చూసుపట్టుక్‌ "ని వెళ్ళాడు తారు. ఆ తగాదాలు, ఆ కతులు, 
స శ క వారసత్వపు హూక్క లాగ సం కపెస్తా్యయ. ఈ 
గషలకు మూలం మే నుప్పో, య్‌ ముళ్ళపొదో, స గటో, 
ఫుఃో అయివుంటుంది. ఈ కం వెగాని నముష్పగాని త ఉలపబడి 
పోయినా ఆ తగాదాలుమూ తం చల్తార వు. 
ఈ వివాడదాల్నుంచి బయటపడే మార్షం లేను. ఎన నైనా 
ఒకరు నెలకు రెండు రూపాయుోో, మూనకురూవియలో నిల 
వెయ్య న చ్చును. వేసవికాలములో పది రూపాయలవరరు నిల 
వెయ్యనవచ్చును. కాని ఏ రోగమోూా. రొప్పో నచ్చ పడోళ్ళ 
నిలవని ఒకసారి హాటాతృుతా మింగ స్తుంది. అప్పుడు మళ్ళీ 
సుదట్నుంచి ఆరంభం చేయాలి. నెలకి కూడ బన యూ 
రెంకు మూడు రూపాయల్నీ ఏ అవాంతర మోనచ్చి తుడిచి 
వెట్టుకుపోతోంకే మళ్ళీ నిలవ చేయడానికి అరంఫస్తూ 
ఉండాలి. 
మైదాన ప బెశాల్లో అనేకమార్పులు వచ్చాయి. కాని ఫాంట 
మారాలో మేమో మార్పు లేదు. అక్క_డి భూమి వాలా 
తక్కువ, రాళ్ళమయం. ఆ కొద్దిభామో ఖండ ఖండాలుగా 
పంచి పెట్టబడింది. ఏ |పతీకూడా తాకట్టులో లేకుండా లేదు. 
ఏ రైతుకు పట్టుమని రెండు మూగెకరాలు లేవు. 


ఎన భై యేళ్ళ క్రితం ప్యూసినో సరస్సు ఎండిపోయింది అప్పటి 
నుండీ ఆ చుటుపట కొండలు మరీ" వేడెక్కి పోయి ననున 
రై ౧౧ 


Iv 
యానికి ఉప యాగించటం లేదు. ఆల్‌వ చెట్లతో పులుపూ ర్తిగా 
ధ్యంసమెపోయాయి. దాశతీగలకి ఏదో |కొత్తంకపు రోగం 
పః పళ్ళు ఫూ రగా మూవి కావు, ఆ పళని మం-చచుగడ్డల 
నగ్ధాలు పడేముందే అక్టోబరు నెలాఖరుకి కొయ్యనలసి 
నివ్చెది. ఆ పళ్ళు నిమ్మకాయర సంలా బాగా పులగా ఉఊంశావ్మి 
వాటిని పండించిన ఆ డార్భాగ్యపు రతులే వాటిని తిన 
నలసినచ్చేది 
ఫ్య్యూసినో సరస్సు ఎండిపోయాకళ అ (ప దేశం ఇటలీలోక ల్లా 
అతి సారనంతిను, న్యన సాయ యోగ్య మెన దిగా పరికోఖిం 
చింది. ఆ భూమిని సాగుబడి చేయవంవల వచ్చిన లాభం 
నంశే, చుట్టుపక్కల భూములు ఎండిపోవడంనల్న కలిగిన 
నష్టం వాలా అధికం. అ జల్లాఅం తౌ న్నన సాయ బానిపతా 
సిక ఉనికిపట్టయింది. ఆ భూమిని 1 పండంచే స్టా ఆ-వోటున 
ఫ్లూ్యూసినో 
లోని ఎనిమిదివేల ఎకరాలూూ రోమన్‌ కాంపేనా, టస్క-నీ 
సాంతాలలోని విగార మైన భూప దేశం, టోరి నియా యువ 
రాజుకు క 


ఫ్రా 


సిలవన్‌ అ ఏ క్రేకూ బియాణంకి పుతోంది. 


గతి శ తాబ్బవు మొదటిరోజులో ఒక (_ఫెంచి పటాలాన్ని 
వెంట బెట్బుక్‌ "ని రోమన్‌ నగరాని క్‌ చ్చిన పూర టే అసె 
ఆయన సంతతిలోనివా పష యువరాజు. మొట్ట మొదట య 
సమయంలోనూ, తరువాత శాంతి సమయంలోనూ హం 
బజారులలో సాహాసించి వ్యా పారం చేశాడు. అటు పెని ఉప్పు 
వాటాల వ్యా సారం, 150458 వ సంవత్సరంలో జరిగిన 
హూ రో నా దా న్ననుసరించిన శాంతి సమయంలోనూ, 


Vv 


మళ్ళీ 1659 న సంనిన్సారపు యుద్దం, దాని తరు వాతి శాంతి 
కాలం, బోర్చన్‌ | ఒభువుల జర ల వారి నొశొన సమయా 
తోనూ, అనిన్నీ మైన సమ యాలో నానన. వాసాలు 
కొనిఅమితమైన లాభంతీళాడు 185660 న సువత్సారం తరువాతి 
ఫ్య్యూసినోసం స్సుళోని సక్రిని అవ త*)షు మ. ఒక 
కి౦పెనిమోద అధికారం సంపాదించ ఆ ఇసి పూ శ్లిచే చెశాము, 
అతిచొాకగా వాటాలు కొన్నా నేవీబ్చురాజు నదను౦ 
తొంభి యేళ్ళవరకు ఆ భూమిమిాా' నచ్చే షసంనాయగాన్ని 
అనుభవించే హక్కు.ని టార్లోనీ సంపాశెంచాను.. సైసమాం 
టిన్‌ మహారాజు వంశంవారికి చేసిన సహాయంమూాలాసన్న 
ఆ హక్కు శాశ్విత కాలంవరకు వాడిగంచబడించ, అంతే 
కాకుండా ముందు ప్రభువు, ఆ వైన రాదపుమాద్‌ అవే 
వీరుదులుకూడా ప్రసాదించబవా యి. పెడమాంటిస్‌ పళభువు 
వంశమువారు, నిజంగా వాళ్ళిశే తేని అధికారాన్ని ఈ విష 
యంలో చలాయించారు. 


పవితిమైన ఆ ఆస్తిని కాపాడుకొనేందుకు టార్లోనియో 
జమోందారు తన సొంత సిబ్బందిని ఉంచువుంటున్నా డు. అతి 
విశాలమైన అతని జమిోను చుట్టుముట్టి నల భెమైళి కాల నొకటి 
తవ్య బడింది. ఆ క రాతిళ్లు వై వక యొ పెసేందుకు 


ప కందికి దింపేసేందుకు ఏలుండే ఇనుప బి)క్టీలు వేయ 
బడాయి. 
Gs 


ఆ భాములమోద పదివేలమంది ఏదనెతులు పనిచేస్తున్నారు? 
ఆ టార్లోనియా జమిందారు తన జమోనంతనీ క: 
పిక్కలవున్న బారిషరక్సీ డాక్షర్లకే మోతుబరీ “రెతులీ 
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మగ తాల కిసూంటా కు, వాళ్లు పా లెళ్ళను, కూలీలను పెట్ట 
వాటిని సేద్యం చెస్తారు. ప్రతి ఉదయం ఫ్యూసినొ జమోా 
చుట్టుపక్కల ముఖ్య గాఘాలో వన సాయకూలీల బజారు 
లుాయి. మూడేసి మైళ్ళు, అరు, ఎనిమిది మైళ్ళుకూడా నడ చి 
కూ-లిలు. బజారులో పోగుబడి తిముంతటతాము అమ్ము 
కుంటారు. ఏ డనిమిద్‌ మైళ్ళుకు=డా నడిచి వాళ్ళు పనులోకి 
పోవలసి ఉంటుంది. 


ఫ్యూసినోజమూామోాదనుంచి వార్లోనియోజమి' దారు వ కేటా 
అరించే అవారి ధనానికి, ₹తుకూ లీల దకిదా నికి లెఖ 
లేనంతె భదిం కనపడుతుంది. అఫాసినో జమోనుంచి సాలు! 
4ఉ,(000 టన్నుల పంచదార బిటుముంపలు, 15,000 టన్నుల 
జొన్నలు, 2౮000 టమ్నుల కూరగాయలు ఫలసాయం 
వస్తుంది. 

యూర పులోని HPs పంచదార పాక్షరీలతో నొక దానికి 
ఈ ఫ్యూసినో వీటుకుంప లే ముడిసరకుగా ఉపయోగించబడు 
తున్నాయి. కాని దుంపల్ని పండించే రెతుమాత ౦ ఆ 
పంచదారను తిన నోచుకొన లేదు. ఈ పంచదార ఏడాదికి 
క _ నారిమా(తం | కష్టమన్‌ పండుగ దినాల్లో రొ ఫైలదా్భరా 
నాళ్ళిళ్ళల్తోకి (ప వేశిస్తుంది. ఫ్లూూూసినో జమోలో పండిన 
సొన్నపంట డాదాపు అంతా పట్టణానికి ఎగుమతి అవుతుంది. 
అక్కడ దాంతో లెల్లరొ కులు, బీస్కట్లు జొన్నణండలు 
నా మూరు వేయబడ తాయి. ఈ రొశ్రులు పిల్లులకీ, కుక్క_లకె నా 
కొంతినరకు [కింద లభిసాయి కాని వాటిని పండించిన రైతులు 
యడాడిలో యెక్కు.న-కాలం మొక్క_బొన్నరాశులు మాత్రమే 


లా 
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నిని బీవి తాల నిడ్ననలని యుంటుంది. ఫ్యూసినోనుంచి రైతు 
Ul శే దరు 
లకు లభించేదలా (పస్తుల జీతాలు) ఆకూలి రెతుల బాం'దెల్లో 
పాణాల్నీ నిలుపుతుంది కాని, పూ గిగా జీవించనీయదు. 
నా తులు అమెరికా దేశానికి పొట్లపో సుకునేందుకు వలస 
వు “ రోజులుకూడా ఉండేవి. (పపంచ యు దానికి ముందు 
' ౦ఓమాశా నివాసులు కొందరు  బెజీలు, అర్థంకై నాలలో 
వవ ఆ 'ద్భొఫాలను పరీక్షీంచారు. సతు. డబ్బులు 
అం 

శక్‌ య ఆ (వాం తాలలోనేజిండిపోయారు. 
నస అ లోన ఖారు ఫాంటమారాకు తింగివచ్చి తళుక్కుమని 
ముంచిన అమురకాలోని జీవిత దృశ్యాల జ్ఞాపకాన్ని భద 
షప దిచుకొంటూ మామూలు దడార్భాగ్యజీవి తాన్ని గడుపు 
అున్నగు. అక్కి-డి జీవితము అనేకవందల సంనత్సరాలనుంచి 
మురగ పోతున్నా గతిసంవత్పరం జరిగిన కొన్ని సంఘటనలు 
ఖ' ౦టమారాని మొదలంటా కదిపేశాయి. ఈ సంఘటనలు 
నోంటనే వారాప। తిక లలోకి యక్క లేదు. కొన్ని నెలల 
తరువాత మెలి మెలిగా అనేక పుకారులు ఇటలీలోను, 
తక్కిన దేశాలోను వ్యాపించాయి. 


JU 


ఇటలీ చేశ పటములోకూడా లేని క గామ మైన ఫాంటమారా 
అకస్మాత్తుగా అందరినోళ్ళలోను పడింది. కొందరు ఫాం 
మారా దశ్నిణ ఇటలీచేశానికి మారుపేరు అనికూడా భావిం 
చారు, 

నే నింత క్రితమే చెప్పినట్టు ఫాంటమారా [పక్క గామంలో 
నేను పూను, ఫాంటమారాలో యిర వె యేళ్ళు పెరిగాను, 
కాని యా మధ్యను బాల ఏళ్లనుంచి అక్క_డ లేకపోవడం 
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మూలాన్ని ఫాంటమారాలో జరిగాయని చెప్పుకంటూాసన్న 
అనేక వా రలు పూర్తిగా నిజమేనా అని అనుమా?0౦ కలకి 
మానటం లేదు. ఒక వేళ యిలాంటివా ర్తలన్ని కల్పించి 2 ద 
మూలనున్న పలెటూరుక దా అని మ. అంటు 
గబ్లారేమో అనేనంచేహముకూడా నన్ను పీడినోం", తడి ౫౧ 
అక్కడ విషయాలన్ని (పత్యతంగా తెలుసుకోవాలని స యు 
ల్నీంచాను. కాని విఫలుణ్ణయ్యాారను. 


రోజులు గడుస్తున్న కొదీ ఆ విషయాలన్నీ మరి చిపోమిన్నాాను, 
కాని అకస్మాత్తుగా ఎపడనుకో ని ఒక విషమం పగోందె. 
ఒక రాతి చాల ఆలస్వంగా మా యింటికి తిరిగి వచ్చాను, 
వాకీలిముందు యిదరు మొగాళ్లు, ఒక ఆడది మునడుచుకొసి 
పడుకున్నారు, వాళ్ల నె నెత్తికి చుట్టిన పాగాలు, (పక్కను = 
కున్న యీితాకల బుట్టలు య. వాళ్లు నాంటమారా 
,రతు లె ఉంటారని తముునోకన నేను వాళ్తదగ్గరకు నళ 
గోనె కళ్ళు నులుపుకుంటూ వాడావిడగా లేవారు గాసు 
సపపు కాంతి వాళ ముఖముమోద పడింది, అవును వాళ్లు 
ఫాంటమారా రెతు శే ! 


ఆ యిద్దరి పురుషులలో వృద్ధుశు గగ డుగా పలచగా నింకుగా 
పృ మందగొక్షుగో తఊటానుంటే వరా స్థరుగాక 
చలాకీగా ఉంటాడు. “అతని రాగివర్నమవు బాసు ముఖం 
భయాన్ని వెల్తడి స్తోంది. అతిని వెనుక, నిడలో అతని భార్యా 
కొడుకు నిలబడిఉన్నారు. వాళ్ళందరు లోపలికొచ్చి కూర్చొని 


వాళ కథను ఆరంభించారు. 
మన్‌, 


1x 
మునట ముసీలాకు | వారంభించాడు. తరువాతే అత ని భార్య 
5 
అందుకుంది. కొంత సెపెన తరువాతే భ్ర్శ, ఆ పెన భార్య 
మళ్ళీ భర్శృ తరువాతే కొడుకు ఈ విధంగా ఒకరితిరువాతె 
ఒకరు అ కథని చెబుతూ వచ్చారు. ఆఖరుకి ఆ వృదుడు 
నాల్లీ కు పంగా సంగతులన్నీ చెప్పావు. అతిను పూ ర్రిచేసే 
స న ల వారింగె, వాళ్ళు చెప్పిన సంగ తు లే యో పుస్తక 


ముతో అన్నాము, 


కాసే మొట్టమొదట రెండు విషయాల్ని గూర్చి వివరంగా 
సహాజ వలని? He ts ఇటలీ బేశానిగూర్చి యుంతివరకు 
ఛా) మటడన నవలలు, నాటకాలు, పదా లకీ ఈ నవలలో 
వా) మబడిన సంగతులకీ యెక్క_డా పొందూ పోలికా ఉం 
ఇషుం అనేక ప్ప ఇ కాలో దశ్నీణ ఇటలీ దేశం ఆనందఇామం౦ 
అ సౌం౦దరికినిలయమనీ అక్క_డరెతులు పల్లెపథుచులు సాం 
ఇ. వాయసిద్దమైన వారివారి దుస్తులను ధరించి నీతాకోకచిలు 
మం శీంంతాలు కొడుతూ పనులలోకి వెడుతూఉంటారనసి, 
గ్‌ ఎకుకో యిలలు మధురంగాపాడు తాయని న ర్లి రించబడిఉంటుంది. 
కాని యెప్పుశనూ ఫాంటమారాలో టూవిదంకో జరగ లేదు, 
పాంతీయనర్లనల కోసం ఈ నవలని చదివేవారు నిరాశ 
వొందు తారు, సాంప్ర దాయసిద్ధమైన దుస్తులనుగూర్చ గాని 
వారు మాటలాడుకొనే భావను/ార్చిగాని ఒక్క_పదంకరాడి 
యిందులో లేదు. ఫాంటమారా దగ్గర అడవి లేదు. పర్వత 
పంతం తక్కువ. ఆవి నై నుపర్యత శే )ణిలాగు యెండిపోయి 
చెట్టు, చేమలు మొలిచేందుకు అస్కారమివ్వదు. అక్క_డ 
రేవో కొన్ని పశ్వులుంటామి, కాని ఒక కోయిలకూడా కొన 


X 


పడదు. వాళ్తుమాట్లాకుఫొనే భాషలో కోయిలకు పేరుకూడా 
లేను. శెకులు కూాలీపకుచులు అందరు కలసిగాని, బక్క 
క్క_రుగా కాని యెప్పుకు పాడురోరు, తాగితంవనాలాశే టప్టాకు 
కరూక పాడరు, వనులలోకి వెళ్లేటప్పుడు యెనళ్ల న న. 
మాళశే వినపడదు. 


వెళ్లు వాడరు. నరం లా చెడ తారు. వారెోో నో 
సంతోవం, కోపం మొదలైన ఉబేక భా వాలు ఫ్రుషను మంచు 
బూతులు తిడతారు. వారి రి తిట్లతో గొప్పభావాలు, ఊాహాలు 
ఉండవు. ఈ విషయంలో చూస్తే ఫారం కును నాస్థవ్యుల 
ణా హోత క్తి వీళ్ల భో సున్న. వాళకి తేలుసుస్న పది పదాల్ని 
ఉపయోగించి ఇఛఇెపనారాలుు Me మెకుతూం4గాగు, ఎప్పుడు * 
ఒకే తిట్టు ఒ'ే ఒకు, Is మార్పు ఉం౫గు. 


నా చిన్నతనంలో ఫాంటమారాలో ఒక చెప్పులు కంగ్గువా 
శుండేవాకు. అతన కొక్క_డిశే అవినీనియా యుద్గాన్ని 
గూర్చె ఒక వాట వచ్చును, 

జాగ త్త! “1 బాలిస్తే స్పేరా! 

నల్ల వాళ్ళను న మ్మేవు జ్యూగత్తి! జ్యూగత్సి! 
ఈచెండు పదాల్నే అదేపనిగా ఉదయం మొనలుకొని 
సాయంకాలంనరకు యేళతరబడి పాడుతూండే వాయు. అతిని 
వయస్సు మిరుతూన్న కొద్దీ కంఠంలో పటున్వంతిగ్టి శీణ 
గ విచారనూ చకంగా పానుతోంకు బహుశా బాల్లి 
స్పేరా సేనాని పొరపాటునగాని, మందనొ సగా ఉంటున్న 
మూలాన్ని గాని, పాగరుబోతుతనంచేత గాని ఆ నల్గ వాళ్ళను 


x1 


నమ్మి (పాణాలకు మోసం తెచ్చుకుంటా డేమోనని జాళ్ళో 
వాళ్ళు ఛభయపగుతూండే వారు. చాలాయేళ్ళ తరువాతి 
నిజంగా యో దుర్భటన జరిగిందనీ ఆ సేనాధిపతి మేము 
పుట్టక కిత మే చచ్చిపోయాడని వాలీసింది, 


సా స భాషలో యో పు సకాన్ని వాయాలీ అనేది 


లాన్‌ 


శండవ విషయం. 


ఫాంటమారా |గామస్తులు ఇటాలియను భావ మాటలాడు 
తారని పొరబాటునకూడ అనుకోకూడదు. లాటిను, |ఫెంచి, 
ఎన్‌ పరాంటో భాషలకిమల్లేనే ఇటాలియను భాపకూడ పాఠ 
శాలలలో నేర్పుబడే భాష. మాకు ఇటాలియను పర భాష, 
మృతేభావ, ఆభాష వ్యాక రణము, పదజాలము మేము అలో 
చించుకునే ఆలోచనలకీ, మేము మాటలా:సకొనే మాటలకీ 
సంబంధం లేకుండా వృద్ధి చేయబడింది. 


మా దన్నీణ చేశంలోంచి పెద్ద పట్టణాలకి వెళ్ళినప్పు a 
మాలో కొందరు జోళ్ళు తొడుగుతారు. కాలర్లు, శైలు వేసు 
కొంటారు. ఆ విధంగానే ఇటాలియను భాషలోకూడ మా 
(పాంతంలో వాళ్లు కొన్ని పుస్తకాలు [వాశారు. 


ఇటాలియనుభావ మా అభ్మిపాయాల్ని చిదిమేసి రూపు 
మాపుతుంది. కొన్నికొన్ని భావాలు డొంకొతిరుగుకుగాఉండి 
అనువాదాల్లోకిమ శ్రే మాతృకల్లోని సారస్వ తాన్ని కోలు 
పోతాయి. అనువదించేటప్పుడు తన భావాల్ని పూ ర్హిగా 
అ భాషలోనే ఆలోచించటానికి అలవాటు పడాలి. నిజం 


Xit 
చెప్పవలనసివ సే ఇటాలియనుభావ్క, నాగరికత మాకు పరా 
యివి, 
కాని మమ్మల్నీ, మా సమస్యల్ని యితరు లర్గంచే సుకోవా 
లంశళు మేము పాఠశాలలో నేర్చుకొన్న ఇ్రటోలియను భావ 
లోనే వ్రాయనలసి ఉంటుంది, సాధ్యమైనంతవరకు మా 


జీవిత మరిణ సమస్యల నన్ని టిని ఆ భాషలోనే వాసేందుకు 
కపించవలనసి వచ్చింది. 
6 


వాంటమారా కథని బరభాషలో వా/స్తున్న ప్పటికి వాసే 
ఏీధానంమస్టుకు మా సాంతిఫక్కీ_నే ఉంటుంది. కనీసం అదైనా 
కః కళ క్రింద ఉంటుంది. ఆ కళని దీర్గ మైన రాతి 
సమయాల్లో నేతమగ్రాలవల్ల పు శ్ర శ్రే యుంధంధ్వనులలో మేము 
నేర్చుకొన్నాము. 


ఒక పదం తరువాత ఒకటి, ఒక పంకి తరువాత ఒకటి, ఒక 
వాక్యం తరువాత మరొక వాక్యం క్రింద అల్లుకుపోతూండే 
కథలు చెప్పే కళ మన ప నేతమగ్గాలమోద ఒక 
దారపుపోచ తరువాత మరొకటి, ఒకరంగు తరువాత మరొక 
రంగుని పరిఘ భంగా అందంగా నవకం చెడకుండేలా బట్టలు 
నేసే పదతినే అనుకరించి ఉంటుంది. మొదట గులాబీ మొక్కి 
వెళ్లు అ వైన కొమ్మలు, తరువాత రెమ్మ రమ్మకు ముళ్లు 
ఆకులు, పైన పూలగుత్తులు అల్లికలో వస్తాయి, మొదటినుంచీ 
కూడా గులాబి మొక్క-..నే మనం వేస్తున్నామని పట్టణవా స్త 
వ్యులు (గహిస్తారు. అందుచేత మనము తయారుచేసిన అన్ని 
వస్తువులూ ముతగగాన్ను అందవికారముగాను ఉంటాయని 


111 

పటణాల నాగరిక జనం తలుసోంటుంది. కాని మన మెప్పు 

వ షాన్‌ 
డైనా పట్టణాలకు వెళ్ళి యీ వస్తువుల నమ్మ చూపామా? 
a__ (J) అలాల 
మనం మాటాకుకొనేరీతిగానే పట్టణంవాళ్ళనికూడా మాట్లాడ 

౧౧ గం Mn 

మని కోరామా? లేదు యెప్పుడు కోర లేదు. తన కథని తనకు 
తోచిన వధంగా ప్రతి మనిషిని చెప్పనియ్యండి. 


డ్యూకిచ్‌ ద en 
1930 వేసవి'ః"లం | అగ్నీ పియో సెల్‌ నె 


ఫఖాంటవమూరా 


౧ 


నిరుకు జూన్‌ ఒకటో తారీఖున ఫాంటవూరాలో మొదటి 
సారి ఎలక్ట్‌ 9కదీపాలు ఆరిపోయాయి. శెంక్కు మూడు, 
నాబ్రవ తారీఖులనాసకూశా దీపాలు వెలగ లేదు. 


దీపాలు లేసండానే వారాలు నెలలుకూడ గడచిపోతున్నాయి. 
ఆఖరుకి ఫాంటమారా చందకాంకికి అలవాటుపడిపోయింది. 
వెన్నెల యుగానికీ, ఎలక్ట్రిక్‌. దీపాల యుగానికీ మధ్య ఒక 
శతాబ్దం గడిచింది. ఈ శ తొబములో నూనె దీపాలు, 
పొటోలు దీపాలుకూడ వెలిగాయి. కాని, మమ్మల్ని మళ్లీ 
అంధ కారంలో ముంచేందుకు ఒక ర్యాతి సరిపోయింది. 


కు రాళ్ళకి తెలియళుగాని, ముసలాళ్ళకి బాగా తెలుసును, 
మా దశ్నీణశై తులకి పట్నం వాళ్లు తెచ్చిన వింతల్లో డెభ్ఫె 
యేళ్ల నుంచీ నిరంతరాయంగా నెలుగుతోన్నవి సిగ నెట్టు ఈ 
ఎలక్ట్రిక్‌. దీపాలును! అ ఎల్మక్ర్రిక్‌ దీవాల్ని మళ్లీ వాళ్ళు 

౬ (A) ౧ 
లాక్కు_పోయాము. సీగశెటు కాల్చే వాళ్లు ఉక్కిరి చక్కి రైనా 
మేం ల తతర: మాకు పొగాశేే సరిపోతుంది. 


మొట్ట మొదటిసారి ఎలెక్టి లక్‌ దీపాలు వెలగక వోవడం౦ ఎ శైవ 
అశ్చర్యాన్ని కలిగించవలసిన అవసరంలేదు. కాని మొత్తం 
మోద అఏ ఆశ ర్యకర మైన విషయమే. 


2 ఖాంటమారా 


ఎల కి ?క్‌ దీపం (పకృ్ళతిలో ఒక DR మూాకుంది. 
మేమప్పుడు దానికి డబ్బు ఇల్లి ౦చ లేదు. ఎన్ని నెలలు గడి 
చినా ఒక వె సాకూడ మాలో యెవళ్ళు యివ్వ లేదు. 


బకాయీలు పడిన వాళ్ళని ఆప్పులు చల్లీిం చెయ్య మంటూ 
నోటీసుల్ని కంపెనీ కలక్ట ర్లు య.వ్యడంకూడ మానుకున్నారు. 
వాళ్ళిచ్చిన నోటీసు కాగితాల్ని మా పాగాకు గొల్టాల్ని 
తుడుచుకొ నేందుకు ఉపయోగించే వాళ్ళం. ఆఖరుసారి వాళ్లు 
వచ్చినప్పుడు బేహోల్ని దక్కి.౦చుకొని బై టపడ్డారు. వాళ్ళ 
అదృష్టం మంచిదై పోయింది. శకపో తే జే జీపాళు శు కాపల 
సిం బే. పెళ్ళాం బిడ్ల కు దూ'రమై ఉందేనా శే ళ్ళ 


ఆ వచ్చిన కలక్ట్రరు సాహసంకంటు విచతుణాయుతంగా పవ 
రించడం మంచి దనుకున్నాడు. అందుచేత మొగాళ్ళు ల 
ల్లోకి పోయినప్పుడు ఫాంటమాగావచ్చి అడ వాళ్ళ కచ్చివో 
తూండేవాడు. అతి వినయంతో [సవరిస్తూ సమాధాన 
పూర్వకంగా పరిహాసంచెేసి 

“ ఒకటి తీసుకోండి. అది మోకేమో అపకారముశోయదు. ఓ 
కాగితంమ క్క ఇంటూ ఉంశు యెందుకేనా పనికొస్తుంది”. 
అంటూండేవాడు కాని యీ నక్క వినయాలనల ఆనగింజం 
తయినా లాభంకలుగ లేదు. ఓరోజునిఫాంటవమూరాలో కాదు 
లెండి; ఆవూళ్ళో అడుగు 'పెట్టడంకూడా మానుకున్న్నాడు. ఆ 
చుట్టు పక్క లనేఉన్న ఓచిన్న పట్టణంలో ఓ బండివాడు ఆకలక్ట్‌ 
రుతో “నిన్ను కాలి సే సె యేముందయ్యా? అన్ని కన్నుల 
సున్నా చుట్టాలని చూస్తున్నాం. కాని ఒక గుండు వపేలిం 


మొదటి (పకర ణము 3 


దంకు పన్నులమాట యెలాఉన్నా మొట్టమొదట ఠఫీమనే 
వాడను మటుకు నువ్వె” అని స చెప్పాడు. అప్ప 
ట్నుంచి న చుట్టు ప పక్కల ముఖం చూపించ లేదు. ఫాం 
టవమూానా వాళ్ళమాద కోర్టులో దావాలు పడేసి డి క్రీలు 
పాందినా ఏమో లాభం ఉండదని ఆలోచించి బుద్ధి మంతును 
కనుక ఆ (ప్రయత్నం మానుకున్నాడు. 


“ జలగలు పట్లంచి, వీళర కం కల్పించే శిక్ష వ్రంశు కోరల్లో 
సళ్ల మిద దావాలు పడేసి రా లాభం వృుంటుఐదెి. కాని 
అలాంటి శిత లే, అందుచేత ఎల కిక్‌ సిటీని సప్టయి 
చేయకుండా . ఉండటమే నుంచి: దత అని ఒకళతో ఒక సారి 
చెప్పాడట, : 


అసలు దీపాల్ని జనవరి ఒకటో న కట్ట వెయ్యాలని 
(పయత్నించారు, కాని మార్చి మొదటి లేదీ నరకు కడా 
దీపాలు నెలుగుతూనే ఉన్నాయి. ఆఖరకు జూకు  నెలారం 
భంనుంచీ దీపాలు బంట పోయాయ, 


య. ఉన్న మ్రీల్యూ, పీలలూ దీపాలు వెలగటం లేదని 
ఎంతో అలస్యంగా గాని గు ర్పించ లేదు, సనుల్లోంచి సాయం 
కాలం యింటికి తిరిగినసూన్న మా మొగాళం ఈ విష 
యూన్ని ముందు గ్గు గ్గించాం. మిల్లులో పనిచేస్తున్న మాలో 
కొందరు వెద్దరో శ్లుమోద వస్తూఉన్నారు. కొందరు కొండ 
(కిందనుంచి. వస్తూ ఇరు, ఇసుక త సేం దుకుపోయిన కొందరు 
శాలువనట్టుమాంచి వస్తున్నారు. వ్యవసాయ పనుల్లోకి 
సోయిన మిగ తా వాళ్ళు నాలుగు మూలల్నుంచి యిళ్లకు 
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జేరుకుంటున్నారు. [కమ్మకమంగా చీకటి గాఢంగా అల్లుకుం 
టోంది. చుట్లు పక్కల ఊళ్ళల్లో దీపాలు వెలిగాయి. కాని 
ఫాంటమారా మాతం వంకాఅంధకారంలోనే మునిగివ్రుంది. 
చెట్లతో పుల్లోను, ముళ్గపొదల్లోను, వేడకుప్పల 'చాటునా 
ఫాంటమా-రా ఊాక్కొని మాతో దోబూచులాడుతున్నది. 
దారీ శొంక్క తెన్నూ తెరువూ తెలియకుండాఉన్న ఆ పరి 
స్టితుల్లో ఎల క్రిక్‌ దీపాలు తేకవోనడమంకు ఏమిటో మాకు 
బాగా తెలిసివచ్చింది. ఈ విషయం చాలా ఆశ్చర్యాన్ని 
కలిగించింది. అయినా [భమ చెందవలసిన అవసరమూ 
లేదు. 

వీల్లలు అది గొప్ప తమాషా అనుకున్నారు. మా పిల్లలకు 
సాభారణంగా వేళాకోళం అడుకొనేందుకూ, వెక్కిరించేం 
దుకూ ఏమో అనకాళశం చిక్కదు. ఏ మోటారు సైకిలు 
hoa 'వెడుతూం'పేనో, శెండు గాడిదలు కలుసు 
కన్నపు ఖు యిళ్లయినా అంటుకొన్నప్పుడో వాళ్ళు మహో 
గోలచే సారు, ఏదైనా పిలు చిక్కి_౦దం*# మట్టుకు ఏళ్ళూరికే 
పోసియరు. 

మేం యింటికివ చ్చేటప్పటికి చాల్లిసే సేనాని లబలబ మొత్తు 
కుంటున్నాడు. చేసవి కాలంలో ర యింటి ముందుండే 
ఎల కోక్‌ దీపపు నెలుతురులో చాలా ర్మాతివరకు చెప్పులు 
కుట్టుకుంటూ ఉండేవాను. పిల్లలంతా గుంపుగా అతని బల్ల 
చుట్టూచేరి మేకుల్ని, చాకు ల్ని, కత్గుల్నీ, తో లుముక్క_ల్ని 
చెల్లా చెదరు చేశారు. తోళ్ళను నాన బె్ట్టే బాల్చీని అతని కాళ్ళ 
మిద ఒలకపోశారు. గొంతు చించుకొని శకాలు 
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పెడుతూ, దృష్షికూడా తగ్గిపోయిన యో ss తన 
ఇంటిముందు దీపాన్ని తీసే చీందుకు త నెవళ్లకీ రో య మపశకారం 
చేశానని నెచి నోరు బాదుకున్నాడు. ఈ దుర్మా గ్లానికి 
హంబక్టురాజు వమనుకుంబున్నాడో గ 


ఈ దురన్యాయాన్ని గూర్చి హంబర్జురాజు ఏమనుకుంటు 
న్నాడో వూహీంచడంకూడ కష్టమే, 


అఆడాళ్ళందరుచేరి గొణుక్కుంటూ, తిట్టుకుంటూనేయున్నారు. 

వాళ పేగు ఇప్పడ మెందుక్కాని వాకిళ్ళముందు కూర్చు 
౧౧ ౧౧ 

న్నాను కొందరు. వలల్నీ యెత్తుకొని అన్నాలు పెసుతున్నారు 

కొొందరు. కొందరు రొశ్లైలు చేసుకొంటున్నారు. మరి 
కొందరు అప్పుడే ఎనళ్ళో చచ్చిపోయినట్టు సోకన్నాాల్ని 

షు ఫక్కీలో చదువుడున్నారు. ద్రీవాలు లేని ఆ చీకటి 

రాతిలో వాళ్ల దర్శిదం మరీ భీభత్సంగాఉంది. 


సోర్సనారా దొడ్లితడికముందు నేనూ, మిచలీ జోరివా నిలు 
చున్నాము. లోన రో గాడిదని తోలుకుంటూ మా దగరికి 
వచ్చాడు, మరుక్షణంలో పాంజియో పలాటోకూడ 
అక్క_డికి వచ్చాశు, ఇతర పనులకి పోయిన ఆంటోనియో, 
నీయరప్పా బార్లెట్యా వెన క్రశాంటో, జలోండా, వా పాసిన్లో 
వంకా అనేకమంద వచ్చి గుంపుకూడారు. ఎల్మక్షిక్‌ దీపాలు 
ఆగిపోటాన్ని గురించి, కొ శ్రపన్నుల్యూ పాతపన్నులూ, జిల్లా 

పన్నులూ, (పభుత్యపన్నులుగూర్చి మాట్లాడుతోడం “మొదలు 
పాం, ఎప్పుడూ ఒకే మూటలు. న పన్నుల్లోనూ 
మార్పులేదు. మా మాటల్లోనూ మార్పులేదు. వందల 
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కొద్దీ సారులు వాటిని గూర్చే తర్కి_౦చాం౦ం. ఇప్పుడుకూడా 
వోటినిగూశ్చే వాదించుకుంటున్నాం, హబాత్తుగా మా 
గుంపులోకి సెకిలుపుచ్చుకొని ఒక అపరిచితుడు (ప వేశిం 
చాకు. ర్మాతివేళవచ్చిన అతడెవరో  ఊహించడంకూడ 
క్ర ష్టమే. 


వాడు ఎల బ్రిక్‌ దీపాల మనిషి కాదు. జిల్లా ఉద్యోగస్తుశూ 

కాను. చాల అందమైనవాడు. నున్నగా శవరం చేయ 
బడిన ముఖం, పగడపు పెవవులు, చిన్ననోరు, పల్చటి దేహం, 
భుంచి బట్టలు మొ తంమావద చాలా అందంగా ఉన్నాడు. 
సైకిలు పట్టుకున్న అతని చెయ్యి బల్లికామ్ము భాగంమలే వొట్టి 


వ కటువుగాను ఉంది. మడమలదగ్గయ్నంచీ మాశాలు 
వరకూ సన్నటి తోలు చుష్టుసన్నాడు. 


మేం మాబ్లాడుకోటం మానివేశాం. ఇంకో |కొత్తపన్ను 
వేశాకని చె మ వచ్చాడు. అందుకేమా సందేహం 
లేదు. అంకుకనే వస్తే వాడి కాగితాలకికూడా ఎల కిక్‌ 
దీవాల కల రు కాగి తొలు పట్టిన గ లే పశుడుం దనడంలో 
సంబజేవాం బేదు. ఈ (పపంచంలో వాళ్ళు పన్ను వేయకుండా 
మాని వేసిన వస్సు వేమిటా అనే మాకు పట్టుకున్న సం దేహం. 


మేం అందరం బ్యురలు _బన్షలు కొట్టుపన్నాం. "కాసి ఎవళ్లకీ 
యీుమో తట లెదు, 
లు 


ఈలోపుగానే ఆ సవీనుడు, మేక గొంతుకతో *సోర్సనారా 
విరుడి వితంతువు మెక్క_కుంది?” అని రెండు నూకు (పశ్న 
లేశాసు. 
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దొడ్లితలుపు దగ్గర సోర్సనారా విధవభార్య నిలబడ ఉంది, 
అముకదపుతో ఉంద, పాలిపోయిన అమె వి విగహం విక్భలేంగా 
ఉంది. (పవంచయుద్ధంలో అమె భర్త చనిపోయాక్క యిది 
మూడో కడుపో 'నాల్లో కడుపో. అమె భగ యుదంలో 
ఏీకుడిలా చనిపోయాడు" కాబట్టి పెద ద్ద ఉద్యోగస్తులతోకూడ 
ఆమె పరిచయం కలిపిం చుకొచేది. (పక్కనున్న పట్టణంలో 
దేశభక్తుల స్మారక దిన్‌" 'త్సనం జరిగినప్పుడు అమెకి 'మళాధి 
పతి (పక్కనే కుర్చీయి చ్చారు, అమె కెష్పుడు గర్భ మొచ్చినా 
దా చుకొనేందుకు వీ్‌లేనంతి వికృతంగా ఉండెది. ఆ మకాథి 
పతి కళ్ళింకా పో లేదుగా మరీ. 


“ధి తే అమ్మాయి, మళ్ళీ వెళ్ళిచేసుకున్నా వా”. ఆని అడి 
గాకు ఆమె లేదని చెప్పింది. అతను అమె గర్భాన్ని 
గూర్చి (పసావించాడు. త్మ తవాటుతో చనిపోయిన తనభే 
దానికి కారకుడని చె ee 


దీన్ని బట్టి అమెకి గారవనీయులతో డో యవీధంగా (పవ ర్తించాలో 
తెలుసునని తేలుతోంది, ఆ (కొత్తవార్ని "బల్లదగ్గర 
కుర్చీ వేసి కుూరోమంది. జేబులోంచి ఓ పెద్ద కాగితాలకట్ట 
తీసి బల్లమోద చె: సాడు. 


ఆ కాగితాలకట్ట se మా అనుమానం దృఢ మైంది. 
అవి తప్పకుండా పన్నుల నోటీసులే. కాని అ జేపన్నో అనే 
చిక్కు_పశ్న మ్యాతం మమ్మల్ని విడవడం లేదు. 

ఆ నవీనుడు మాబ్హాడ నారంభించాడు. నూటల ధోరణే 
చూచి వాడు పట్టణంవాడని ఒక్క_తు.ణ- లో పసిబ స్రైళాం. 
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అక్కదోమాట, అక్క డోమాట మట్టుకే మా కర్ణ మను 
తున్నాయి. కాని యే పన్ను నుగూర్చి మాటాడు తున్నాడో 
మాతం సతెలియశంలేను. ఈ లోపు చాలా పొన్లుపో 
తోంది. తట్టలు, పారలు గునపాలు, కొడనళ్ళు పట్టుళొ ని 
మేం నిలబడి “ఉన్నాం. లోసరో వాడి గాడిదలతో అక్క_డే 
నిలబడిపోయాడు. వెనర్టీ శాంటో, బార్యా, స 
వెళ్ళిపోయారు. సీకప్పా, ఆంటోనియోలు వాడి వాగుడ్ణో 
కొద్ది నిముషాలు విని వాళ్ళుకూడా = పోయాక. 
లోసర్లోక ఉండాలని ఉన్నా అలసిపోయిన వాడి గాడిద వాళ్ల 
య.౦టీనై పుకు లాక్కుపోయింది. 


ఆ పట్టణంనుంచివచ్చిన మనిమీ మేమొక ముగరంమ్మూత్ర మే 
మిగిలాం చివరకు, మంచినీళ్ళ (పవాహంలా లొడలొా౫ 
వాగుతూనే వున్నాడుకాని మాకొక్క. మాకైనా గూడా 
అర్ధమవడం లేదు. అ [కొత్త పన్నేమిటో, [కొ ళ తప పన్ను చేని 
మోద వేస్తున్నారో మాశేమో బోధ పడ లేదు. 


ఆఖరికి ఆ మనిషి మా గాడ్డం మానేసి నానెపు తిరిగాడు. 
నేనే దగ్గరగా ఉన్నాను. చిన్న తెల ల కాగితాన్ని తీసి 'పెన్సిల్నీ 
స్తో దయయుంచి సంతకం చెయ్యండి అన్నకు, 
ఎందుకోసం సంతకం చెయ్య మంటున్నాాడుః అంత ఉపనా 

సంలో మాకు పదిమాట_లెనా అర్షంకా లేదు. ఒకవేళ అర్థం 
అయి కెమూా। తిం, సంతకం శే జేయ నలసిన ఆవసరం పతన. 


నౌ (పక్కనున్న నునిషి వెపు తిరిగి 'పెస్సీల్నీ, కాగితాన్ని 
అందిస్తూ సంతకం చెయ్యండి అయ్యా అని అడిగాను, 
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నా (పక్కనున్న మనివికూడా . సమాధానం ' చెప్ప లేదు. 
పట్టణంనుంచి వచ్చిన ఆ మినిషి మూడోవాడి కందిస్తూ 
“మరు ముందు సంతికం వ వోరుచే సే తక్కిన 
వాళ్ళుకూడా చేస్తారు” అని అడిగాడు. 


సటికిగోడ కు చెప్చ్పిన్నశ్లే అయింది. ఒకమాటకూడా యెవరు 
చెప్ప లేదు, అచేమిటో మా కర్గం కానప్పుడు మే మెందుకు 
సంతకం చెయ్యాలి ? 


ఆ పట్టణ వానికి ఒళ్లు 'మండిపోయింది. వాడి మాటలనోర 
౫ని. బట్టి త్మీవంగా నిరసిస్తున్నారని మాకు దోచింది. కాని 
పన్నుల సుగన్చి యేమో మా! పాడడం లేదు, (కొ త్తపన్నును 
గూర్చి యమన్నా చెబుతా జేమోనని మే మెనురుచూస్తూ 
వుంచి దాన్ని తప్పించి యం౦కా అనేక వివయాల్ని గురించి 
మాటలాశుతున్నాడు. ఈ "౦౨ సెపయ్యాక సై సెకిలికెకట్టిన కిచి 
తీసి నాముఖందగ్దిర గా వూపుతూ మాట్లాడ లే వేం 'మొద్దా aa 
అని అరిచాను. “* నీతోటి మాట్లానుతుం'కే పతర 
చెప్పవూ? ఎందుకు సమాధానం చెప్ప లేవో చెప్పు?” 


"మేం మట్టిబు రల మను; సలం క ఆయన యెంత చమ 
తఈ్మారంగా మా! బాడినా cer యేం పన్నులకోస మని 
వచ్చాడో ఆసంగతి DOSE తాసు మా ప్లాడవలచ లేదని 
‘WwW, / ర yn] 

చెప్పాము. 

“ఆ విషయాన్నిగూర్చి మా కిదినర కే తెలుసు. బోలెడన్ని 
అనుభ వాలయ్యాయి., ఇంటిపన్ను, దొడి డపన్ను, గాడిదపన్ను, 
కుక్క_పన్ను, పచ్చగడ్డపన్ను, పందిమిాదపన్ను , బళ పన్ను, 

ఫి a) 
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సారాయి మోద పన్ను యో పన్నులు వాలవూా! ఇంకా దేని 
మాద వేసారుళి” 


చను హీ బూభావ మాటాడుతున్నటు నా కేసి చూూధాసు, 
౧౧ ౧౧ 
కొంచం నిరాశపడినటు కనపజుతున్నా'కు. 
na) 


మన౦ ౨ ౦తే సేపణ్లుంచి ఘా ఓటాడుకుంటూ నే వున్న ౦గాసి, 
ఒకి రెమాట లొక కి అర్థింకా వడం లెదు. నునం ఒకేభాషలా 
మ. డుతీ గన్న ప్పటికీ,  ఒకేభావ మాళబ్లాడం అన్నాడు. 


ఆ విషయం నిజమే. పట్టణవాసి, ప పలెటూారి రెతు ఒక ల్లో 
క్యు అర్హ చేసుకోవడం చాలా కవల!" పట్టణంనుంచి వచ్చిన 
మసీప.లాగు మాలభ్లాడాడు. పట్టణంనుంచి నచ్చిన బాడిలాగు 
ణివ్చి “వళేవిధంగానూ మాట్లాడ లేను. మరి మేమో పల 
టూరి బీదనై తులం ! "మేము నైతుల్లాగ అర్థం సుకో 
గలుగుతాం. పట్టణవాసులూ, పలెటూరి కైతీలూ ఇ బాలా 
భీదంగా ఉంటారని నా జీవితంలో వేలకొద్దీసార్లు గుర్రం 
చాను. ఆరంశైన్‌, పాంపామైదానాల్లో నా చిన్నతనంలో 
ఫుండేవాణ్ణి, యున్‌ రైతులు మొదలుకొని యుండియన్‌ 
గ తులవరకూ తకు కర్షకులతో టీ నేను మూాషా 
డాను. ఫాంటమారా లో మాంరెగుల మందర మూ యెంతి 
చులాగ్గా ఒకళ్ళ నొకరము అర్థంశోస కో గలుగుతన్నామో 
ఆవిధంగానే అః (౧డరూడ మే "మందరము మా క ష్టసుఖాల్ని 
చెష్పుకుంటుం బేవాళం,. పతి ఆదివారమూ ఒక రాలిన 
wo మా: ానుతుంటేవారి, అయన అమెరికాలో 
వమాలియన్‌ రాయ చారంలో తం వాము ఒకళ్లు మాట్లా 
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చది మరొకళకు తెలియకుండా సంభాషణ సాగించే వాళ్లం, 
ఒక్కక్కుపూడు "మేం అన్న డానికి వ్యతి రేకార్థంకూడా చేసు 
కొనే వాళ్ళం, 

gre త్రమనిషి తొను పన్నులకోసనం రాలేదసీ తనకీ పన్నులకీ 
ఇీమో సంబంధం లేదస్కీ తాను నచ్చిన పని పూర్తిగా వేరనీ 
మళ్ళీ విశదపరివా.కు. 


ర్నాతి[పొద్దుపోతోంఏ. వాలా చీకోటిగాఉంది. అందుచేత 
అగ్గపుఖలు వెలిగించి ఒక్కొక్క కాగి తా న్నే చూపిస్తున్నాడు. 
అవ్యస్న నిజంగా ఖాలీకాగ తాలు. అవి పన్నుల నోటీసులు 
కావు. అన్యన్నీ పూ _గ్గిగో ఖు భీగా ఉన్నాయి. ఒక్క_కాగితిం 
మోద మాతం త సనో (వాయబడఉంది. “గెలక అగ్ని 
పుల్లలు వెలిగించి అేమవిటో మాకు వరాపి౦ చాడు, 


“ఈకింది సంత కాఖుచేసిన వారు వారంతటనారే సంయంగా 
నుసి _నాయబ నేన పష మూల నన్నిటిని అమోదిన్తో మిలిళ్టరీ 
సేనాని గారననీయులెన పెలినోగారకి వారి సంతకముల 
నుచ్చయున్న్నారు. 

తానే గారనసియుడే న శాలి నో అస్‌ వాళ్ళంతా సంతకాలు 
చేసిన తరాంత వాటిని (ప్రభుత్వానికి పంపిస్తాననీ విశదపరి 
వాకు, 

'వై అధికారు ఆ కాగితాల్ని చెలినోకి: యిచ్చారు. ఈ రక 
మైన కాగితా ల్నే తభ సహచరులు చుట్టు పక ,-ల (గామా 
లకి తీసు కెళ్ళారు. ఆ కాగితాలు ఒక కంలో కాదు 
అన్ని ఊళ్ళకీ కూడాను. ఆ మహజను అతని దగ్గర లేదు. 
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అందులో మేముందోకూడా అతనికి తెలియనిమాట నిజమే. 
పై అధికార్తచేత (వాయబడుతుంది. అతడు శెయ్యవలసిన 
పని అల్లా సంత కాలు వోగుచేసుకు “రావడం, రైతులు చెయ్య 
వలసిన పనల్లా సంతకాలు పెట్టడం. 


క; పల్లెటూరి వాళ్లని ధిక్కరించి అసహ్యించుకునే రోజులు 
దూరమయ్యాయి. ఇప్పుడు గనర్నమెంటు రైతుల అభివ 
యాల్ని "లెక్క జేసే మనుష్యుల చేతుల్లోవుంది. అందుచేళి 
సంత కాలు చెయ్యమని మిమ్మల్న౦దరని _పార్థిస్తునాబ్నను. మా 
కష్టసుఖాలు విచారించేందుకు దయాపూర్వకంగా “వారు 
పంపిన ఒక్‌ ఉద్యోగికి యీవిధంగా 'కృతజ్ఞతి చూపండి అసి 
తన చిన్న 'ఉపన్యానాన్ని ముగించాడు. ' 


మా కింకా సంచేహం పూర్తిగా పోలేదు. కాని, యి 
లోపుగా బాల్లిసేరా మాదగ్గిరకి వచ్చి అతను చెప్పిన చినర 
మాటలు విన్నాడు. “ ఐతేసశే! గారవనీయులెన సభ్యులు 
వున మేమో కొత పన్నులు యి.వ్వనక్క_ ర్లేదని వాగానం 
ఎలి ౧౧ D౨ 
యిస్తే. నేను మొదట సంతకం చేస్తాను” అని చెయ్యి 


అన్న సై అందరికొం"కే, ముందు సంతకం 'పెల్టాడు. అ తిర్యాతి 
నేను ఆ పక్కని - ఉన్న పిలాటో మిచలీ జోంపా, మేరి 
ముటాలు సంత కాలు. చేశాం. * ఐతే తక్కిన వాళ్‌ 9 సంగ 
తేమిటి? అంత ర్మాతివేళ తక్కి.నవాళ్ళ సంతకాలు యెలా 
దొరుకుతాయి! యి౦ంటింటికి వెళ్ళి. సంతికాలు తీసుకోవడం 
అసాధ్యమైన పని. గరవనీయుడై న పెలినోకి ఒక అలోచన 
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తట్టింది. ఫాంటమారాలో ఉన్న శె రెతులందరివీ వేర్లు మేం 
ఇబిశే తానే [వా సేస్తాపనీ చెప్పినాడు. 


ఆ విధంగానే మేము చేశాం. బెరార్లో వయోలా వేరుదగ్గరి 
మాతం కొంచం గమ్మత్తుగా సంభిపణ సాగింది. చెశార్లో 
ఉంకే _పాణంపోన్ని నాసలే సంతేకం యనా; అని చన: 
చెప్పినప్పటోకీ పరవాలేదు, అంటూ జేరు యెక్కి_౦శోశాడు. 


రెండవ పేజీ. కూడా వేర్గుతో నిండిపోయింది. ఆ నపీనుడః 
అప్పుజే ముప్పై నలభై అగ్గిపుల్లల్ని వెలిగించాడు. ఆఖt 
పుల్ల కాంతిలో మేజాబల్ల మోద యీదో ఉన్నట్టు లనుమానం 
తట్టింది. అతెనికి విసయాన్ని, భయాన్ని క లిగించింది. కాని 
అక్‌ (దేం కనిపించ లేదు. ఒక అగ్నిపుల్ల గీసి బల్లని జాగ _త్తగా 

పరీథశ్నీ ౦చాకు, వేలితో బల్లమీద చూపిసో అతని మేకి 
గాంతుకుతో గట్టిగా అరవటం మొదలెట్టాడు. 


“ ఇదేమిటి” - యీ వస్తువు ఎవళది? ఎన్ని గుండెలతో 
సన్ని యీ బల్లమిద పెట్టారుళ” " 
ఏదో అపద కలుగుతుందని యెంచుతోన్నట్లు కనపడుతోంది. 
ఎవరూ సమాధానం చెప్ప లేదు. సమయం కనిపెట్టి బాల్లిసేరా 
సేనాని యింటికి జారుకున్నాడు. ఆ అపరిచితుడు మూడు 
నాలుగుసార్లు అవే (పశ్నలు వేసి యక్కు వ కాంతినచ్చేందుకి: 
మూడు అగ్గిపుల్లల్నూ క్కసాశే వెలిగించాడు. ఆ వెల్లుర్లో అ 
బల్లమిద కద్‌ ఉన్నట్టు కన్పడింది_ అది కదుల్తోంది, 


మొట్టమొదట విలాటో లేచి బల్లమిద వంగి దాన్ని జ్యాగి 
నగా పరీక్షించి అది నాది కాదు అన్నాడు. 
క్‌ 
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నేను కూడా అల్లాగే చేశాను. దాని కేసి చూూస్కి ముట్టుకొని 
పాగాకు గొట్టంతో ముటూ అటూ దొలించాను. "శీను 
యదార్థింగా “చెప్తున్నాను. అది నాదిశాకు. మిచీలీ జోంపా 
యిదేమో అరము కానటు నటించి చుట కాల్పుకుంటూ 
ఆకాశం వేపు 'మూాస్తున్నాకు. మేరియ్యగకూడా బల్లమిాద 
వంగి దీక్షగా దాన్ని చాలసేపు చూసింది. పెగ్గు వాయ 
బడ కాగితములూద కిది 'జేరుకుంకు దాన్ని అర చేతిలోకి 
తీసికొని బోంపా పీఫిలోకి గిరవ కేసింది. 


“ అబ్బ యెంత ఆక్చర్ణంగా ఉంచ! వాల కొత్తిగా ఉంది. 
ఇదొక 8 త్త పురుగు పొడుగా నలగాన్రంగ._ దాని వ్‌ఫు 
మూవ (కాస్‌ గుర్తు. 


మిచీలీవోంపా గబుక్కొ_ని లేచి నుంచుని అరవడం 


“ ఏమిటి? ఏమిటి దాని ఏపుమిోద నిజంగా (కాసుగుర్హుందా'! 
ఉన్నప్పటికి దాన్ని నీవ పారేశా వా అయ్యయ్యో ! షన. 
గారి పుకుగునే చేతులారా గరాకశుశావాళి “సమాధానం” 
ఫురుగునేనాః నిన్ను చేశంనుంచి అవతలికి వెళ్ళగొబ్రయ్యాలి. 
నుర్మార్తపు ముండా, నువ్వు టు 


ఈ గొడ వేమిటో మా క అంకాల లేదు. అంనుచేతి 
చి-చీలవీ మాకు తెలిసే సూ చెప్ప క ౦ఖభింహచొాడు. 


“ నరుకు కను నాకొక కలనచ్చింది. అజ్బీపీయె * 
నుతగురునుకి ఆ కల చెప్పాను. ఆయన (యూ విషయము 
మెనళ్లశోటిీ చెప్పవద్దని నన్నాజ్ఞాపించాడు.. కాని ఇప్పుడు 
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ఆది (పత్యక్ష మైంది. మేగియట్టా చెప్పిందే నిజమై తే అడే 
సామౌత్మ_. రించింది గనుక దానిని మోకు చెప్పొచ్చు. 


సీ తాధిపతికి, పభుత్యానికి రాజీ జరిగాక అబ్బేషియో గురువు 
గారు (కీస్తు'జేవుడి సిలువ మెట్టమిాదనుం౦చి మస దేశానికీ 
చాలా మంచిరోజు లొస్న్వన్నాయని ప కటించారు. కీస్లు 
భగవానుడు శీళాధిపతికి రై తులు ఏడి కోరితే అది యిచ్చేం 
దుకు ఒక వరం యిన్చాను. ఏసు! పభునుతో పీ ఛాభిపటి 
మాళాడుతోన్నప్వుడు సాక్‌ లారా నా కలలో చూశొను. 


“* సంధి బాగా కుదిరింది గనుక ఫ్య్యూసినో భూముల్ని వాటేసి 
మన్నుకునే 5 తులకి పంచిపెడితే బాగుంటుందని యేస్ముపభు 
నన్నాను. 


లీ (ప్రభూ |! టు రోసియారాజకుమా' రు డ్‌ లా పంచిపెళ్చుం 
నకు. ఒప్పుకోడు... =... సెంటుఫీటరు నిధికి ఆయన పుష్క. 


Fy 


అం౦ంగా, చందాయిస్గున్నాడని మర్చిపోకండి” అని రీ శాధిపబ్‌ 


చ 


సమా థానమిచ్చాను. 


“* సంధి కుదిరినందుకుూ సంతోషాన్ని వెలడిజస్తూ రైతుల 

పాతిబకాయి లన్నీ రద్దుచేసి యికముందు పన్ను లిచ్చుకో 
అద పర 99 Nd ష్య హాసు 

నఖ్ఞార్గదని పకటించమని” ఏసు (పభున్రు కోరాడు. 


“రీ (పభూ ! os? చేసేందుకు (పభుత్వం ఒప్పుకోదు. 
అగ న జ ఫ్ర 

5 తులు చెల్లించే పన్నులోశే [పభుత్వం మన సంటుపటర్సు 

నిథికి నలభై లతల రూపాయల్ని ఏశేటా యిసోంది' అని 

పీఠాధిపతి సమాధాన మిచ్చాడు. 


16 ఫాంటమారా 


“రాజీ కుదిరి శాంతియేర్పడినందుప సంతోషాన్ని వెల్లకీసో 
పంటలు అమితంగా పండేట: టై చేసే చాగుంబుంపి. నీచ 


4 ఈ: 


రైతులు చాలా సుఖస్తారు అన్నారు ఏసు చేవ్రుకు, 


“ఓ పభూ! పంటలు దిట్టంగా పండి తే భారాల సరలు 
పడిపోతాయి, మన మకగుకువ్రుల్నీ, మఠాథిపకుల్నీ, పెద్ద ప్న 
భూస్వాముల్నీ మరచిపోయి ఆ విధంగా “అను గహేం దళిండ” 
అన్నాడు పీ రాధిపతి. 

శతరులకి నష్టంరాకుండా రైతుకి ఉపకారం. చేయలేని తన 
అపమరగ్థతకి “వన్నుప భువ వాం చింతించావు. అందు చేత 
వీదరై తుల్ని అమితంగా (పేమంచే మశ పీఠాధిపతి యీ 
విధంగా మనవి చేశాకు. 


రీ (పభూ మన మే వెళ్ళ తణిఖ చేసుకో ద్దాం, బసూశా 
టా ర్లానియో రాజకుమారు కీ, ప్రభుత్వానికీ, మత గురువు 
లకీ న నష్ట్రంరాని పదలతిని రై తుకి యీనున్నా సహాయం చేయ 
లమేమో చూబేవద్దాం. 

అందుచేత రాజీసదిరిన నాకి సాయంకాలం ఏన్నుపభువు, 
పృ శాధెపతీ యెగురోవచ్చి ఫ్యూసికో జపోం వారుని, మార్చికా 
విల్లా (గామాలన్ని టిని ప స ఎరీశ్నీ౦ వారు, పెపమూట 
భుజంమో బేసుకొని ఏసు, _పభువ్ర అయన వెనకల క్ట శ్రాధ్ధ 
పతి మెగుర్తూ వస్తున్నారు. రైతుల నుద్దరెంచ: పానికని కావ 
అసిన వా మూటలోనుంచే తీసుకొమ్మ నీ పభువ్రు సవ 
తవ్చాడుం క 


' పత్మిగామంలోమ ఆపూజ్యాలు ఒకేఏశేపాన్ని చూస్తున్నారు. 
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"ర తులు గొణుక్కు.ం౦టున్నా రు, తిట్టుక ంటున్నారు, వ భాగా 
జీవితాల్ని న్యం చేసుకుంటున్నారు. * ఆరోజు కారోజుకీ 
దర్శిదము హాచ్చపోతుంది. అన్నంకోసం, బక్టీ లక్‌ కోసం ఎటు 
చూడాలో “తెలియక తఫెంచివోతున్నా కు. స పరిస్థితుల్ని 
పే ఓ వాధిపతి గుంబె పక్ష. పోలుంది. అందుచేత ఆ, 


మూటలోంచి ఒక నలటి పెద్ద ఫురుగుని తీసి వ మార్చి కాజిల్లా 
మోద వదిలాకు. 


న్‌ [(వియమై నున నా విడ లారా! దీన్ని తీసికొని మిలో మరు 
తగాదాలు పడుతూ ఉండండి. నూ తీరుబడిసముయాల్లో 
పొజు అభి పాయాలనుంచి ఆ వివాదాలు మిమ్మల్నీ రశ 
సాయి”అన అయన శెలవివ్చారు. 

ఇదీ మిచీలీ జోంపాకు వచ్చిన కల. ఎనరికి తోచినట్లు వాళు 
కలల్ని వ్‌ ప్పుకుంటూ ఉంటారు. అనేకమంది వాటిని గురిం. 
లక (చెయ్యరు; . మరి కందరు భావి లాభాలని చెప్తారు, 


నా ఉ్రేశ్యములో జోకొ శ్రుందుకు పనికొస్తాయి కొని. మతం 

నిచ్చి, మూఢనమ్మకాలు ఉన్న సోర్చనారా ఏడుస్తూ ఈ 

విధంగా అనడం అరంభించింది, 

“అడి నిజమే. అంతా నిజం. మన గురువుగారు లేకపోతె 

పాపములనుంచి ఎవళ్ళు రక్షీస్తారు మన్ని? నరకమునుంచి 

ఎవళ్ళు తప్పిస్తారు? 

ఈ కలకి గారవనీయుడై న పెలినో యింకొక అర్థం తీశాడు, 
“వూరంతా నన్ను వేళాకోళం చేస్తున్నారు” అని అరుస్తూ 

కమిచీని జోంపా, సోర్సనారాల వై పు రూడకించాడు.' మోర్‌ 
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చేళాకోళాలు చేస్తున్నారు. అధికాములతోటి చేళాకోళాలు 
es SA మతాన్ని ధిక్క_రిసారాళి’ 


ఇదే ధోరణిలో సాగించాడు. అతను వం చెబుతున్నాడో? 
(తిని కెందుకు బొపము వచ్చిందో నాకేమి స, వువ లేదు. 


“మో నాలో మిమ్మల్ని పభుత్వం త పుస 
మరీ చే కేన పోతున' ఇరు. |పభుతి(ం శివ్నీస్తంది. అప్పుడే 
అయిపోలేదు. ముందుంది ముసళ్ళపంకుగ. 


ఇలాగే వాగివాగి అయాసమొచ్చి వాడే ఊరుకుంటాడు అని 
మే మనుకున్నాం. అచేరీతిగా ఏవ కరువు చవెడుతున్నాడుగాని 
ఎక్కడా ఊరునోటం లేదు. 
“నాకు కోపంవ సే మిరు మాడిపోతారు తెలుసునా మోకు 
ప దేళ్ళ జై "బె య "వేయిసాను”. అంటూ మిచీలీవై పు తిరిగ 
గద్దించాడు. “ ఇంతకంకు. తక్కువ రాజదోహమైన wren 
నమూః] డినందుకే అనేకమంది కఠిన నరకం అనుభవిస్తు 
న్నారు, మో ె్మేపపంచకంలో నినసిస్తున్నారయాః ఈ 
మధ్యని మూడు నాలుగెళ్త నుంచి ఏమి జరుగుతోందో మి 
కేమన్నా తెలుసునా తెలియదా? ఇప్పుడు యూ చదశానిక 
యజమాని ఎవరో ఎరుగుదురా! ఎవళ్ళ అధికారములో 
ఉన్నారో తెలుసునా” 
ఆయన్ని శాంతపర్చాలని ఓర్పుతో నెమ్మదిగా జోంపా 
సమాధానం చెప్పాడు. 
| అయ్యా, ఇల్లాచూడండి, సట్టణాల్లో అనేక విషయాలు 
జరుగుతూంటాయి. పట్టణాల్లో కేస 50 రోజుకి ఒక వింలెనా 
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జరిగి తీరుతుంది. రోజుకి ఒక వాగ్గాష తికనచ్చి, కొత్త 
సంగతుల్ని తెలియపమస్సుంది. ఏడానికి కొన్ని వేల కొత్త 
సంగతు తాతాయి. వేలూ, లత్‌లుకూడా బితాయి. కుమ్మరి 
పుగుగులాగు రాం పల్లటూళ్ళను అంటిపెట్టుకొని ఉండే 
మాబోటి బీదనైతులకి ఈ విషమా లెలా తెలుస్తాయో 
చెప్పం 4, బాబూ |! ఏదో పిస రగా పనుల జరుగుతోంటాయి. 
వాటికి అధిశాగ్గకి ఏఘో సంబంఫం ఉండదు, అధికారంలో 
ఉండ వాళ్ళు, అహ పెను SSO 
కాని వాళ్ళెప్పుకు అకా” 


‘6 


మ ge కుండా అం తెనాగ మతగురున్ర పరి 
సాలనా అం తెనాలి అుటూ పణ వాస్థవ్యుడు (పశ్నిం 
మన. ఇటా ర్యా లా న అం పే ఏమిటోకూడా మాకు 
తెలియదు. అఆ ఇదాన్నే ఒదేపదే అంటున్నాడు, అనేక 
మాటల్లో మాకు “9 అయ్య బ్లా దే ప్పేందుకు (పయత్నిస్తు 
న్నాడు. చివరకి మిచీలీ సమాథానం యి"న్బాడు. 


“ అందరి నెత్తులమోన దేవుకున్నాకు. ఈ సృష్టికంతకీ అధి 
పతి 99 — 

వ @ 

“ ఆయన తరువాత టారోనియూ రాజకుమారుడు ఈ (పపం 
వానికి అధిపతి ”” 

ఆ తర్వాత టారోనియా రాజకుమార్‌ గారె సాయుధ సెనికు 
లున్నారు.’ ’ 


క్‌ వాళ్ల పు రాజకుమార్‌ గారి సాయుధ సైనిసల కుక్క. 
లున్నాయి.” 
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“వాటితరాాత యింకేమో వేను. అటు తరాాతకూడా 
యేమి లేన, అన్ని టికంటె అఖర్ని రై తులున్నారు. అంతే, 
అంతతో అఖరు. ”’ 


' ఐతే అధికారో; వాల్లెక్కడ ఉన్నారు*''అంటూ రోవుంతో 


మండిపడ్డాడు ఆ పటణవాసి. ఆ కోపానికి పటపగా లేకుండా 
తి ల్ల , ఆతం ౧ ళా 


కన్నామి. 


'' అధికాస్లు మూడు నాలుగు వన్హాల్లోకి చందుతూఉంటారు, 
వాళ్ల వాళ్ల. జీతోల్ని బట్టి” జు వీలాటో విశదపరిచాను. 
నాలుగవ వర్షం (కుక్క-లది) వాలా fa గార వవియు 
బైన పెలినో "లెచి నిలబడ్డాడు. కోపంతో నిలు వెల్లా కంపించి 
పోతోంది. “నా తజ. చూపిస్తాను. ఈ విషయం ఇంత 
తెలిగ్లా తేలిపోదు లే. వాగ్ణానం చేస్తున్నాను. ” అంటూ 
వెళ్ళి పోయాడు. ““ చూడండి మో భరతం పట్టిస్తా. సః 


ఎత 


మరుచటి ఉదయం ఒక అసాధారణ విషయం జరిగి ఫాంట 
మారా అంతా గగ్గోలు పడింది. 


ఫాంటమార్మాగామం (పవేశించే చోట, ఒక రాతికొండ 
ఉంది. దానిమోద నుంచి ఒక సన్నని జలధార పకుతో 
వుంటురది.' 'జలసాతం పుట్టుక సలాన్నుంచి కొ ద్ది అడుగుల 
దూరం తరువాత, యిసుక (ప దెశములోదూంరి మాయమై 
మళ్ళీ బోదికాలవకింద తేలి వడివడిగా కొండకిందికి (వహి 
స్తోంది. ఆ చిన్న కాలవ అనేక మళుపులు తిరిగి చివరికి 
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ఫ్యూసినో దిక్కుగా పారుతుంది. ఫాంటమారా [గామ 
సులు లోయలో ఉన్న వాళ్ల కొద్ది పాలాల్ని తడుపుకునేం 
దుకు కావలసిన నీటిని యీ కాలువనుంచే పెల్తుకుంటూ 
ఉంటారు. ఇంతేకంశే వాళ్లకి వేరే జలాధారం లేదు. [పతి 
వేసంగిలోనూ నీటిని పంచుకునేందుకు త్మీవమైన సంఘర్ష 
ఇలు బ్మురలు |? (బద్దలు కొట్టుకోవడంతో ముగిసాయి. 


జూన్‌ రెండిన we కరప కొండదిగి వెన 
తూన్న ఫాంటమారా రైతులు ఒక కొత్త విషయాన్ని 
చూశారు. గునపాలు, పారల్హూ తట్టలూ తీసికొని చాః 
మంది రోడ్లు చాగుచేతకు-లీలు ఆ కంక (పక్క కువచ్చార. 
ఇంతవరకు న కలవ మావుూ+రు పొలాలకి, తోటలకి మధ్య 
నుంచీ (పనహిస్తోంది. ఇప్పుడు [ప్రవాహ మార్లాన్ని మారి 
మా (గామానికి సంబంధించని కొన్ని (చామపళ తోట 
ల్లోంచి తీసుకొని వెడి తామని వాళ్లుచెప్పారు. ఈ (పపంచం 
నీళ్ళా పుట్టినప్పటినుం చీకూ జామా పొలాలమధ్యనుంచి పా? 
తోన్న ఏటిని పట్టణంలో ఉన్న డాన్‌ కార్లో ఒమోం౦దారుః 
చెందిన భూముల్లో పెట్టుకుంటా ననడం ఘా ్రంకాదూ 
మేము పట్టణం వెళ్ళి డాన్‌ కార్లో జమిందారు యింట్ల 
ఉన్నాడాః అని దానీని అడిగితే *జమిందారుగారా? ఆ 
ఉన్నారు. ఫలహారం తీసుకుంటున్నారు. భోజనంచేస్తున్నా ర 
అబ్బే ఆయన దర్శనం దొరకదు. అంతపని ఉంటే అవు 
గారు దర్శనం యిస్తారు.” అని వబుతోందేది. 

ఒకటి రెండు నిమిషాలవగకూ రోడ్డు పనివాళ్ళు నాతో వే 
కోళం ఆడుతున్నారని అనుకున్నాం. పట్టణంవాళ్లకి మమ్మర్‌. 
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వేళాఫోళంచేసి వడిపించడం చాల సరదా. ఈ నుధ్వని వదా 
రేళ్లలో వాళ్లు 'చేసిన తమా పాలు నర్గించి చెప్పాలం గే ఒక 
రోజు పకుతుంది. మతి పచారకుశు, గాడిదల కిధి చెటు చై 
వాళ్ళు యెలాంటి తమాషాలు చేసే సేవాళ్ళో తేలుస్తుంద 


ఫాంటవమారాలో ఎప్పుడూ పుొొహితును లేప. ఇచటి యేను 
"దేవాల యంమోద వచ్చీ రాబడితో పురోపహాూతుక కుటుంబం 
గడవదు. అంమచేత ముఖ్య మేన పంకగలనాకూ, పష్మితి 
మైనర్‌ నోజులోనూ జ్‌ అ'జ్బేపీ'యో ఫాంటమారా వచ్చి 
(గామస్థులంవరిచేతా [వార చేయించి బే బలు బోధించే 


రెండేళ్ళ కితం మాకొక పురోహి సుల్లో పంవముళ మత గురు 
వ్రుతో ప్రత్యేకంగా ఏన్నపం చేసుకున్నాము. ర సద్ది రోజుల 
తర్వాత మా (ప్రార్థన నున్ని౦పబడింవనిి మా కొ ఇపురో 
హతుకుగారు వచే. రోజున పెద్ద ఉత్సనం చెయరీనలసిడంటుం 
ఫో ఆయనకి 
స్వాగతం యిచ్చేందుకు వాలా (పయత్నాలు చే శాం, చర్చిని 
శు భముగా బాగుచేశాము. ఫాంటమారా రోన్లును బాగు 
చేసి కొన్ని చోట్ల పెద్దదిగా చేశాం. ఖాంటమారా (గామం 
ముందు పెద ద అర్చిక ట్ర 3 తోరణాలతో అలంక రించాము. అందరి 
ముళ్లగుమ్మాలు ఆకుపచ్చటి కొమ్మలతో అలంక రింపబడ్డాయి.. 
అఆయనరాబోయీ పవ్మిత దినాన్ని ఊళోఉన్న ఆబాల “గోపా 
లము ఆయన కెదురు వెళ్ళింది. ఒక్‌ పావుగంట నె సెపు నడచి 
వెనుతున్నాం. ఆయన కనపడగానే స్వాగతం ముచ్చేందుకు 
రోడ్తుమోద నడచి వస్తోన్న ఒక పెద్ద సమూహం మా కళ్ళ 


బని తెలిసింది. సహజంగా a సంషోషం 
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బడింది. మేము గొంతెత్తి భజనపాటలు పాడుతూ ఉత్పా 
హంగా గబగబా అకుగులువేశాం. మా గుంపుకి ముందు 
పెద్దలు నవుస్తున్నారు ముందు వరుసలోమధ్య బాల్లిసేరా నే 


నానిన శుస్తున్నా డు. పురోవాతుడ గారికి స్వా తంది సో చిన్న 


యస నం అతిను ము వ్యాలని యర్పాటుశోశాం. (పక్క ల్ని 
సీలు బొలురు ఉన్నాను. పటణంనుంచి వసూన్న అ సమూ 
CE 6 


హాన్ని సమీపించగానే మేమ. శెంఫుప యూిలుగా చీలి రోగ్తుకొ 
ళ 
రండ్యుపకిలా నిలబడాం బాలిస్పెరా ఒక్క డూ ముందుక 
| (3 
సడుస్తూ యా విధంగా గటిగా అరచాను,. 
- లు 


WE భి ౫ వాని. చేయ్‌ ! లోకమాత మరియమ్మాకి న్యసు 


శీ 2) 


జయ్‌ |! చగ్చిమత నికి జయ్‌ 


పట్టళాపు (పజలగు లపుకు?* డా రెండు పంక్కులుగా చీలిపో 
యారు. ఆ పహలమధ్యనుంచి కొ త్రపురోహితుకు గం 
పంలో బయటప డాడు, ఆ గాడిద వంటిమోద తెల్లటి 
బట్టలు కప్పారు. పవి(తెమెన నగలతో దాన్ని అలంక నిం 
వారు, దాన్ని బెడ్డలతో కొడుతూ ముందుకి నడిపించారు. 
అ స్త్రమానమూ కొతకొత్త తమాషాసృ్టస్తోన్నా ఈ రకమైన 
హాస్యాల్ని త్వరలో మరచిసో లేము. అందుచేత యీ బోడి. 
కాలవని మార్చడంకూడా పట్టణం వాళ్ళు మమ్మల్నీ యడ్చిం 
చేందుకు చేస్తోన్న హాస్య మేమోనని అనుకున్నాము. భగ 
నంతుడు సృఫ్థించిన ఈ (పకృతి నడకల్న యీ మనుష్యులు 
మార్చదలచుకంశు |పళయమే వస్తుంది. సూర్యుణ్ణ తూర్పు 
నుంచి ఉ తరానికీ వాయువుల గతుల్ని యీ" బోవ |పవా 
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హాల్ని ఎవ్వరు మార్చగలరు? గాడిదలు చమొగురుతున్నాయి, 
టారోనియా రాజకుమార్‌ రాజకుమారుకు కాడు, రెతులు 
తిండిలేక మాడటం లేదు అనడం యెంత హోస్యాస్పదమో 
ఆబోది (పవాహోన్ని వాళ్ళలా మార్చేందుకు వచ్చా రనడం౦ 
కూడ అంక హోస్యాస్పదమైన విషయమే. ఇన్నిమాట 
లెందుకు ఆ [(పవాహం మారిందం#ు సృ తల్మకిందు.లైం 
దన్నమాళు ! 

కాని రోడ్డుకూలీలు కొత్తకాలవని తవేంందుకు గునపాలతో 
మట్టం పెల్లగిస్తున్నారు. వాళ్లు చేసే పని తమాపాయో, 
నిజవూ తెలియకం లేను. ఒకరెతు గుండె బాదుకుంటూ 
ఫాంటమా రా పరు గెక్తుకొచ్చాడు. 


“పరుగాత్తంకి, త్వంగా! పోలీసుల్ని పిలవండి! మే మర్‌ తో 
మొక పెట్టండి” అని కనపడిన _పతివాళ్ళతో టి గగ్గోలుగా 
అరుస్తూ చెప్పాకు. 

మనుష్యులు ఎక్కడికి వెళ్ళ లేక పోతున్నారు. జూన్‌ నెలలో 
పొలాల్లో రైతుకి చాలా పను లుంపాయి. ఊపరి విడిచేంపు 
కూడ తీకుబడి ఉండదు. అందుచేత ఆడాళ్ళు వెళ్ళవలసి 
వచ్చింది. తరువాత ఏం జరిగిందో నాభార్య చెబుతుంది. 
స్తే ఆడాళ్లు ఎల్లాంటి వాళ్ళో నీకు బాగా తెలుసునుకదా 
నాయనా, ఒకళ్ళు తెమిలి బయటపడరు. మేం బయల్రే రే 
టప్పటి కే బారెను పొద్దక్కి_౦ది. 

ముందు ఎవళ్ల ముస వాళ్ళే నాకోళ్లని చూనుకోవాంనీ, 
రౌ పంనులికి మేక పెట్టుకోవాంనీ, సావు చెప్పారు, బట్ట 
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లుతుకో_ వాలని ఒకావి ఎంది. కొందరు మేకలికి గడె 
కో ల వంక బగు, మొ, మొవట అందరూ అన్ని 
నంన టూ చెప్పాను. “బక, సోర్సు. గరా మట్టుకు సయళ్రే రేం 
దుకు తయారె ౧౫. “అధి కార్లతో యిలా మాటా *డాలో a 
శెలుసును అన పగమందిసి లీక చెప్పంది. 


ఆమెజో మఠొకావిష బయ శం ఎ. ఆవిద వేళిందుకులెండ్‌ 
స 

చప్పటం. అమ గర్భిణకు-డా ను. అవిడ ఛ ర అమెరికాలో 

Pees 0) 


సేళ బటి ఉంటున్నా ' సు, 
nM వం 


““ ఫాంటమారాలో ఉన్న ముఅలాళ్ళ డన్తిర్నుంచి, చంటి 
ఒడలవరకు సంబంధెంచిన ౫౫౪ వ్యాపారంలో ఉద్య్యాగస్థు 
లకు చెప్పుక "నేందుకు యద్దరి ఆడ శ్లసి పంపించి మనం చెల్ల 
మొఖాలు వేసుకొని కరూర్పుం_ ' మూక అని నేను జోంహ 
'పెళ్ళాంతోటి అన్నాను 


వాళ్ళిద్దర్నీ పంకించడం మాలో యెవళ్ళకీ యిష్టం లేదు. 
అందుచేత లీమోనా, (గజియాల దగ్గరకి వెళి అనేక విధాల 
నచ్చజెస్పి మాతో నచ్చేంకుకు ఒప్పింఛాం. (జియా, 
సియమారుగానీ, అది, కన్నరోజూ కూతుర్ని ఆ అమ్మాయి, 
ఫిలోమినానీ వెంట బెట్టుకు వచ్చారు. 


మేమందరమూ బయ ౭ రేందుకు సిద్దంగా ఉన్నప్పుడు నిలాటో 
వెళ్ళాం తన్ను వీలవకుండా మేము వెళుతున్నామని పాన 
కంలో పుడకలాగు పెన స పెద్తింది. “మాతో చెప్ప 
కుండా మా చాటుని పనులన్నీ చేసుకొ దామనుకున్నా రా; 
ఎంత నంగనాచీలమ్మా మూరు ! మోకాక్క-_ ఫృనెళ్ళి గొప్ప 
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వెలగ బెడదా మనుకున్నా రా? ఐతే నా మొగుడి పొలానిక్‌ 
స్‌కు అ గదూ! మోరూ, మోాపాలాలే గట్టివాళ” 


ఆవిడ బయ ల్లే రేవరకు మేము అగనలసిి న'బ్బంది, బట్ట 
మార్పుకువచ్చే బదులు అవిడవెళ్లి మరి నలుగుర్ని వెంట బెట్ట 
కొని వచ్చింది. ఆఅఖిరిక్‌ పది హేనువుందై నా నెళ్ళేందుకు 
తయారయ్యారు. సోర్చనారా బట్టలు వేసుకుంటూ "చాలా 
అలస్యంచేసింది. మే మంతా చాలి స్పేరా సేనాని దుకాణం 
ముందు నిలబడ్డాం ఆదివారముసాడు వేసుకునే బట్టల్లో 
మంచి గాను వేసుకొని, కొ త్రటోకీ పెట్టుకొని, పేరులు 
మెడలో తగిలించుకునే నగలు తగిలించుకొని నగలు కులు 
కృతో వచ్చింది. 


అందమైన నున్నటి కొత్త పాొట్టమాద క్‌ త్తగొను అంటూ 
బాల్లిస్సేరా గొణిగాడు. మామూలుగా య. దూరపు 

వస్తువులు కనపడవంటాడు కాని, అవసర సమయు నముంల్రో అన్నీ 

స్పష్టంగా చూడ గలుగుతాడు. మేరియట్టాకు =దా. యీదో 

గొణిగింది, 

మేము బయళేశే టప్పడికి సూర్యుడు నడనెత్లిమోదిఉన్నాడు, 

వేడి చిటపటలాడిసోంది. 


రోడ్డుపనివాళ్లు మమ్మల్ని చూడగానే హడలె త్తి దాతపం 
దిళ్ళవై ఫు పరుగెత్తారు. తక్షణమే యింటిముఖము చిడదా 
మంది. కాని కొ య వేసుకొన్న సోర్సనారామ్మ్యా తం 
అందుకు ఒప్పుకో లేదు. “ఆ కూలీలు ప. ఆపని 
చెయ్యడంలేదు. యజమాన్లు ఏమిచెయ్యమం ₹ే: శే ఆపని 
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చేసారు. కూలి క సబ్బులను చేతిలో చ వటయించునుని? అందుచేత 
వెళ్ళి వి అధికారితో చెప్పడిం మంచిది,” అని వాదించింది. 
ముందుకు వెళ్ళవమా[ నెనక్కి_ తిరగడమా? అనే (పశ్న 
మోద వాదోపవాదాలు పెలచేగాయి. విసుగొచ్చి. మేరి 
యట్టా కుండి బద్దలుకొొట్రినట్లు చెప్పింది. 

“మన వూరంతకీసంబంధించిన విషయాన్ని ఏళ్ళిద్దరిచేత చెప్ప 
నిసామరా* ఎంత అగారవంచేటూ? వీళ్లిద్దరు మానాఖి 
మానాలు లేని తోశ్తులు. ఏళ్ళా మనకు (పతీనిధులు. వే 
రండి, పోతేపొండి! నేను మతిం వెడుతున్నాను.” 
పట్టణాన్ని చేరుకునే టప్పటికి మిట్టనుధ్యాహ్నం అయింది. 
పురమందిరం దగ్గిరకి మేమందరము వెళ్లగానే పెద్దసంత్షోోభం 
పుట్టింది. మేం వసోంకే దాకిలోఉండే దుకాణదారులు క్మరల 
తలుపులు వేసి గబగబా యునతలికి పరుగెత్తుకొచ్చారు. పుర 
మందిరపు ఆవరణలోఉన్న పళ్ళ కావిళ్ల వాళ్ళు పక్క_కి పరు 
గెత్తారు. పట్టణ (పజలు కిటికీల దగ్గరికొచ్చీ, డాబాలెక్కీ 
విరగబడి చూస్తున్నారు. పురపాలక కార్యాలయంలోని 
కొందరు గుమాసాలు హడలిపోయి గుమ్మందగ్గిరకొచ్చి విస్తు 
పోయి చూశారు, పురమందిరాన్ని తుపానులా ముట్టడిస్తా 
మని అందరూ అనుకుంటున్నారు. వం జరిగినా సే అనుకొని 
మేము గంభీరంగా ముందుకి సాగిపోతున్నాం. 

ఇంతలోనే ఒక పోలీసు కిటికీలోంచి చూస్తో “వాళ్ళని లోప 
లికి రానియ్యకండి ! ఈ |పదేశాన్నంతసీ పురుగుల్లో నింపే 
సారు” అని అరిచాను. గుంపులోని (పజలు పకాలున 
నవ్యారు, 
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ఒక్క_ క్షణం కితం భయపడి చల్లాచెదిరై నవాళూ, క్‌. 
మొఖాలు వేసుకొని స్తున్న వాళ్ళూ నన నారంభించారు. 
మేమందరము దగ్గరికిచేరి పురమందిర ఫు దా్యారాన్ని సమిపి 
స్తున్నాం. ఆ పోలీసు అందరివీ న వ్వ్యిం చగలిగాన నే విజయ 
గర్భంతో నుమ్మల్నీ గూర్చి మా పురుగునిగూర్సి అభూాతి 
కల్పనలతో, చేతులు తిప్పుతూ ర థి చబుమున్నాహను,. ఆ 
చుటూరా ఉన్న మనుష్యులు కడుపు బ్బేబ్లా నవ్వుతున్నారు. 
ఫురమందిరానికి యెదురుగానున్న మేడమిోదనుంచి ఒకావిడ 
విరగబడి నవి రండు చేతులో పక్క.లు తెట్టుకుని ఆయాస 
పడింది. గడియారాల్ని బాగుచెసే ఒకిషు నవ్వినవ్వ్‌ చినరకి 
ఏడ్చాడు. మైపుశోసేవాళ్లు గుమాస్తాలు దశ్యారందగ్గిర పోగు 
పడుతున్నారు. పెద్ద గొడవచేసో పకాఐకా వికావికా 
వాళ్ళందరు నవ్వుతున్నారు. 

తరువాత ఏం చెయ్యాలో మాకు వాలుపోలెను. మేము 
నచ్చెడారిలో ఆ విషయూలన్ని తినకి వదిలినెయ్య మని సోర్చ 
నారా చెప్పంది. కాని నవ్వుతో న్న ఆ [పజాసమూహోన్ని 
చూడ గానే దానికి కూడా బ్యురపోంయింది. ఆ పోలీసు ఒక్కడే 
అయితే సమాథానం చప్పడ౦ నులాక నే, వాడి చిన్నతనంలో 
వాడుకూడా. పల్తెటుళ్లల్లో పురుగులమధ్య దొల్లినవాడే ! 
కాని టుంకా అనేకమంది వాడి చుట్టూ ఉండిపోయారు. 

“ ఎవరి దర్శనం చేసుకుందామని నచ్చారు మారు? మీకేం! 
కావాలి” అని ఒక గుమాసా అడిగాడు. 

“మేము (శ్రీమేయరుగారిని దర్శనం చేసుకందామని వచ్చాం” 
అసి అంది గుమాస్పాతోటి మేరియట్టు-. 
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మందన రకా న గుమాసాలు ఒకళ్ల శ్లముఖం కేసి ఒకళ్లు ఆశ్చ 
ర్యంతో] మూసుకున్నాను. కొందరు మళ్ళీ అదే (పశ్నను 
వేశారు, 

ఎనళ్ళు కావాలీ” 


ళం 


మేయరుగారత మాటాడాలీ”) అంటు * ఒశేనాగ మాలో 
సలుగు రె దుగురు సమాధానం చప్పారు. 


పిచ్చి వాళ్లలాగు ఫెరగబడ్‌ నవం నారంభించారు. “ వేయరు 
గారితో మల్లా డాలీ!” అని గొంతుక చించుకొని గట్టగా 
ఆరిన: పకౌలరన నల! ఆవరణలోళజన్న ఎ"ల్లిందిరు 
స పారు. కిటికీల దగ్గర ఉన్న వాళ్ళూ, అరుగులమిోది "ఉన్న 
వాళ్ళూ, భోజన శాలల్లో ఉన్న వాళ్లా అందరు వికవిక 
నవ్వారు. అన భోజనాల సమయంకూడాను. 


పు న్నెండుగంటలు దాటిపోయింది. గుమాసా లందరు బయటికి 
వచ్చేశారు. నౌకరు తలుపులు వేస్తున్నాడు. 


“మిరు నిజంగా మేయరుగారణో మాట్లాచుద? మన కుంటు 
సెాారాః ఇక్క దే ఉండండి. ఇంకా కొంచంసేపు ఆయన 
కోసం తాళి ఉండాలి” అంటు ' తొాళంవేనీ నెఖరు వెళ్ళి 
వోయిాడు, 


ని ఉధైశ్వం ఏవిటో చాలాసేపు తరువాతగాని మాకు 
వ. ఈలోపుగా అవరణలోడన్న మంచినీటి 
కుళ్ళాయి మాద్భృషప్లిని అక ర్టి ంచింది. మే మందరము దాని 
వైపు పరుగు పెట్టాం, పిల్లి ఎలుకల పోరాటం ప్రారంభ 
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మెంనె. చూ కంనికి దాహం వేశోంది కాని అందరు ఒకే 
క PC యూ కతుపు? ఫోంద కనుక ఆవిడ 
ముకు కానక అని ఒకరంశే? తక్కిన వాళ్ళు అందుకు 
ఒప్పుకో లేకు, ఒకళ్ళనొ కళ్ళు తోసుకొన్నాం కొంతసేపు. ఆ 
as మాగో మేము రాజీచేసుకళొని ఒక క్ర మపద్దతిని 
యేర్చా ఓమ చేసుకొన్నాం. అంవరికొింబు ముందు జియుకీట్టా 
ప న తాగింది. పెక లన్నీ ఒిసిపోయిన ఒక పిల్ల 
3కువా? తాగింది. ఆ అమ్మాయి ఆఖన్న తాగాలని నిర్గ 
మయముంచాఎ కాని ఆ కుళ్ళాయిని పట్టుసని వదలక పెనగులాడ్‌ 
_తాగింఏ. ఆ తరువాత మేరమా వంతువచ్చేటప్పటికి 
కుళాయి లోంచి ఏకు రాలేదు. 

ఒక నిమిషం వరన మాతమే నీకురావకం అగిందనుకున్నాం. 
కాం నీకు రాలేను. ఆ కుళ్ళాయి చచ్చింది మేము వె 
సోభోయే సమయానికి పీకు వచ్చింఏి. మేము వెనక్కి. తిరిగాం. 
మళ్లీ చిన్న 'దెబ్బలాట్క పెన్ష గొడన 
జుట్టు మరొకరు క పళ్ళ న్నారు. 


స ఇద్దరు పిలలు ఒకళ్ల 


మేము మళ్ళీ వంతులు వేసుకొనే టప్పటికి మళ్ళీ నీళ్లు ఆగి 
పోయాయి. కొంచంసేపు ఆగి చూశాం, "కాని సళ్ళు 
నాబేచు. 

ఆ సిళ్లు రావడం మానడం మా కేమో అర్గంకా లేదు, మా 
ఫాంటమారా జలధార ఎప్పుడూ వస్తూనే ఉండేది. కాని 
వల్లాంటి విడ్డూరాన్ని మే మెప్పుడూ చూడ లేదు. గడియా 
రాలని_ పోగుచేచే సేవాక్కు పోలీసు అతవల [పక్కనుంచి 
మమ్మల్ని చూసి నవ్వు తున్నారు. 


రండవ | పకరణము 81 


ఇల్లాంటి అసంద డర్భపు విషయాలు చెప్పి కాలం వృధా 
చెయ్యడం మంచిదికాదు నాయనా. ఇంతకంకొ మరీ అధ్యా 
స్నపు పనులు జరిగాయి తరువాత. కాని మా దాహం తీర 
కొండానే మాయమైన ఆ నీటి విషయాన్ని మరుద్దామన్నా 
మరుపురాదు. సళ్లు "రావడం లేదుకడా అని చు. వెళ్ళిపో 
తోంచశీు వచ్చేవి. 'వచ్చాయికదా అని వెనక్కి వ స్తే మాయ 
మయ్యేవి. మా గొంతుకలు యెండిపోయాలిు. ఏఐతేనేం 
ఒక్క నీటిబూట్లుకూడా వెదవలు తడి వేందుకు దొరకలేదు. 


ఈ విధంగా నీళు నాలుగవసారికూడా మాయమ య్యే టప్పు 
డికి తువాకుల సోల్డరు ఆరుగురు మమ్ముల్ని చుట్ట ముట్టి, ఏం 
కావాలని అడిగారు! 


“ మేము నుయరుగాణాతో వా్యాడచా మని నవాాము అని 
౫౧ (య 
సమూ ంఇానం౦ చెప్పాము. 


శర గ 


ఏమిటీ ౪ మేయరా! వేయిర్‌ * ఇంక వే యర్హు. లేరసి 
మోకు జెలియదాః మేయర్లని ము స్యూడు వే ఇష్టాలని వ్‌లుస్య 
న్నారని తెలియదా? ఇంకా ఎప్పుడు ఈ విషయం బు|రె క్ట 
తొందిక'” అన విసురుగా నోలరు చెప్పాను. 


ఆయన్ని వమని విల్చిగా మాకొక్క_ శే, ఈ + దవుకున్న 
వాళ్ళకీ అది పరమమ'ఖ్య మైన విషయను ఇండనచ్చు. అందా 
కనే కాబోలు మేము పొడెప్టా" అనకుండా వేయరు అన్న 
మూలాన్ని గుమాసాలు విరగబడ్‌ నవారు. అ నారింటు 


శూడా మెము మేయగే అంటోన్న ౦నుకే అంా క్రో ను 
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తున్నాను. అయ "లేం, చదువుకున్న వాళ్ళు చిన చిన్న విషయా 
లకి కొస్సుబుస్సుమని గోలచేసారు. 

ఆ సార్టంటు పొడెష్టా దగ్గరి తీసికొని వెళ్లమని మాలోకూడ 
నలుగురు రోలీసుల్ని పంపాడు ఇద్దరు ముందు. తొక్కి ్స 
యిన్షరు (పక్క_ల్ను నకుస్తున్నారు. వాగెవెంబడి పోతోన్న 
వాళ్లు మమ్మల్ని మాసి నవ్వుతో చస్పట్లు చరచారు . పట్ట 
శాలోటండే (సజలు అందులోనూ ముఖ్యంగా వ్యా గ కర్రీల్లో 
పనిచేసే కూలీఐకి మా పల్లటూ3వాళ్ళని రాని కోల 
చయయడం సరదా. 

ఆ పోలీసులు అనేక ఏధులలోంచి, చిన్న సందుల్లోంచి 
మమ్మల్ని నడిపెంచి తీసి కెళ్ళారు. ఉజాగర నరః సాంజా 
యింటినికూడా దాటిపోయాముశాని, ఈ పోలీసులు మమల్ని 
అక్కడ ఆపలేను డాన్‌ న్‌ సర్కో_స్టాంజా యప్పుషు 'మేయరుగా 
లేడని మాస తెలిసి వాల ఆశ్చర్య పడ్డాం. పలుకూ డాన్‌ కార్గో 
గారు మేయ నేమో అనుకున్నాం. ఆయన యింటినగ్గరకూడా 
పోలీసులు ఆగలేదు. మమ్మల్ని పట్టణం బ. నటికి. తీసు 
కెళ్ళారు. మళ్లీ పొలాల్లోకి వెళ్లాం. 

శ స్ట పోలీసులు మన్ని ప స చేస్తున్నారు. డాన్‌ సక 
స్థాంజాయే మేయరు అయ్యుంబాడు. యుద్దానికి పూర్వమూ 
యుద్దము జరిగటప్పునూ, యుదం తెరా తకూడా ఆయనే 
మేయరు. ఆయన మీయరుగా “లేని కాలంలో డాన్‌ కార్లో 
ఉండేవాడు. ఈ పోలీసులు వాళ్ళిద్దరి ' యిళ్లదగ్గరకూడా 
ఆగ లేదు. ఏదో తమాషా చెయ్యాలని ఏళ్ళు ఎత్తువేళారు ! 
అని మాలో మే'ఘు అనుకుంటున్నా ము. 


న్‌ రెండవ (పక రణము లల 


ఇటికలు, సున్నం, ఇసుక, దూలాలు, టిక్నురేసలు మొన 
,లెన ఇంటి సామాన్లు గుట్టలు గుబ్లలుగా పడిఉన్న ఒక 
మార్షంభోంచి పోలీసులు మమ, ల్ని తీసు శెకుకున్నారు. ఆ 
దారిలో వెళ్ళడం వాలా కష్టంగా ఆంవే,. ఆఖరికి (కొత్తగా 
కరన ఒక ఛిననా ఏకి వెళ్ళాం. ఆ యింటి యజమూని ఒక 
రేను బశ! సను. ఆ బర్హుణం: ర కలా కరు 
అని పిలుస్తారు. SOE జేశాని అసటువేసు యెన్వరిక తలియమ, 
అ ధవనం అంతా జండాలసోటి, కాగితపు బుట్టలు, దీపాల 
తోటి అంంకశరింపు కించి, DE స ఆడాస దొడ్లో 
తివాసీలని దులువుతున్నాఘు. వోలినులు వ్రవతిలి గుమ్మం 
దగ్గిర ఆతగనివయూమ్మ 

“= ఏమిటీ? యీ దారి దోవిడిగాకు మేయరు అయ్యా డా § 
ఈ పట్లణంవాడు కాము! జిల్లావాస కాము! ఎంత షకోత అ! 
అబ్బే. నన్ము లమమ్మా నమ్మలేంఫవి అనుుున్నాం౦. మా 
కంసరికి బాలా వింగగా YI 


“నిన్ననే ఆయన్ని నియమించారు. రోము నగరంకుంచి 
ఆయన్ని పెడిస్టా చేసినట్టు నిన్ననే కొల గాం వచ్చింది అని 
పోలీనులు శప 

ఆ కం్మటాన్ట్రరు wins కితం.రొో మునుంచి యా స)ణంలో 
మొట్ట మొవట అకుగు పెపాకు. అప్పుకు అతనెవరో ఎక గ్రాడ 
ప్క్యుడో ఒక్క ee తెలియదు. ఒక ప వంట 
పుట్ట .టిలో మకాం పెట్ట రైతులకి డబ్బు అవసరగంఉంళు మే 
నెలలో చాతపందిళ్ళమోచవుండ _దాతపళ్ళ న కొంటూండే 


ad 


వాదు, ఆతర్వాత ఉల్లిపాయలు, చిక్కు_కుగింజలు, మరికొన్ని 
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విత్తనాలు, టొమాటోలుకూడ కొని వ్యాపారం సాగించాడు. 
పందుల్ని, ఆటుచైని గుశరాల్ని మేపుతుందేవాడు. వాకు 
కొన్న నస్తువుల నన్నిటిని రోము నగరానికి పంపేవాడు, ఆఖ 
రికి (పతి శైసాలోను చూసుకుంశు అతని వేలుండేది. తేని 
త్ళ్ళు, భూమి, ఇటికలు, శుకుకలప్క అది ఇదీ యీమిటి (పతి 
Sas దూరాడు, రోడక య్యటాష్టకూడా జాడీ బే, 
“ఈ జిల్లాలో (పతి సంతేలోనూూ, (పతి తీగంలోనూ, (పతి 

బజా రులోనూ, - దర్శనమే. మొట్టమొదటి రోజుల్లో పెద్ది 
భూస్వాములు, న్న జమిందారు యితల్లి చులకన మా 
ల. కాని es ఒంచుకొొన్నాడు. ఇంచేవరకూ 
పగి విషయంలోనూ వ లని కాదన్‌పిలచి నగ్గకొచ్చాను. 
చినరికి ఇతనంశే అందరికి సంచెహం కలిగి ఫోగరీదారు అని 
అనుమానపడటం మొదలూరు. అప్పుడు పెద్ద విచార 
జలు జరిగాయి, అర్‌ యితసికి నోబ్లు అచ్చుగుడ 
యంతం ఉందని బయటపడింది. ఐతం ఆ యంత్రం ఒక 
బ్యాంకుది, అందుచేత ఏమి చెయ్య లేక హరో యూరు, 


ఈ అపూర్వ విషయాన్ని గూర్చి ఖాంటమారాలో అందరూ 
వింతగా చెప్పుకున్నారు. కొంద రిది నిజమన్నారు. కొంద 
రబద్గం అని వాదించారు. మాకు లలీసినంత వరకూ స. 
దాచ.కొనేందుకు, ఇటలీనుంచి, అమెరికాను డబ్బు పంచే 
టప్పుడు ఒక చెళపు నాణల్ని మరి “క బేశ ఫు నాణ్యాల్లోకి 
మార్చుకునేందుకు మాతిమే బ్యాంకులు ఉపయోగపడు 
తాయి. కాని బ్యాంకుకి, వ్యాపారానికి సంబంధం ఏమిటో 
బ్నురలు (బద్దలు కొట్టుకొన్నా బోధపడ లేదు. బ్యాంకుకీ, 
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పందుల్ని పెంచడానికి, ఇళ్ళు కంటాస్ట్రచేసి కట్టించడానికి, 
తోళ్ల కొటకీ, ఇ్రటిక ఆమలకీ ఏం సంబంధం ఉండి * 


ఈ విచార తరువాత కం్మః కాక్‌ ను (పత్యా త, మువీ పుచ్చింది. 
ఆయన ఒక బ్యాంక న తపన నోట్లు గుద్దించే 


ష్య 


యం తాని? యజమాని. పూర్వపు జమోందాగు వెన 


స 


భూస్వాములు నణేకిపోతు, న్నాం. వన్నీ వివ బాలు 'విన్నప్ప 
నకి నెందు చెతి మేవమస చేశాో అన్న) కావకం లేను, 
వొద్దా రని “బస ఆడా భు మిమ్ము $y వళ ఈ ఎటిక్టి 
వెళ్ళి గ్‌ ర వా LE వ న్‌ a స విబుచుు నచ్చారు. 
ఆమె వశం నో డిఫోతూవచ్చి మా మోద విరుచుకు 
కన ర జ నం యస్సు మో స పల పో) సును 
ae ర 
లాగు సింగారించింది. ఆము బు గవేలలా  గ్గుంబుంది. 
® 


ముకతిలు వడిన చేహం. 


“ వెళిపాండి ! వెళ్ళిపొండి! ఏంకావాల। రా యిక, - శమోకుః 
మూాయింటిని ముక్లుడ శా "రందుక రా వంటివగ్గరకూడ 
'సుఖంగా ఉండనివ్యరూ! ఈవేళ మాయంటో విందు ఉందని 
తెలుసునా మా ఆయన పాడస్తా అమ్యూడని మేము విందు 
యిసోం కే పిలవని వేరంటానికి మోెందుకు తియా-న మారు! 
మా ఆయన యింట్లో లేకు. నచ్చిన తర్వాతకూడా మాతో 
మాట్లాడి పని తు చేసుకొనేంనుకు తీరుబకి లేదు. తప్పు డే 
మూట్లాడాలంకే, ఇటికామల దగ్గం ఉక్నారు పొండి!” 


పోలిసులు దట కామలకి దాశిచూపంచి వెళ్ళిపో మూరు. 
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దారి సరిగ్గా తెలియకపోవడం మూలాన్ని అనేకసార్లు తప్పు 
దోవల్లో పెళ్ళి యొల్లాగలు. తనేం ఇటీకిఅమల దగర 'కెళ్ళాం. 
ఇర మందిదాకా త ససిశాస్తున్నారు. బళల్లో లుటి 
ప. వనుకుంటున్నా రు 'బండీపా నుష్యులు, కాని కం ర్‌ూ తరు 
మ్మాతం అక్క_డ లేడు. రంపపు మిల్లుదగీరెకి వెళ్ళిజరెటాడు. 
ఈపాటికి అక్క-ల్లంచికూ డా వెళ్ళిపో కర Fs తళ 
దుకాణండగ ర DE DON GTN తోని తో ళ్ళ దుకాణం 
వాలాదూగ౦ ఉంది. 

ఆ దమ్మురో సుఢ్యని వంచేశేందుకు తో చక నిలబల్జాం. 
రాపిడి తతరననరంత చేట, కళ్ళని gm! య జుట్టసిరడా 
క ళ్గనిం గన్న CO బక్లనిండా _ దుమ్ముకొస్టుకొనిపో యి 
న పిలులేకండా ఉన్నాం. నని కాలు 
తోంది. కడుపు మాజుత ోంది. శ పికలేక కాళ్ళు. నెలిపో 
తున్నాయి. 


“దంతా నువ్వు కొచ్చి వెట్టన కష్ట మ కరంజ ఆ 
అంటూ రడ ఇసు క సోర్సన కాన మురిడెషడిరది, 


ఈ శేకలో ఒక చెద ఒబ్బలాట అ౭౦భమైంది. సిలాటో 
— ఏ 


భార్య సన్ను గింది. “ నూ నన్నిక్కిడ్‌కి లాక్కొ 

చ్చింది. నేను రావాలని అన. కోళేదు. కంట్లో వోలెడంత 

పనుంది, కంట్లో ఫర రుస స్న దానిని రుతు nn 
(౧౧ 


గొందులోన, es wen టల్లోను లప ఇష జ సు 


స్మా_ర్ఫోను, కన్నరొ జొ కూతురు, ఒక శ్రజుట్టు ఒకళ్ళు పట్టు 
కుని రోన్దుమోద ప డారు, మేరీ కన్నరోపోకూతురికి * సాయ 
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పడతా నుసొ ఓక పరుగు వెట్టంది. ర్ట, సింహంలాగు ఆమె 
మోదకి దూకింది. వాళ్ళిద్దరు వేజకుప్పలాగు కింద కూలారు. 
ma 
ఆ నలుగురూ రోగ్లు నుమ్ములో పారాకుతున్నాను. 
న్‌ | ౧౧ 


అదృష్టవశాత్తూ వాళ్ళు వేసుకునే కేకలు కొట్టుక్‌ న్న దెబ్బల 
కంచు 'పెదవిగా ఉన్నాయి. లీమోాన్యా, జోఫా పెళ్ళాల మధ్య 
చిక్కిన సోన్సనోరా తన పీక విసిశేస్తున్నట్లు అరిచింది. కాని 
= ల 
కొంచం జుట్టుమూ( తం వాళ్ళు పీకారు. ఆవిడ కొ త్తగాను 
ముక్కొ_లు ముక్కల పోయంది. ఇటికల పనివాళ్ళు వచి 
WR wn (TY 
మమ్మల్ని ఆ యునంలోంచి విడదీశారు. 
61) 


అంతా శాంతించాక్‌ సోర్బనారానె పు చూవీస్తో లిజబెట్టా 
“ఆ శూర్పణఖ నెనకాల రావడం మాదిణాలా పారబాఃై 
వోదురదం' "అమనా రకా కర్మ టాక రుకీ, కా త్తకాలవనసి 
(లేవ్యంచడా నికి సంబంధిం పష మ ఎందుకోసం 
యిక్క_డికి వచ్చారు చెప్పండి'అని అన్నది. 

“ మనం వెళ్ళి డాన్‌ కార్లో mea చూసొధ్గాం. ఆ కాలవని 
ఆయన భూములనై ౩ రు తిప్పుతున్నారు. ఇదంతా న 
అయిఉంటుంది ఏమో వం చెప్పగలం! ఆల్లాచే సేందుక 

డ్‌ మ FA కాం ద టాం ? 

వీలుంబుందో వుండదో అని | పయత్ని సున్నా డే మా అంటూ 
జోంపాభార్య చప్పింది. 

మేమంతా రెండుమూడు గుంపులకింద విడిపోయి పట్న( 
వైపు వెకుతున్నాం, డాన్‌ కార్గో భవనందగ్గిర అగి అక్క: 
నాకరుతో “డాన్‌ కారోగారి దర్శనం వేసుకోవాలి, వెళ్ళీ 

౧౧౫ 
చెప్పరా”అని అడిగాం, 


38 ఖాంటమారా 


ధక 


డాన్‌ కార్లోగారా ? ఆయన ఫలహారం చేస్తున్నారు. అమ్మ 
య పులుల 

గార్ని చూసారాకి అని మామూలు సమాథానం 

యూాచ్చాతు, 


అమ్మగారు మమ్మల్ని బాగా యెకుసను. సరిగా యీ సమ 
మా0)'కే బయటికి వచ్చింది. మాకోసమే యెవురుచూసో 
న్నట్లు యెంతో ఆప్యాయంగా లోపలికి కిలిచిం". వాళ్ళ 
భోజనాలకి వెళ్ళాం. కోడి గుక్టు, మాంసంకూర్క వంగి 
కొవ్వు పెన పళ్ళాల్లో ఉన్నాయి. ఏవిలు పళ్లే గు సులు, ఉల్లి 
పాయలు వేళ్లాకు తున్నాయి, జి్బాలా అమ్మగా: బట్టలు 
పూర్యపు పంపిణీవి. ఒక నలటోపి పెట్టు ని. నెలకి తగిలే 
ఎంత వెడుగాటి నల్లగొను తొడుక్కు_ంది. అవిడ మా పాడి స 
యేకుసోన్నట్లుంటుంది. మా చిన్న జమాందడార్ల పెళ్ళాలకి 
మొగుళ్ళ కున్నంత వ్యాపారజ్ఞూనం ఉంది. వాళ్ళ ఆస్తుల విష 
యాల్లో వాళ్ళ మొగుళ్లుకూడా ఏళ్లు ' కా అంశే ' క 
అంశే కి , కుటుంబలస్తుల్ని చూసోండడం, నౌక ర్థకి పనులు 
Sr క్యూలీలకి కూలి ర వ్టసం మొద లన 
మావత్తు పనులు ఏళ్ళే చూస్తుంటారు, ఆ న యుల 
భార్యలు వివాహ సమయాల తెచ్చుకునే భూములని అతి 
జాగ త్తిగా అజమాయిషీ చేసుకోవడం మూలాన్ని వాళ 
భర్తలు చేసే పాబరాఖక్చుల్లోనూూ జూదపు అటల్లోనూ 
ఆస్తులు తసులబడి పోకుండా, కొంత భాగమైనా మిగులు 
ముంది. 

మూవర్కి తాగుబోతు, విషయలంపటుడు అయిన. డాన్‌ కార్లో 
అతని భార్య ఆటంకపరిచకపోతే యీ పాటికి ఆస్తి నంతనీ 


"రండవ, (పక రణము 39 


త్న లేసి వుండేవాడు. ఇంటికివచ్చిన వాళ్ళందరితో టీ “ఫల 
హోరం చేస్తున్నారు. అవ్మాగారితో మాట్లాడవచ్చును. ” అని 
దానీ చెప్పడం రివ జ (ది. చాల యేళనుంచి తన భర్త ర 
న్యవహారాల్ని అన్నింటినీ అమె స్వయంగా చూసుకునేందుకు 
వేసిన మెక్తు. 


ఆ కాలవ విషయం మేం చెప్పడం పూ రిచేశాక ఆమె తెల్ల 
పోయింద. మూర చెం 'దేటాకూడ కనటిడీరదేః ఎంతో 
కష్టంతో దై లి వెంబడి సళ్లు హం రజి ఆమె నిగ్గ హించుకొెని 
“వాంగ- దొంగ” అని 'గొణుక్కుంది. 
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వాడు నిజమైన దొంగ, వ న్యాయ ఛా స్త్ర్కమూ వాతి అద్ల 

గించదు. ఇంకా రెంశేళ్లు యిక్క_డవుంచు ఆ కంటాక్షరు 

మన అరిది పి; శౌటని, పర్భతాల్నికూడా మిం గేస్తాడు. 

మనందర్ని ధ్వంసం చస్తాను. వాకు, వాడివిశాచపు బ్యాంకు 

నన్ని పికారని చేసేసి, ముపతుకొని తెచ్చుకన్నదికూడా 
౧౧ 63-9 

మనకి దక్క.నివ్వరు.? 


“ ఒక్క. వారంరోజుల్నకితం డాన్‌ కార్లో దగ్గరనుంచి కంటా 
కరు అతి చవకగా భూములన్నీ కొన్నాడు. ఆ కాలవని 
మార్చి, భూముల నీటి సదుపాయం బాగా కలుగజేసి, 
గొప్ప లాభానికి అమ్ముకుంటాడు.” 


గోరుచుట్టుపె రోకలి పోటులాగు వాళ్లో యిప్పుడు వాడెష్టా 
కూడా చేశారు. కొ త్ల పభుత్వం వాలి 'పాడెష్టాగా నియమిం 
చింది. [కొత్త (పభుత్వం బందిపోటు దొంగలచేతుల్లో 
పడింది. పెద్ద పెద్ద బ్యాంక ర్హసీ చేశభక్తు లనీ వేర్లుపెట్ట 


40 ఫాంటవమారా 


కున్నాగు వాళ్ళు ఐే ఏమి? వాళ్లందరు పచ్చిదొంగలు, ర్స్‌ కు 
వొడెస్టా అయి, యిరనై నాల్లు గంటలుకూడా అనకుండానే 
ఫురమదరరతోరటే మెపుయం తాలు మాయమయ్యాయి. 
ఒక నెలరోజుల్లోపుగా, తలుపులు, ద్యారబంధాలు కిటికీలు 
అంతె శానమా తాయి. వీధులు ఊ మ. 7 
కబ్బిస్తున్నా డు. కాని "రెపట్టుంచి వాళ్ళ చేత ఫ్‌ కనీళో పని 

కేయుంచుసంటాడు. నా భ్‌ గృదగర్నుంచి త 
భూనుల్లోంచి కాలువ తవ్వేందును వ సుపని నాకము పై 
ఒక్క_ _పవెనాకూడా వా డివంకుండా ము ఎ TMs Os 
ort ST పెంటోలై అనే ఒక అఫీగు నాకర కంటా 
నే రు భార్య దగ్గర పనిచేస్తున్నాడు. వీఫలో అవిశ వెనకాల 
పెద్ద హకీం బుట్ట నె ల్‌మోద పైక ఎకొని కుక్క_లాగ 


క చుకుని పోతోంశు అమా  ఆదయంర. . నేను కళ్ళారా 
చూశాను. ఇదంతా యం౦కా మొద లే. కొద్దిరోజుల్లో మనం 
దర్న మిం నాసాడుం! 

ఉద్వేగంతో 6 ఆమె చెబుతోంసు యూ మాటలన్నింటినుంచ 
మేము పెద్ద భూస్యాములకి, జమిండార్లకకూడా రోజులు 
దగ్గరపడ్డాయని గహీంచాం, మనం విత్తనాలు ఒకటి జల్లు 
కుం మ పంట మరొకటి పండుతుందా? 

అందుచేత మరఠాక సారి వాడెష్టాయింటికి బయ ₹ైరాం. ఈ 
నడక మూలాన్ని నా కాళ్లు పీకుతున్నాయి. కాళ్ళకి చెప్పులు 
కూడా లేవు. 

ఫాంటమారా గొతైలకాపరి యా౨టోని యో కం టాక్టరుతో 
పని ఉండి వచ్చి దారిలో మమ్మల్ని కలుసుకౌన్నాడు. 


6 ఇరడవ (పకర ణము 41 


మామూలుగానే వీకులో తనమందని మేపు సంటబుం కేఆవీకు 
కంటా క్షరుగారఏ, అవతలికి పొమ్మని” పోలీసులు అవశలిక 
గుళుసే కం పాశ నుని అకుగువామన వచ్చాకు 

ఎల అ 


ఈ [గా నుక౦ఠ మే ఆయన దై స కుం క్‌ 'ల్రే గాలికూడా 


ఆయన దేనన్నమాట'” అని గొజెలకాపరి అన్నాడు. 
(హై) 


ఆంటోనియో వెన్ష తెలినెన ఫఘటంకాను. కాని యూ 
విషయంలో మూతం వాకు చెప్పినవ ఫూర్తిగా సజం. ఆ 
పోలీసులు మేతి కాసించి, వారో బవవంచి ఆం౫వచ్చును, 
గామకి ౦ ఠాలు, బిళ్ళూ ఆఅంబురి సమ్మూ ను. 'మేనెలలో మా 
ప అయిదు లతల పు వల న గాలు, మేళ లు 
నచ్చ అక గో బక నెల వరకూ అక్కదే ఉండో తి, పసు, 
వభువు "పః ముకి పూర్యలముం నాం తా తనన 
జరుగుతో న్‌ బ్రంతెనగకూ యెన్ని యుద్దాలు, యెన్ని 
దండయా తెలు జరగా యాయ నం రజక పం ంధివతులు 
మారారో లెక్క లేదు కాని బూ పశువుల బిభ్చువూ తం 
(పజాసాత్తు [కించ ఉన్నాయి, 


“కంటా క్లరుకి స సింది కాబోలు. లేకపోతే పచ్చి 
గని ముట్టుసంటాడా: బహుశా పోలీసులు సాలుగుడబ్బులు 
వదుక్కు_నే౦దుకు చేసే పయత్న మే ' అయుంటుం3.. అని 
మే వున్నాం. 


పాడెషప్టా యింటిదగ్గర, గుమ్మంలో దానీది సిరాశతో నిలబడీ 
వుంది, 


4.2 ఖె ౦టమారా 


(| వొడెస్ట్రాగా 80కా యింటికి రా లేదు. విందుకి పెద్దలందరూ 
నచ్చి ఒక అరగంటనుండి ఆయనకోసం చూస్తున్నారు. 
పెళ్ళికి అందరూ వచ్చారు కాని పెళ్లికొడుకు రాలేదు'అంది. 
మేమున్న -'వోటికి భోజనశాలనుంచి వంటకాల వాసన గుప్పు 
మని వస్తోంది. ఆ విందునుశూాగ్చి దానీది చమత్కా_ర౦గా 
నించి చెబుతోంది, డాన్‌ సరో_స్తాంజా చక్కటి ఉప 
న్యాసం యిచ్చాడు. మాంసపు కూరలు, ఆర్తీ పాయలు, 
కోడిగుడ్లు సారాయిలు వీటన్ని టినిగార్చి నోరూశేబ్లా న ర్జిం 
ఇరద 


ఆ విందు బహుశా ముగింపుకు వచ్చిఉండాలి. రకరకాలైన 
సారాయిల వాసన ఘాటుగ కొడుతోంది. డాన్‌ సర్కోస్టాంజ 
కంచుకింఠం ఖంగునమోగుతో వినబడుతోంది. తలుపులు 
తెరచినున్న కిటికీలలోంచి కొన్ని కొన్ని మాటలు వినబడు 
తున్నాయి. 

త్మీవంగా పెద్ద చర్చ వినపడింది. ేవుళ్షిగూర్చిన చర్చ. 
డాన్‌ అబ్బేపీ.యో వె జ్ఞానికుడు ఈశ(రుడు లేడంటున్నాడు. 
ఇంతట్లో శకేడా౯ా అబ్బేవియో (తాగుబోతు కంఠం విన 
బడింది. 

“రొట్టి, మాంసంకూర, మంచిసారాయీలకు జెయ్‌!త థాస్తు' 
అన్నాడు. 

పెద్ద నవ్వు; యా హాస్యానికి స్వాగతం యిచ్చింది. 


ఒక్క_త్షణంఅందరూ నిశ సబింగా వూరుకున్నారు. మళ్ళి డా౯ 
అ బ్బేపీ.యో అందరూ భోజనాలనుంచి లేవచ్చునని చెప్పాడు. 


శిండవ (పకరణము 4&3 


అతిధు లందరూ, ఒక్కొక్కరే మూ్మూతీవిసర్ణనానికీ, బయటికి 
చెట్టదగ్గరికి వచ్చారు. 


ev 


అందరిగంశ ముందు డాన్‌ అ 'జ్బపి.యో వచ్చాడు. లావుగా 
వుంటాడు. కంఠంమిోద నరాలు ఉబ్బఉన్నాాయి. కంవగడ 
| ౮ 
లాగు ఎరిగావుండి ముఖం. కళ్ళు సగంమూతవడి ఆనంవ 
సారవశ్యంతో , తిన్మయాన ౫ టో ఉన్న ట్స కనపడుతున్నా కు. 
నిన్నుగా నిలబడ లేనంత తప్ప 'తాగాకు. ఒళ్ళు తెలియడం వేము. 
ఒక చెట్టు కకురుగ టలబడః మూతే వస్వనం చేస్తూ, యూపీ 


పోతున్నా'స. పశిపోపండా చెట్టును తలనాన్ని 5 నిలబచ్తాకు. 
చ 


ఆ తరువా డాన్‌ పాంపోనయోా లాయరు సోలీసుని పదని 
బయటికివచ్చి, ఇంటిచాటుకి నెళ్ళాడు, 


తరువాత నె ఛై జ్ఞానికుడు, ఆయన వెళుక పన్నుల కలరు, 
న శటుక్‌ ల గ్ట్రీల నెనుక మూత విసససం 
చేఖారు. 
ఒక లాయరు, ఒక యువకుడి చెయ్యి పట్టుకొన పము 
నచ్చాడు. ఆ వెనుక, ఒక ముసలి టపక్‌ హోలు గుమాస్తా 
నచ్చాడు. ఆయన్ని అందరూ Bas అం చేశాకోం 
చేస్తారు. ఇర్మవె యేళ్ళ వయస్సులో కా కేజ్‌లో టన 
అరవై యళ్లు వచ్చేనరకు : పరీక్షలకి చదువుతూనే నున్నాడు. 
ఆయనకూడా యింటి వెనక్కి. వెళ్ళ్తాను. 


ఆయన వెనుక, టా రెండలా వవరుగారు నచ్చారు. అయన్ని 
(aa (ag) 
“ఒఎటకెలి అందరు. ఆయన నె తిమోదవ జుట్టు డా 2 పోయింది, 
టె జం 
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కనుబామలమిద, కోనుకెప్పలమిోద వెంటకలు లేవు. 
మాసం, గడ్డంరా లెదు, ఆయన నెనుక ఆ “ఆలోచనా పరుడు” 
వచ్చాడు. ఆయన తల ఎప్పుడూ తిరుగుతూ ఉంటుంది. 
ఆయ నమా లోచిస్గున్నా డో పరమాత్మునికే తేలవాలి. కాని 
ఆ తోటలో యీ తలతిరుగుడు తాత తిరుగుతున్నాడు. 


ఇంతే ట్లోనే కంటా క్ష్‌ కణ కూలీలతో మా టాడుతో వచ్చాను. 
సాదా బట్టలు తజ సహో స్పిరిట్‌ 'లవెల్‌ ఒక చేతో 
పట్టుకున్నాను. గజంబద్ద ఊుతకొక తలో 'ఉరిది; బూటని 
సున్నం తినేసింది. లాగునిండా చొక్కానిండా సున్నం 
అయింది. ఆయన్ని యరగనివారు యూ పట్టణంలోకి ల్లా 
ఆయనే వాలా ఛాగ్యవంతుడంగు నమ్మరు. మమ్మల్ని 
చూచినా కూలీలని శేక వేస్తూ సంభాషణ సాగించాడు, 


6s 


బండివాడు అజ్మాగతగా బంగాళా సెంకుల్ని పడేసి, No) 
గ్గొడితే నష్టాన్ని చెనులు నులిమి పుచ్చుకుంటాను. _ ఏమిటి! 
వాడికి |కితిం నెలజీతిం కావాలా వాడి తెగులు చూడండి! 
ఏం నేను పారిపోతా ననుకుంటున్నా డా, వాడు! ఈ కరువు 
రొజులో పనియిచ్చినందుకు ల వుండవలసిందివోయి ... 
వమీటి? సిమెంటు పనివాళ్ళు రోజుకు పది గంటలు పని 
చెయ్యరూ నిజమేనా చేను రోజుకు పన్నెండు గంటలు 
పనిచేన్తున్నాను. నేను పాహుకారుని అయినా పన్నెండు 
గంటలు పని చేస్తున్నాను. 

“ రోజలియా *” అంటూ భవనంనై పు తిరిగి కేకలువేశాడు. 
అతని భార్య తతణమే వరండామోదకు వచ్చి నిలబడింది. 
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[= శిల్పకారుడు పానులు తీసుకు వచ్చాడా ఏమిటి 
బొజ్జనిండా మెక్కి నిమురుకుంటూ కూర్చునేందుకు వాడికి 
డబ్బిస్తున్న్నా ననుకున్నాడా? సేవను స. బిల్లు తీసు 
కొబ్యూడా ఏమిటీ? ఇంతవరకూ తీసుకు రా లేదూ! వాళ్లా 
బదిలీ చేయించై చెయ్యాలి, వోలీసు నాయకుడు వచ్చాడా? 
ఏమిటీ? వాణ్ణి స్‌ నువ్వు పంపించేశావా? ఎందుకు పంపించే 
TS లలనా. WEIS యు ఓహో నేను 
పొడెష్టా ఆ అయున ౦నుకు ష్‌ యెన్బాటు చేసిన విందా!... 
తకు తా మరచిపోయాను. అయినా, నాకు తీరుబడి 
చేదు, పోలీను సర్కి. ల్‌తో మాక్లగాడ వలసిన ఆగ్రంటుపనిఉంది. 

.. ఏమిటే? అ వచ్చిన బ్ర ఏమన్నా అనుకుంటారా! 

న. 'యేమిఅనుకోరు లే. వాళ్ళకి పుష్క_లంగా నాఠరాయిలు 
ఇంకో విధంగా అనుకోరు లే. అదంతా ని (భమ. 
పర వాలెదులే.”” 


ఆయింటి గుమ్మాన్ని దాటి నెళ్ళిపోతూ మూ శేసి చూడనె 
చూడకుండా, కూలీలతో మాట్లాడుతున్నా కు. పణంగా 
ఆయన వ్యవహరించే విధంచూ స్తే చాలా భయం వేసింది. 
“నిజంగా యీ దొంగ యిక్క_డే మరో శెండళ్గుం కే సర్వ 
నాశనం అయిపోతుంది "అని మ్‌ నే ననుకున్నా ను. 


“మో రిక్క_డే వుండండ| రా” అంటూ ఆంటోస యొ 
ఆయన వెనక పరుగెత్తు. 


ఈ లోపుగ తిప్పతాగిన అతిధులంతా వరండామోార 
చేరారు. 
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పొడెప్తా కొత్తగా కడుతోన్న యింటి వెనక్కి... వెళ్ళి మాయ 
చేట చెవులు, బారముక్కు.. డాన్‌ సరో. స్తాంజూ లాయరు 
తెక్కిన లాయ రృవుధ్య నిలబడ్డాడు. ఆయన కడుపు మూసవ 
దథలోవుంది. మా (పాంతంలో లాయర్లు. విందులకి వళ్ళ 
నప్పుడు ఒక (పత్యేక రకపు లాగులు ET ఆ 
లాగులకి ఒక్‌ వరస బాతాముల బదులు మాస వరసలుం 
టాయి. పొట్ల స్థితినిబట్టి, ఆ లాగుల్ని వదులు చేసుకో 
వచ్చును, విగించుకోవచ్చును. ముంద ' భో జనానికీ లల 
గానే ఒక వరుసబా తాముల్నీ, వమాంసవుకూర, గో అయ్యే 
టప్పుడు రెండవ వరసనీ, సారాబిల్ని కడుపులో 3 కంచే 
టప్పుడు మూడవ వరసనీ విప్పుతారు, 


ఆరోజు వాళ్ళందరి లాగూలు మూడవదశలో వున్నాయి. 
డాన్‌ సరో_స్టాంజా మమ్మల్ని చూసిన తతుణమే గొడన 
చేస్తో మాకు స్వాగతం యిచ్చాకు. 


“భూ ఖాంటమారా (పజలు చిరాయున్ట లవ్యాలి 'అంటూ- 
బిగ్గ రగా దీవించాడు, 


మా ఫాంటమారా వాళ్ళంకే డాన్‌ సర్కో_స్తాంజాకి మొట్ట 
మొదటినుంచి చాల అభిమానం ఉంది. వాళ్ల చావాలస్నీ 
యాయన చేతులమిోముగానే జరుగుతూండేవి, ఈ కారణం 
చేత ఫాంటమారాలోని కోడి గుక్తు; కోళ్ళు ఆయన యింటికి 
చేరేవి. ఒకానొకప్పుడు రాయన్యూ చదవనూ తెలిసున్న 
వాళ్లకే ఓటుచేసే హక్కుండే రోజులో ఒక మాష్టరు మా 
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వూరువచ్చి మా అండరికీ, డాన్‌ సర్టోస్తాంజూవే మరు. యుంటి 
వేరు | వాయడం నేర్చాడు. అందుచేత ree వాళ్ళం 
దరూ నికరంగా ఆయనకే వేశారు. ఇంకొక ళ్లకి వెయ్యా 
లన్నప్పటికీ, యాయన తేరు తప్పితే (వాయడం చేత7+దము. 
ఆ తరువాత యెన్నిక we రద్దు చెయ్య బడింది. మాకు అవ్వి 
'బేవని వివారం లేకు, 

కాసి యూనాటివరి కూ డాన్‌ సర్కో స్టాంజూగారికి _పజామి తు 
డనే బిరునుంది. 


“ఈ ఫాంటమారా నారీరత్నాలరాక మనం (పభుత్యాని! 
బలి గాము యిద్దామని చనుకున్ను న ర్రయానికి వవాలా 
వకు గ. కారిగా న్రంది *ి అని తనతోవున్న “'పె్దమునుష్యులతో 
అన్నాడు, | 

జేబులోంచి ఒక కాగితాన్ని పెన్సలును తీసి బరబరా బరికి 
పెకి గటిగా చదివి వినిపించాడు. 

అ ఉద్యోగస్థులు, [ప్రజలు యేక మై కొత్త వాడెషప్రాగారిని నియ 
మించినందుకు (పభుత్వం వారిని. పొగడుచున్నా రు. 


కంటాక్షరు యెంత సేపటికీ తిరి రాకపోవడమూ, అలతిధు 
లందరూ ఆయన భార్య దగ్గర శెలన్రతీసికొని వెళ్ళిపోతూ 
మాకేసి వూడకపోవడమూ*? మూసే నటప్ప టికి మాటఓర్పు తగ్గి 
పోయింది. ఒక నికూడా బయటికి పోనివంకూడదని, ఆ కు 
వస్‌ కంటా క్షరు వాలంలోంచి తవ్వించమని వాగ్దానం యిచ్చే 
వరకూ గుమ్మందగ్గర నిలబడాలని నిశ్చయించుకుని ష్‌ 
గొడవ చెయ్యడం మొదలు పెట్టాం. 


x 
లు 
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“పీక వాళ్ళని యిలా బాథధలుపెకుశూ యేకిపించకం మీకేం 
న్యాయం ! దొంగలు! దో కిగాళ్లు ! పొన్షు సంచీ యో 
యెొడలో నిలబడి ఉన్నా మాశేసఫిమూపెన న సాపాన్నుపో లేము! 
దేనుళు యింతకీ పదిరెబు బావలు పెకతాప! మా పాపం 
మిమ్మల్ని కట్టిసముపక పోదు. ”” 


“మాతో యిన్షకు రెంశుమూ ఏ యిటిల్ని కిటికీంమో నకి విపి 
రారు. కిటికి అద్దాలు ఫళఘున్న మసి ముక్క. ల మా్యాయి. అద్దం 
బద్దలౌతోన్న చప్పుకు వినపడగానే, మే మువచమూ, యట్‌ 
కల గుట్టల దగ్గిరకి సరుగాత్తాం. ఆ తా గుహా అరకా 
యింట్లోకి పరుగాతారు. దానీది కిటి$ం క రతలుపుల్నీ 
వ న 


హటాత్తుగా మా వెనకనుంచి కం్ర్యాన్తమ కంఠధ్వని వీనష 
డింది. వాడి గొంతుక తొణుకు బెణుకులేఫండా గంభీరంగా 
ఉంది. 


“నా యిటికలతో యేం చేస్తున్నారుః ఆ యిటికలు నావి. 
వాటితో నన్ను కొళ్తుంనుక్కూ_డా, వాటిని ముస్పుకొ నేం 
మకు మో కధికారం లేకు. అం తేకాసండా శేష కట్ల 
వలసిన అన్రపరంఘూడా లేను. మకు సమాధానాలు చెప్పేం 
దుకు సిద్దంగా ఉన్నాను.” 


ఇటిక్‌లు గుట్టలమిోాద పెట్ట ఆమింటి తోటలో [పవేశించాం. 
మేమొకగ వైపునా, కంటాక్షరు, అకిథులు మకొక వై పున 
నిలబడి ఉన్నాము. 


Ta "రండవ (పక రణము 49 


సోర్సనారా, కొద్దిగా ముందు నడిచి ఒక చేతి; హృదయం 
దగ్గర, మెడలువున్న వొట పెట్టి, కాలవని మార్చాలని 
(పయక్నిసోన్న ఆ కూలీల దుర్మాశాన్ని గూర్చి జాగ_త్తగా 
చెప్పింది. 


క వాళ్లే చార్గన్యాన్నుంచి మమ్ముల్ని యెలినవారు తప్ప 
కరర. రశ్నీ సారని యంచుతున్నాము”” అంటూ సోర్పనాశరా 
ముగించింది. 


“అది నిజంగా చాన మే అయితే నేను త్ప్సకుండా అణ 
చేందుకు |పయక్నిసాను. నేను సంఘానికి అధికారిగా ఉన్నంత 
కూట బీవకూలీలకూ, ఖాతిబపూతా.. రై తుంవంటి రైతు 

లకు యేవిథ మైన అపకారము జరగనిన్యను. ఆ విషనూన్ని 
మిరు సంపూ గర్షంగా నమ్మన గును. కాని యీవిహయంలో 
మా కేమో అపకారం జరగ శేదు, కానక యీ సంగతి 
వాళకి పూర్తిగా తెలియచప్పు. అని కంటా క్రరు సమా 
ఛానం చెప్పాకు. 


అతిథులగుంపులోంచి పోలీసు కాప్‌ యివత లికి వచ్చాకు, 


“ఈ విషయంలో మేమో అన్యాయం జరగ లేను. (కొత్తి 
(పభుత్వంలొ, అపకారం జరగడం అసంభనం. ఆ జరిగిన 
పని న్యాయసమ్మతే మైనది, ఫాంబమారా |సజలకి (పభ 
'త్యాధి కారులు పను ముపళేపకోరలంు 

జేబులోంచి ఒక కాగితాలకట్టను బయటికి తీసి మళీ సాగిం 


౧ 


వాసు, 


ర్‌0 ఫాంటవమారా 


“ ఇదిగో, ఫాంటమారనా (పజలందరూ సంతకాలు పెట్టి 
పంవించిన మహజరు. మో (గానంలో _పతివ్య క్షికాడా 
యా మహాజరు మిద సంతకం చేశాడు. ఫాంటమారా 
రైతులు యీ జలాధార నీటిని ఉపయోగించి సాగుచేసే 
భూముల్లో సరిగా పంటలను పండించ లేకపోతున్నారనీ, 
అందుచేత యవ పెట్టుబడి వెట్టి అధికంగా పంటల్ని 
వా 
పండించి ఉత్ప తి నిశ కీని అధికం చేయగలిగిన పెట్టుబడిదారు కే 
వ (గ్రామస్థులందరూ (ప్రభు తానికి వు క "వోటు 
ఈ 
కున్నారు.’ 


ఆ పోలీసు కా పైకా యింకా లీ-మిటో మాట్లాడ బోయాడు, 
కాని మేము మాట్లాడనివ్య అము. అంత క్రితం రాతి గౌరన 
సీయుహోన పెలీనో అనే ఆయన ఫొంటమారావచ్చి అందరి 
సంత కాలు తల్లకాగితాల మోద.  చేయంచుకోని వెళ్ళిన 
విషయం మా అందరికీ తెలుసును. 


“ వాంగలు! ఫోర్జరీడార్లు! మ్‌ 1)” అంటో తిట్టటం 
మొదల్టూాం౦. క వీదవాళ్ళ కొంపలు తీసేందుకు మోరందరూ 
లాలు, ss చదువుతారు. మో దొంగ మహాజరూూ, 
మీరూ నాశనమై పోనూ!” " 


కంటాసక్షరు 'యదో మాటాడేందుకు (పసయత్నీంచాడు. కాని 
మేము మాతం అవకాశం యివ్వ లెదు. 


“మచే మేమో వినదలచుకో లేదు. నీ మాటలన్నీ బోనులాం 
టివి. ఇంక యేమో చప్పనఖేదు. ఆ నీరు మాదే! చేవుడు 
wm 


రరడన (పకరణము ఫీ] 


దిగివచ్చినా సర్కే మాకిందే వుండాలి! ఈ యింటికి నిప్పె 
డతాం! ఇంకా చూస్తానేమరా! తగుల బెట్టండి ! స 


డాన్‌ సరో_ స్రాంజూ కంట్యాన్షరుకి అగుపడ్లాడు. 
లు లు GE 69 


“ర్మ శ్రీలు చెప్పినవంతా వా స్తవం. అంటూ బిగ్గరగా 
గొంతుక చించుకుంటూ అరొనడిం మొద ల్టైడు. వష అ 


సార్లు, వెయ్యిసార్లు. వాళ్ళు చెప్పిందే నిజం. నేనటా ఘంటా 
(aa) య 
పదంగా చెబుతాను... ... Es 


తతేణం మే మూర్హ్యూున్నాం. ఆయన మా తరస్రన వాదిం 
చడం మొద లక్టాడు. ఆయన గొప్ప లాయరని మా అందరికి 
తెలుసు. 

“క శ్రీలు యు ప్రైబునున్నారు. పదివేల సార్లు 
వాళ్ళు హాప్పించదే సం, వాళ్ళ తెంప్రున నేను ఎప్పుడూ జ. 
సాను. ఇక్‌ ముందుకూడా వాం స య 
కో-చే దేమిటి? గార వాన్నీ కోరు? మన్నాను. ... ముమ్మాటికీ 
గర వాన్ని కోరుతున్నారు. వ 


“ఆయన చెప్పింది వినండి ! వినండి 1” అన్నారు మాలో 
వాలామం౦దె. 


వారు గౌరవాన్ని కోరుచున్నారు. వారిని గారవించవలసిన 
బాధ్యత నీ మోద వుంది. వాకు గౌరవం వఐవెంవదగినవారు. 
వ్‌ - క్‌ ఆద, స్య = అల 
ఈ స్రులకి దురాక లేదు. న్యాయచ రాలు, స్‌ పియా స్త్రం 
వాళ్ళకి వ్యతి రకంగా నుందని వాళ్లకి తెలుసు, న్యాయశా స్తా) 
నికి వ్యతిశెకంగా వెళ్ళాలని వాళ్ళు (పసయత్నించకం లేదు. 


ర్‌ ఫాంటమారా 


పాజెపాగారితో గారనకరమైన పద్దతిని యీ * మయాన్ని 
పరిమి ౦చుకో వాలని వాళ్లు కోరుతున్నా గు. వారు మంచి 
తనా క్‌. సుప గూ నయ లోకీ మనవి వేసుకుంటున్నా రు. బారు 
౦బా పురపాలక సంసఘూ ఫ్యళునితో కాదు మొం చెట్టుకు rs 
తన శనికి సర్వన J అక్కి క ౦సోరోలి న మ. 
ఫలం ఆశించని సిష్క_ళంక (సజూ గాసేవకనితో, ల 
నితో, ధర్మ శహూరునితో హృదయం క కరిగః సా మనవి చను 
కుంటున్నారు. ఈ విధంగా పరిప్కా-రం సంతా అప 
ప్కా-రం అనడం నా మే. 

జాన్‌ SOE స్టాంజూ ఉపన్యాసం ముగించగానే అనేక పరిష్తార 
నూ, సాలు పిత eg Ce న్‌ అబ్బేప యా బక్‌ మూర్షం, 


య 


తము ట్ర కలెక్టరు వమన పద్గతీ చెప్పారు. వాళ్ళు చ్చు 


కాటన్‌ స్‌ సు సాగుకెంత విరు శా యెనంభ్ల్ళూూ కప 


3 స 
వాన్‌ ఇం wes wy Crs ళు ని 
ల. రుం జ నై వేత యా SC b-- టక జ్‌. ల్‌. కుదిరి రను 
౧ 
కొంపా కరు చెడవ్రులు కదప లేచు. వ్రజరుల్ని మా గాడ 
రు ॥ లా న 

నిణా సు, rare i సాంజాకి Sr పరిజ్కూ_రమా'* రం 

&« i లా (9 
గ త త 


6s ae) ఉగ ఇ ఇఒ శో కామి నే ఖే 

ఈ మః Son ఉట 29 య్‌ = ate) క్‌ తు సరిపోదని ఊఉబుటంన్న్యూ రు, 

వ ల జ్‌ వ స 

బార వొరకను నేవు సరిగా మోకు చెలియ జెప్పాలంశు 

వాళ సగభ్రాగంకంలు నికు యెక్కువ కావాలి అని మనవి 
౧ శి 


పై 
శ. 


చెయ్యన లని SOD BOE కొరక పస సం దేహంగా సబ బి 
నదె. అంకుిని ఒకే ఒక మార్లంణంది, క్‌... వష్పాగారిక 
బేోటలో మూకువంతుల నిళ్‌ అ తా (ప్రజలకి మిగి 
లిన మూపహువంతుల మ. అంకే ఉభయులకీ ము 


2 


మూడవ (పక రణము ర్‌ 


మూడువంతులు వస్తుంది. ఒక్కొక్కరికి సగంకంశ కొంచం 
అధిక ౦౫గా వస్తుంది. ఈ తగవు పరిప్కా_ రానికి అదొక్క_ శే 
మాగ్దం, ను చెప్పీన యా పడతి, పాడెస్తాగారికి యెంతో 
నష్టం కలిగిస్తుంచనే విషయం నోకు తెలుసును కాని మానవ 
శేయోభిలాధి, ఉదారుడూ గాన ప్రతరుల కెపుదూ దానమే 
చేస్తూ, యెప్పుడూ పత్యుబశకారానికి ఆశించరు గనుక ...”” 
జాన్‌ సికో_న్‌, తాన్‌ టాకంతత్తా జాన్‌ జాన్‌ పారపో 
నియో కాపెన్లు భయ విముక్తులె, కంటటాక్షర్ని చుట్టి వేసి, 
మాకొరకు ఆ త్యాగం చెయ్యనలసిందని Gare 
చాలాసేపు | బతిమాలిన తిర్యాత వాళ్ల (పాగ నల్ని నిరాక 
రించ లేక కంటాక్షరు మన్నించాడు. 

ఒకరు ఒకి కాగితం తీసికొణూ 

దస్తావేజుల్ని | వాసే ఆయన రాజీషరితుల్ని (వాసి క్ర ౦టాక్ట్రరు 
చేత సంతకం 'పెళ్టంచాడు. పోలీసు కాన న్‌ సంతకం 
చేశాడు. మా షం మారా (గామ స్థుల (పతినిధి క్రింద సర్ట్‌ సర 


స్రా౦జా సంతకం చేశాను, 


ఈ పని పూర్తై పోయాక మే మంతా యింటికి వెళ్ళిపోయాం, 
తరువాత జరగన విష మాలు ఆయన చాబుతాడు. 


చ 


ఆ కాలవ (తవ్వుట పూర్తి అయ్యవరకు "రెండు లారీల రిజర్యు 
ఫోలీసులు, కూలీలకి రతణగా కాపున్నారు, కర్మటాక్ట్రరు 


ర్‌4 ఫాంటమారా 


భూములగుండా ఆ [కొత్త కాలువ వెడుతోంది. ఎంత ఫాగం 
నీకు దాంట్లోంచి (పవహిసోందో మ్యూతం మాకు స్పష్టంగా 
"తెలియడం లేదు. 


మూడేసి వంతుల చెప్పున, రెండు సమభాగాలు బి తాయోా 
అనవో తెలిసికోగలిగినంత మేము చదువుకోలేదు, నీరు 
పంపకాల దగ్గిర యెవరనరికి యెొొతనస్తుందో మా ఆడ 
వాళ్లూ నచ్చి చె చెప్ప లేకపోయారు. ఆ ఒడంబడిక షరతుల్లో 
మీముందోకూడా పూర్తిగా వాళకి అర్ధ మైనట్లు కనబడదు. 
ఇద్దరికీ సమానంగా వస్తుందని కొందరు" చెప్పారు. ఫాంట 
Sane వాళ్ళకి సగంకంజకు వెన, అంపే మూసనువంతులు 
వస్తుందని కొంవరు హరిత బాల్లిస్తే స్పరా అ|గిమెంటులో 
ఉన్న మూడు భాగాలు చం్యదమానా'నికి చెందు తాయి అనీ, 
మొదటి మూడు దశలోనూ కంటాక్రొరు, తరువాత మూడు 
దశల్లోనూ ఫాంటమారా శై తులూ నీళ్లు పెట్టుకునేందుకు 
నిర్ణయం జరిగిందని వ్యాఖ్యానం చేశారు, 


మాలో (పతివాడికీ, కంటాక్షరుతో తగాదా పెట్టుకొని యే 
లాభం లేదనీ, వట్టి గొంతుకలు చించుకొని ఫలితం లేదనీ 
మ్యాాతం పూర్తిగా తెలిసింది. పక్కవాడికి నీకున్నా, లేక 
పోయినా సే, తానుమ్మాతం నీరు పెట్టుకోవాలనీ (పతి 
వాడూ పన్నాగాలు పన్నుతున్నాకు. దుక్కు_ల కాలం, ఇంకా 
కొన్ని వారాలున్నా 'దెబ్బలాటలు, తిట్టుకోవడాలు అప్పుడే 
త్రీ వంగా సాగుతున్నాయి. 


మా (గామంలో వాలావమంద్కి ఆ రోజుల్లో ఫ్యూసినోలో 


మూడవ (పకరణము ర్‌ర్‌ 


పనిచేస్తోండే వాళ్లం. తెల్లవారుకూవము మూడుగంటలకి లేచి 
పట్టణంపోయి, మాక్కెట్టులో పడిగాపులు పడి కూర్చొని, 
యవనైనా పనికి విలి సే వెళ్ళేవాళ్ళం, ఇదివరకు రోజుల్లో 
న = బీదవాళ్ళే లయులా చెయ్యనలసి వచ్చేదికాని, యా 
కష్ట పురో జుల్లో మా అందరి పనీకూడా చితికిపోయి మేము 
కక యిల్తానే క్‌ జుపు చేత్తోపట్టుకొని బయలు దేరనలసి 
వచ్చింది. మాలో అంవరికి క కా దికొద్దగా భూములున్నా ము. 
కాని చాలవరకు 'ఆాకట్టులో త్న మ వాటిలో పండిన 
పంట నకి నతు పు వరస? 'పెద్ద పెద్ద తండాలుగా 
బజారులో కూరోవడం మూలాన్ని భూస్వాములు వమూకూలి 
బాగా వికగ్గాయ్య 2౦ మొద లెఫారు. అయినా సరే కడుపు 
కాలుతోండే కూలీలు ఆ చామవ్రు జీతాలకే పని ఒప్పుక్‌" ని 
రెక్క_లు ముక్కలు చేసుకుంటున్నారు. పని దొరుకుతుందో 
దొరకదో అనే భయంచేత చాల మంది ముందు కూలి 
మాట్లాడుకోకుండా నే పనుల్లోకి వెళ్ళిపోతున్నారు, 


బజారుకీ, ఫ్య్యూసీనొలో అము. పనీ Se ఖా చోట్లకి 
ఐదు మొదలుకొని పదిమైళ్ళవరకు దూరంనుండేది. అంశే 
ఫాంటమారా నుంచి బజారుకో మూడుమెళ దారం 
కాకుండా నన్నమాట. సాయంకాలం మళ్ళీ యింతమారం 
నడిచి యిళ్లకు వెళ్లవలసిందే. |పతికోజూ, పనికి వె ళ్ళృటప్పుడూ, 
పనినుంచి తికిగివచ్చేటప్పుడూ నీటి వంతులకోసం 'దెబ్బలాట 
వవాల తీవం అయిపోతోంది. 

ఒకరోజున ఘర్థణ "పెరిగిపోయి దెబ్బలు కొట్టుకోవడం లోకి 


దిగింది. లోసర్హో దుస్లుక రతో మిచీలీ వోంపాతుంటిమిద 
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కొట్దాడు. చాలా మోవెన దెబ్బ తగిలింది. సియరప్పా 
బు[ర పుచ్చకాయలా పగిలింది. అంటోనియోాచేతిని వాడి 
బావే వింగగొకూకు. విలాటోకి, నాకూ వైరం సెరిగిపో 
తోంది. ఇద్దరమూ కొడుకుల్ని వెంట బెట్టుక్‌"ని క|రలూూ, 
కత్తులూ పట్టుకుని పనులకి వెడుతున్నాం, ఒక్క నీటి బూశునా 


Yd. 


వదిలి పెళ్లాలని లేను, ఒకళ్ళ నొకళ్లు పలకరించుకోడం 
కూడా మూనివేశాము. కారా సు, మిరియాలు నూరుతూ, 
కోర చూపులు చూసుకుంటూ వుంపే మాలో యెవరికో ఒకి 
రికి రోజులు మూడాయని అనివీసోంది. 


ఒకరోజున నా కొడుసశో నేను, ఫ్యూసినో వెనుకున్నాను. 
సియరప్పా దారిలో రోళ్టుపనివాళ్ళతో మాట్లాడుతున్నాడు. 
“ ఏయ్‌ యిల్రా చమూకండి, నా చిక్కు_శుపాదులకు మాతం 
నీరు కావాలి. సీరు తక్కు_ వై ౦దా, బు[ర లెగిరిపోతాయి 
అంతే” అని చెబుతున్నాను. 

'“ నీ బే పగుల్టువి” అంటూ వాడి మీదికి పరుగాతాను. 
రెంకుచేతుల్లోనూ "రెంకు క్ట్రరలున్నాయి. 

బెరాక్లో వయోలా మరి యిద్దరు పోలీసులు ఆ రోజున 
కాపలా కాస్తున్నారు. అందుచేత, ఆ రోజున యొవళ్ళ 
బుజ్తలు పగ లేదు. 

కొన్ని రోజులవరకు, రోజూ బెరార్లో నాకూడా వచ్చేవాడు, 
నేను పిలాటో కలియబడకుండా చూసేందుకు ఈ నీటి 
వంతుల విషయంలో, వాడికేమోా భూమిలేదు గనుక, మా 
అందరిమభ్య తీర్పరికింద వుండేవాడు, 


8. మూడవ (పకర ణము ర్‌ 


వాక్షికి తండి యిచ్చిపోయిన కొదిభూమిోకూడ అమెరికా 
వెనదామనే ఉద్దేశ్యముతో అమ్మిహ రేశాడు, కాని వలసపో 
యేందుకు అనుజ క మ్మాతం వాడికి దొరక లేదు. 
నొలుసు పెంపక పారిపోయిన పెంపుడుకుక్క. పూర్తిగా 
యిల్లు వద లేక, (పతిపూటా వేళతప్పకుండా దొరికే అన్నాన్ని 
జ్ఞాపకం చేసుకొని యింటి చుటూ తచ్చాడేభా, అటు అమె 
రికా వెళ్లలేక, యిటువున్న “ భామికాస్తా పోగొట్టుకొని, 
ఫాంటమారాలోనే చేనుళ్లాకుకున్నాడు. కాని స్వత హోగా, 
వాడి స స్యభావం వాలా దురుసు. శాంతం అనేది కంచు 
కాగడా వేశి చూసినా వాడిలో కన్పించదు. 
నాకు వూ పాంతాలో చేరుప గ శ బందిపోటుగాడై న నయోలా 
మనుమశు, దొంగవయోలా 1867 వ సంవత్సరములో వై 
మాంటీన్‌ (పభుత్వం చేతిలో దొరికిపోయాను. వాడి మ 
వెబవితే మా (పాంతం అంతా గడగడలాడి పోయేది. ఈ 
బెరార్లో వయోలా, తాత దేహాన్ని, దురుసు స్వభావాన్ని 
పుణికి" పుచ్చుక్‌ న్నాడు. చెన్షరాశ్షస శరీరం, చుకుచెట్టు 
మొదలుకుమ లై చేవ బేరిన దేహం రాచ్చిప్పలాగు చదరపు 
తల, దయ్యం పట్టుకున్న వాళ్ళకి మల్లే బాగా విప్పారిన పెద్ద 
వ్‌. చాలా ఖై ర్యవంతుకు, ముుమూ వెనకా చూడని 
తెగువ. ఏదితో సే అది చేసేందుకు సిద్దం అనుతౌడు. బెబ్బ 
లాటకు సిద్ధం, డేను డన్నా భయం లేదు. మనిషం శ, అసలు 
లెఫ్టేలేదు. సారాలులం పే చాలా యిష్టం, దూబరాఖర్ను 
మసీవి.. స్నేహితుల్ని బాగా ఆదరిస్తాకు. రణపెంక. ఫాంట 
మారా కు_రాళ్ళు కొందరు క శక్తుల్ని "దేహాన్ని 
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చూచి అతనికి శిష్యులయ్యారు. బతనికున్న యీ పలుకు 
బడి మూలాన్ని యేమో మంచి జరక్క_ పోవడమే కాకుండా 
'దెబ్బలాటలకి, నాశనానికి కారణం అన్రతూండేది, 


అమెరికాకు వలసపోరో-ందుకు వీ'ల్లేదని స్పష్టంగా జెలిశాక, 
ఒకరోజు తెల్లవాశేటప్పడ్‌కి డాన్‌ కార్లో [దాత్తతోటలో 
ఒక్క కాయ "లేదు, పట్న ౦ వాళు. చెసీన పూరోహి తుడూ 
గాడదా తమాషా॥ సమా ఛాన6గా పటోొన్షనికి వెళ్ళ స్‌టి 
పంపులు అనేకచోట్ల ఏిరక్కొ_ట్టబడ్డాయి. మరొకసారి, యెని 
మిది మైళ్ళ యీ చుట్టు [పక్కల మైలురాళ్లన్నీ ముక్క. 
లయ్యాయి. 


ఖాంటమా రాతలతో యెల్కక్సిక్‌ దీపాలు ఆరిపోయిన మొదటి 
రోజుని నోరు మెదపలేదు. కాని ౌౌంగనర్మాతి నాటికి పట్ట 
గానికి చుటు పక్కల వూళేకి మధ్యనున న్న్న ఎల నో స్థంభా 
లన్నీ వెరికకేయబడ్డాయి. 


: అబ్బే! పట్టణం వాళ్ళతోటి మంచిగా మూక! బడే లాభం 
యేముంది?*' యిదీ బరాల్లో 5 విదాంతం. 
రు 


దానికి యీ విధంగా అరంచెబుతుంటాడు, “ న్యాయ 

శాస్త్రం పట్నం వాళ్లచే చెయ్యబడింది. జగ్లైలు వాటిని 

అమలు పరుస్తారు, వాళ్ళూ పట్టణంవా లృ. న్యాయశాత్ర్రం 

మోద హహహ చేస్తారు లాయర్లు. వాళూ పట్నం 

వాళ్ళే. అలాంటప్పుడు నైతు కెక్కడ న్యాయం దొరుకు 
ల లి 

తుంది! ”? 
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జీతాలు తెగ్గోసే మనం అడక్క_పో తే యెల్లాగయ్యూ అంకె 
తఠశ్‌ణం యిలాగ సమాథానం యిస్తాడు, 


“నట్టి కాలయాపన, దానివల్ల మేమి లాభం లేను, వరోజు 
కారోజు పనికి తకుముకొనే 'వ్యనసాయ కూలీ రె తువోటి 
వావించశం అంతె న్యగ్గమైన పని, షే ఆతు. నెను 
తేన లాభం సము “త న్‌ స్థమాసమూ కూలి తెన్లో 
స్తూం కే అప్పుగా ప్పుడు తిన కే నష్టమా మాంటుంది. అది 
లి యక యె స్వుడూ- నిరగోఘ్యూం ౫ బాకు. అల్లా విరగోస్తే 
వాళ్ల కొ చ్చే నష్ట మేంఅం: స ఛాన్యం చళ్లలో ఆఅకుత్రివ తీసే 
ర వాళకి తక్కు_.నకూలి యిసాగు. కాని ఆ క లాల రకా 
సాహ వింటారు. చాక అల్లి, బాద్తూ, వముంగ, తిసేసే 
బదులు వాళ్ళు మన్నెట్ట కచ్పై వ తారు. సలం అరి 
పోయాక నరి చేలో ఈ తుంగ అప్‌ దట్టంగా ఉుకడ ఎ రైతుల 
గ ంటటకుతుంది. మనకూవలీ ల కూలి వినగ్లోసి వాళ్లు మిగుల్చు 
కున్నామని చంక లగురవేసే శెం వారాల్లోనే వాళ్లకి 
దానికి పడ రెట్ల నష్టం కనిపిస్తుంది. ఒక వెళ క్‌ చేతల్లో తగ్గిస్తారా 
అప్పుడు మున. మేమో వాదాలు పెంచుకోకూవ దు. ఒక 
శుమిటి, బోలెస న్ని రకాల కోఎలున సరమ. "టక్‌ కతా 
కూలీ కె ఒక్కొ_క రకంకోతి చొప్పున పడిర కాల కోతలున్నాయి. 
కూలి గిట్టుబాకై తే 3తుకి మా పని నిట్లు బట నుంది.) 


మన శకాలవని పట్టపగలు కం బాన రువోఎడీ చే శాశుక చా. 
ల 


యుం చెయ్యాలని మే మడిగితే యీ విథంగా సమాథానం 
చెప్పాడు. 
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వూడి తోళ్లపాపుకి నిప్పంటోంచండి. మారు మాటాడ 
కుండా మో నీటిని మో కిచ్చేస్తాకు. అప్పటీకీకూడా అరం 
కాకపోతే వాడి క[రలదుకా' గానికి నిప్పంటోంచండి. సన 
మోతాదుకూడా సరిపోక పో లే వాడి బంగాళాపెంకుల ఆమని 
పడగొట్రండి. ఆఖర్ని వాడి బంగాళా తగుల బెట్టండి. "కాల 
వని తెప్పించుకోవాలంశు అచ మాగ్రం, "లేక్‌ 'సోతే, మోా 
కూతుళ్ళని కూడా బజారు లోపెట్టి వాడు అమ్మేరోజులు 
వస్తాయి. అప్పుడు వాట్లో అనుకునికూడా ఫలితం ఉండను. 
అయినా, మో కూతుళ్ళ లెళ్ట 'సాడి కేం వుంది?” 


జెరారో వయోలా సిద్దాంతం యిది. జానెడు బెల్తెకు నేల 
కూడా క న ళా లేదని కడుపులో కుళ్ల 
ఉంది. కనుకా వాడల్లా వాదిస్గున్నాడు. పోగొట్టుకు నేందుకు 
గోచీగుడ్డకూడా లేనివాడికి మ-ల్రే వాదిస్తున్నాడు. తిక్కిన 
రె తుల పరిస్థితులు వేరు, 


అమెరికా వెళ్ళాలని (పయత్నించడం తరువాతి ఒకరోజున 
పొలం పనికి, మరొక రోజున క కలు కో న్రైందుకు గోడలు 
పెస్ట్రేందుకు, కాలవ త వ్వేందుకు, 'నోజుకోపనీ మా రయ్యడం 
చూసే అతని . అత నికే సంతృప్తి కరంగా లెనట్లు 
తోసోంది. పొలం "లేనివాడు గనుక అతనికీ, తక్కినమాకూ 
హోదాలో "తేడావుంది. ఆంచేత అతని సలహాని మేమెవళ్ళం 
పాటించం. మా చర్చలో యెప్పుడు జోక్యం కలిగించుకొన్నా 
సరే ఆ చర్చ మరి తేలడం ఉండేదికాదు. మరీ ఖంగారుగా 


వుండేది. బాల్లిసే స్పెరా చీనానికీ, వాడికీ ఎప్పుడూ ఎదురూ 
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బదుశే. చెప్పలు కుట్టుకునేవాడు కనుక అతని కీవృధా 
వాగ్యాదమం శు యిష్టమె. 


కాని ఉోళ్ళోవున్న క్మురాళ్ళందరి మనస్సుల్నీ, దృక్పధాన్న్‌ 
మాతం 'బెరార్లో అద్భుతంగా మార్చేశాడు. 


ఇప్పుడున్నంత మంది యువకులు, ఫాంటమారాలో యింత 
క్రితం ఎన్నడూ లేరు. ఇంతకుపూర్వం,; పదహారు యేళ్ళు 
వచ్చిన క1రాళ్ళంతా ఇళ్లని వదలి పెట్టి, పనులకోసం చేశాం 
తేర వాసు లయేవాళ్ళు. కొందరు రోమను కాంచేనాకీ, కొందరు 
అపూలియాకీ, తిక్కిన వాళ్లు అమెరికాకూ వెళ్ళేవారు, 
వారిలో చాలమంది వారు (చేమించిన పిల్హలని సాధార 
ఇంగా నాలుగు అరు, కొన్ని కొన్ని సమయాల్లో పది 
యేళ్ళకూడా వదలి ఉండ్కి మళ్లీ ఫాంటమారాకు తిరిగివచ్చి 
పెళ్ళిళ్ళు చేసుకునేవారు. కొందరు పర బేశాలకి పనులకోసం 
వళ్ళే ముందురోజున వివాహంశోసుకొని కూడా పరాయి 
దేశాల్లో నుంటూండేవారు. నగ్ళహోలక తిరిగివచ్చేటప్ప 
డికి యెడిగిన కొడుకులూ, కూతుళ్ళూ వారిని ఆహ్వానించే 


వాళు, 


కాని వలసని నిషేధించడం మూలాన్ని యువకులంతా 
[గామాలు, వదలి పరడేశాలకి వెళ్ళే అవకాశం లేక, యింటి 
పట్టునే వులండవలసివచ్చింది. ఫాంటమారాలోఅందరికీ పనులు 
దొరకడం లేదు. కూలి నిమిత్తమై యితర దేశాలకి వలన 
పోవడం అసాధ్యం ఆయిందంకే తండి తాతలు చేసిన 
అప్పులన్నీ తీర్చుకోవడం, త ణఖాల్లోవున్న వి_తార్జితాల్ని 
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వదలిపించుఫోవడం, 'పెస్తుబకికి యితరుల్ని మ రిడా 
వ్యవసాయాన్ని చవేటుంచడం, పురాతన పదతులమోద 
కాసుడ్యా ఆధునికవ్యనసాయ మంతసామ్మగుల్నికొనిన్యవసా 
యాన్ని చేయించడం, ముఫలీగా కిన, య. గ్యరాలస్థానే, 
(కొత్త గాడిద, గ్య రాలను కొనుకోఎవడం పెళ్ళిఖక్పులు 
నిల వేసుకోవడం, మంచాలూ, పరుపులూ కొ స 
కూడా అసాధ్యం అయిపోయా నున్న మాటే! కాని కు రాళ్లు 
కనుక అ న గొణుగుతోనూ, ముస్కు తూ మూబ్లు 
తుండేవాకు కాను, తీరుబకిగావుండే రోజుల్లో అందరూ 
గుమికూశటం, వాళ్ళల్లోకల్లా నయస్సుభో పెన్షవాను, తెలివి 
తేటళ్లో చిన్నవాడు అయిన యెవడో ఒకడు చనట్లు అర్థం 
గిర్థం శని అల్లర్కి చిల్లరి పనులు వాలోపాలోమంటూ చేసోం 
డటం వాళ్ళకి అలవామెంది. 
కీతాకాలంలో యువకులంతా యాంటోంయో జప్ఫా పఘ 
వులశాలలో అవకాశం చిక్కి_నన్ని సారు కలుసుకుంటూ 
వుఎడేవాు. ఆ శాలలోని గాలి మేశలు వికి చే వాయువ్రణోో 
కొద్దిగా వేడెక్కివుండేది. ఊళో ఇ కుచ్రాంళ్ళతా యిక్కడ 
సమా వేశము అమేవారు. వచెనా దెన్షన్యపు (పయ 
త్నాలు జరిగేటప్పుడల్లా కా వయోలానస్తుండేవా గు. 
ఈ సంఘ్థులు యితరుల నెవ్యరిని లోపలికి రాని వచ్చేవారు 
కారు. ఫాఎటమారాలోవుండే ఆడపిల్లలు యీ సంఘాన్ని 
స దుష సమాజం” అని పిలిచేవారు. మొవటి రోజాతో యా 
వీరు పెట్టి పిలవడం అన్యాయ మేమో అనుకొ నేవాళ్ళం కాని 
తరువాత తరువాత, వాళ్లుచేసిన పనుల్ని బట్టి ఆపేను తగి 
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వుందని అనుకోవలసివచ్చింది. నిజానికి, యా యువకులంతొ 
చేరి ఆడ మేకలని చెరుపుతున్నట్లు, ఒకరోజున బయటపడింది. 
నా మేక ల్లో నీ యర స్పా మేక 'ఇలాబీవరంగా ఉంటుంది. 
వాలా అందంగా ఉంటుంది. అంతే కాకుండా ఆ అడ వేక 
అతి చనువుగాను, ఆనందంతోటీ, తృ క్తితోటీ యా యన 
కుల దగ్గిరకి చేరుతో వుంటుందనికూడ కలిసింది. ఈ మేక 
కోసమని, చాలా దెబ్బలాటలు, సంఘ ర్రణలు తరుచుగా 
జరుగుతుండేవి. సర సామాన్యంగా యి ల్లాంటి విషయా లు 
జరుగుతోండేట్లానే, ఆ మేక స్యంతచానై న నియరప్పాకి ఈ 
యునకుల దుప్ప్రవ ర్ర రన గురించి అండరికంకే ఆఖర్ని కలి 
సింది. ఈ నీచ (పవ ర్హన అందరికీ తెలియడంతో కే రైతులు 
వారి మేకల్ని యాంటోనియో జప్పాకి మేపుకు వచ్చేందుకు 
అప్పగించడం మానేశారు. అందువలన ““దుష్టసమా జం”! 
కూడా రద్దు చెయ్యబడింది. 


అరోగ్యవంతుశూ, చురు కై న వాడూ అయిన 'బెరార్లోలాంటి 
యువకుడు ముె మైయేళ్లు వచ్చినప్పటికి వివాహాం “చేసుకో 
కుండా, 'పెళ్ళిమాట తల పెట్టకుండా వుండటం అ త్యాశ్చర్య 
కరమైన విషయం, ఇదివరలో ఒకప్పుడు ఎలీంరాని వివాహం 

చేసుకోవాలని (పయత్ని౦చాడు. ఆ యిడ్లరిశీ మనస గులు కలి 
శాయి. ఆమె అన్ని విధాల ఆతనికి తగివ్రుంది, కాని ఆ 
పాలం కాస్తా పోగానే హటాత్తుగా ఆ విలతోటి మాట్లాడటం 
మానేశాడు. 'పెల్లివిషయం "తల పెళ్ళే వాగుకాదు, ఎవరైనా 
ఎల్వీరా సంగతి యె శిత మండీప డ'తాడు. ఫ్‌ తాకాలపు 
సంధ్యా సమయాల్లో, వృద్ధులు చుట్టలూ సారాయి తౌగు 
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తూనూ, యువకులు (వేమన్యనహో రాల్లో మువిగి తేలుతుం 
టనూ, బై రారో అకరా ప మో రేశరకూ బాల్లినే స్పెరా 
శేనానితో, పట్టణవా స్తవ్యులకీ, పల్లెటూరి రైతుల న్‌ గల 
తేడాలను సూరీ, es AO “ధనాశ్యుల సాం పడా 
యాలను గూర్చె వాదిసోండే వాను. చర్చలలో వ్యు దేక 
పూరితంగా, సోర్చనారా యింటిగుమ్య్మాలు అవిరిపో మే కాగు, 
క నేంకు తన్నుతూండే వాను. అయి తేం బాల్లిస్పేరా 
సీనాని చలించేవాకు కాడు. ఈ (పస్తుత అట. వాక్య 
తంగా యీ విధంగానే చలనం లేకండా వుండిపోతుందని 
వాదిస్తో తీ వంగా చర్చ సాగిస్తోండే వాను 


బెరార్లో ఎల్యీరాని _సేమించకం మానుకుని, ఆమెనూ శే. 
తలపెట్టడ ౦ మానేశాడనీ మిరు అనుకోవచ్చును. కాసి 
ఒకరోజున తనని వివాహం చేసుకోమని ఎల్వీరాని ఫిలిప్పో, 
కోరాడనే వార్త ఊర్లో వ్యాపించింది. ఈ £ గ. ఇావిసి 
పడగానే విచ్చియె త్తి తిర ఆంబోతులాగు జెరారో రంశెలు 
వేస్తూ ఫిలిప్పోయింటికి పరుగ తాను. ఇంటివద్ద లేడని తెలియ 
గానే రాళ్లగని దగ్గిరకి పరుగె 5 పనిచేస్తోన్న" ఫిలిప్పోని అటి 
తేలిగ్లా పెకియె శ్రి రాళ్ళగుట్టమిాద పదిసార్లు కు దేళాడు. 
ఎల్వీరాని ( _పేమించాడా లేదా? ఆ కథ నిజమేనా అని అడి 
గనెరా అడగలేదు. ఈలోపుగ్య యితర కూలీలు వచ్చి 
చెరార్లోని ఆపారు. ఆనాటినుంచి మరెవంరూ ఎల్వీరావద్దకు 
వెళ్ళ లేదు. బెరార్టోకూడా ఆ యింటి వెపు వెళ్ళడం మాను 
కున్నాడు. 


పనినుంచి మింటికి వెళ్ళేటప్పుడు ఒక సాయంకాలం, యా 
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ఏషయాన్ని గూర్చి ఆతనితో కదుపుదామని ప్రయత్నిం 


శ ఎల్ఫీశాకి ముర నై అయి దేళ్తుకూడా దాటిపోయి వుంటాయి, 
మన గూంతాశో యుళషలంకతూయహాడ యిరవై రెండేళ్లు 
వచ్చేటప్పటికి కే పెళ్ళిళ్లు చేనునుందారు, శీవలలం వివాహ 
విషయమే కాకుండా. యింట్లో గడిచేంచుసు ఎల్వీరా! కొంత 
తో కుకూడా ఇజహ్లాలి అనాస వన! 

'బెరార్డొ సమాధానం యివ్య లేదు. 


“ ఆమెని వివాహం చేసుకోవాలని సీమునస్సుని సి వి రపర-చుకో 
చప బ్రంకొకర్నే పెళ్లి చనుపనేంచమూు ఆమెస హక్కు 
వ్యతి 


“ ఇంతతో కప * అంటూ జరు మండిపడ్డాడు. 


లా 


అంతటితో ఆ సంభాషణ న ల. 


మరుచటి ఉదయం ఫ్ల్యూసినో పాలాలకి వెళ్లేముందు 'బెరార్లో 
వసొడేమానని యెవరు చూశాను. ఎంత సేపటికీ రాకవో తే 
వాళ్ల యింటికి వెళ్లాను. అతని అమ్మమ్మ యేకుస్తూ యిలా 
చెప్పింది. 
bi బెరాల్లోకి పిచ్చి యెసు తోంది నాయనా, వాళ్ళ తాతకంకు 
దారుణంగా. వీకు పాడై ఫో తాడు. ర్యాతిఅంతొ ఒక్క 
కుణంకూడా కన్ను ముమయ్య “టేవు. శెంకుగంటలవేళ లేచాను. 
“ఫ్రా ఫ్యూసినో న pues నాలా, (వొద్దు వుంది 22 
అన్నాను. * నేను ఫ్యూూసినోకి వెళ్ళడం "లేచు అని జవా 
విచ్చాకు, “ఐతే యెక్కడికి” అని అకిగాను. ““కమ్మరీస్‌ క” 
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అన్నాడు. ఫ్యూసినోలో పనివుంది కదా అక్కడి కెందుకు” 
అని అన్నాను. '“కేమ్మరీస్‌ పనుల్లో యెక్కు_న డబ్బుదొరుకు 
తుంది” అన్నాకు. “ డబ్బుఅంక అశ యంత కాలంనుంచిరా 
నాయనా? అయ్యా ఆ లెఖ వుంకేనా*ి” అన్నాను నేను. 
మాగుమాషాడకుండా వెళ్ళిపోయాడు. 
బెరార్డో (గామాంతరం వెళ్ళాడ నేవార్త వూళ్లో అతి వేగంగా 
పంచం. రై తులందరూ ఆశ్చర్యపడ్డారు. ననా, న్యవ 
సాయ కూలీకి యెక్కడ యెస్క_వకూలి దొరుకుతోంళీ 
అక్క_డి శే పోతాను. తన చుట్లు పక్క_ల పనివున్నా, తక్కువ 
కూలి అయితే యింకొక చోటికి వెళ్ళడంలో అబ్బుర పాటు 
యేముంది? ఈ సంగతి మొ త్తింమాద (గామస్థులకి చాలా 
వింతగావుంది. ఆ పారపంశాలమే బెరార్డా వూరికి తిరిగిరావ 
డంతో మా ఆశ్చర్యానికి అంత మే లేదు. 


మేరియ్ట్టా, బాలి సే స్పేరాసేనాని, మరి కొందరు మొత్తం 
నలుగురై. Sse ఏధిలో నిలబడి, బెరార్లో హటాత్తుగా 
వూరి విడచి వెళ్ళిపోవ డాన్ని గూర్చి మాట్లాడుకున్నాము. 
అకస్మాత్తుగా మెల్లి మెల్లిగా వస్తోన్న బెరార్లో మా కంట 
బడ్డాను, జెరార్హో యింక కాక చోటికి వెళ్ళాడన్న నానే కల్పిత 
మేమో అని అనుకున్నాం. కాని బరార్లో వున్న వాట్లో 
మంచి చొక్కా, టోపీ ధరించాడు. చంకలో మూటకూడా 
వుంది. అయితే యెందుకు తిరిగి వచ్చేస్తున్నాడు. బెరార్లో 
మేదో అసందర్భపు కథను చెప్పాడు. 

“నేను స్టేషనుకి వెళ్ళాను. టిక్కెట్టు కొన్నాను. ఇంతట్లోనే 
పోలీసుపటాలం వచ్చి ఆ స్టేషనులోనున్న (పమాణీకు లందరి 
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సామాన్లు వెతికి మెక్క_డికి వెడుతున్నారో కనుక్కోడం 
మొదలెట్టారు. నేను యందుకు వెనుతున్న దీ స్పష్టంగా దాప 
రికం లేకుండా చెప్పాను, “నీ కాగి తాలు యెక్కడ ఉన్నాయి” 
అని అడిగారు. “వశకాగితాలు అన్నాను నేను. కాగితాలు 
లేకుండా నువ్వు పనిచెయ కూడదు” అన్నారు వాళ్ళు. కాని 
య కాగతాలు అవ్వి? కాగితాలు యేమిటో, నాకు బోధ 
పడలేదు. టి న లు మార్సించి,' నా డబ్బు నాకిచ్చి వనక్కి 
వెళి ఇవొమ్మన్నారు. అందుచేత తరవాత సైషనువరకు నడచి 
వెల్లి అక్కడ టిక్కెట్టుకొనుక్కు.ని రైలు యెక్కు_దామను 
కన్నాను. ఆ సేషనాలో నేను టిక్కెట్టు కొనుకో_గానే, 

యిద్దరు పోలీసులువచ్చి “అక్కడికి వెడుతున్నాను? ఎందుకు 
వెడుతున్నావ్‌” అని అడిగారు, “క మృరీస్‌ కి పనిపాటలు చేసు 
కునేందుకు వెకుతున్నాను అని సమాధానం చెప్పాను. “నీ 
కాగ తా లెవిగ? చూపించు అని అడిగారు. “ఏ నం. 
కాగితాలకీ, నా పనిపాటలకీ సంబంధం యేమిటి? అని అడి 
గాను, “కాగితాలు ₹క(డా నువ్‌ ష్‌. కొక చోట పసిపసషయ 

కూడదు. ఇప్పుడు, క్‌ తగా (గా మూంతరం పోయే కూలీల 
మోద కొత్త శాసనం నచ్చింది" అని చెన్సారు. కన్సురీసుకి 
నేను వెళ్లడం, కేవలం పనివాటలకొర కే గాని, దేశంలో ఒక 
చోటనుంచి, య౦కొొక చోటికి వలసవోవడం కాదు. అని 
వాళ్ళకి నచ్చ చెప్పేందుకు అనేక విధాల [పయత్నించాను, 
న'తేం, వట్టి కంఠశో పేకాని, దానివల్ల యేమో |పయోజనం 
కలగ లేదు. “వూ ఆజ్ఞ లవి, వన ప అత్మికిమించ లేం, 


కాగితాలు లేకుండా, యీ కూలీని ఒకచోటనుంచ్హి మరో 
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౧౧ 


ఆ రెండవ ప్రేషన్లోకూడా, నా టిక్కెట్టు మార్చించి, డబ్బు 
యిచ్చి స్పేషనునించి బయ టికి కొనేశారు. ఆ కాగితాల 
కథ మేదిటో, నాకు బోధపడ బే లేదు ఒక కాఫీహోటలుకు 
నెట్టి, అక్క_డ వున్న వాళ్ళతో కొందరితో బాతాఖానీ 
వేశాను. “ఏమిటీ?  కాగితాలా? వాట్లనిగూ చ్చే సన 
విన లేదా, యి6తినరకూ? యుద్దసమయంలా, మేము అస్త 
మానమూ యీ విషయాన్ని గూశ్చే మాట్లాడు దకునేవాళ్ళం” 
అన్నాడు ఒక జట్కా బండివాడు. ఒకరోజు రోజంతా యా 
విధంగా తిరిగి తిరిగి మళ్లీ యిక్కొ_డికి చేరుకున్నాను. *” అని 
బెరార్లో ఆరోజు కథని పూర్తిచేశాడు, 


చోటికి పనికివె లేందుకు రైలు యెక్క-నియ్యం' అన్నారువాళ్తు, 


బెరార్లో కథ మా అందరికంశు బాల్లిస్సేరాసేనానిని యెక్కి. 

నగా ఆక ంచింది. చొక్కా “జేబులోంచి, ఆ రోజునే 

టపాలో వచ్చిన ఒక అచ్చు [పకటనకాగితాన్ని [ైకితీసి 
“ఇందులోకూడా కాగ తాలని న. అన్నాడు, 


ఆ కాగితాల విషయం వట్టి కల్ల బూల్లిక బురు కాదు, క 
కార్మిక సంఘశాఖ ఆకు తోళ్ళప నివారలసంఘం, బొల్లి 
'స్పేరాని తో ళ్ళపనివారల కాగితాన్ని తతవయణం పుచ్చుకోవల 
సిందని కోరెంది, 


ప ఎల్వీ రాకికరాడా యిలాంటి పకటన కాగిత మే వచ్చింది. 
ఖంగారుపడుతో ఆ (పకటనలో రేముందో వెప్పమంటో 
నా దగ్గిరకి వచ్చింది అడేమిటో తలాతోకకూడా నా కర 
మవ లెదు. కూలివాళ్ళు స్వేచ్చగా పనిచేసుకునే స్వాతె 30 


అల 
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_త్యాన్ని మాతం వాళ్ళు అరిక స్టైశారని నాకు పూర్తిగా 
బోధపడింది, ఎల్వీరా శ్రండిత్తాతలు నేత బట్టలు అద్ద కాల 
మిద (బతికేవారు. కాని ప్పుడు ఎలీరా యేడాదికి 
కొంత పన్నుక టి ఆ కాగితం తెచ్చుకోకపో తే పనిచేసుకునేం 
దుకు విలు లేదుట! ”” 


బె రార్లోకథ యీ |పకటనలు శొండూ ఒశేసారి జరగడం 
మూలాన్ని మళ్లీ ల పట్టణం వాళ్ళు కొందరు కలిసి యాతమాషపొ 
చేశాశేమో ననే అనుమానం నాకు కలిగింది. 


"మన బట్టలనేతెకీ రంగుల అద్దశానికీ గవర్న మెంటుకీ 
సంబంధం యేమిటి? పని పాటలు చేసు సనేందుకు రెతులూ, 
బీద వాళ్లూ ఒక; పాంతింనుంచి మరొ క| పాంతానికి పోతోంశే, 
గనర్న మెంటు ముందుకు జోకం కలుగ జేసుకోవాలి? గవర్న 
మెంటు పరిష్క_రించవలపసిన సమస్య లింకా లతువున్నామి, 
ఈవిషయాలన్నీ పూర్థిగా వ్యక్కు లకు సంబంధించినవి. ఒక్క. 
యున్ధసమయాల్లోతప్ప గవర్న మెంట్లు యో వీధ౦గా వ్య కుల 
WE అకికట్టరు” అని నా యభిపాయాన్ని నేను 
“ఐనా ఆ విషయాలన్నీ సీకేం తెలుసునుకి” అంటూ బాలి 
స్సేరా అక్షునచ్చాకు. “మనదేశం కుం లగా చికుకుందో, 
శాంతిసమయంలోవుందో మహో నీకు తెలినివున్న కై మాగా 
ముతున్నావు.” 

ఈ (పశ్న నిజమే అని మా అందరికి తోచింది. 
“ గవర్నమెంటు మన అందరి దగ్గర కాగితాలు వుండాలని 
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యా రోజున లస వించిందంశు మన డేశం యుద్ధంలో చి 
కుందన్నమా శే *” అంటూ గద్దదిక్‌ ప త 


“ ఎనరితోటీ యుదంో మన యెవ్యరిక కెలియకసండానే, మనం 
కం యుద్ధరే నల అని బరారో సాగదీసి 
అడిగాను, 

“ఆ విషయాన్నిగురించి నీకేం జెలుసును? పొట్టకోసి కంచు 
కాగడా వెట్టి వెతికినా అతురం ముక్క. క్‌నబడసి, నీ బోటి 
నినతముర కుక్షీ కి | సభుతి( విషయాలు ౪లున్తాయి కాబోలు, 
ఒక సెంటు భూమికకు డా అః ఎవడూ స (పక్‌ 
టంచడం పట్టణంవాో , వంత యు చెయ్య శం ప్రి 
టూరినాళ్ళ కరత నక్‌ టి యుద్దం" అరంభ మైనష్పుడు 
ఫాంటమారాలోని ఒక pe నా పలీయదు. కొందరు 
మ సెలికతో తాత. అన్నారు, వీలాటో తు ఛీ 
జేశస్థులతో మనవ వాళ్ళు వొర* టంట రు అన్నాడు, కొన్న 
యేళ్ళుపోయిన త ర్యాతి గాని, అ యున్షం _టేస్రి? (మెస్రిన లకి 
వ్యతి లేకంగా జరిగింపని తెళిసిందశాదమి. _ చర్మితలో జరిగే 
అనేక అ యెవరికి న్య రంగా జరుగుతున్నా యో, 
అనేక మండి [్‌ తెలియదు. ఒక యుద్ధాన్ని అర్ధం చేసుళో వడలి 
అంకు మాటలా అందులో అనేక 'చిక్కు_సమేస్యలు యిమిడి 
వుంటాయి. ఈ పల్లెటూరి రై తులు, సు. రెతులు 
వాళ్ళ జీనితంలో యువ పా ఈక అర్హంచే సుకో లేరు. రైతుకి 
మహాయున్ధం భో ఒక చిన్న భాగం మా, తమే క్‌నప కుంద 
అచే ఇుంనో (బహ్మా ౦౫ మైన ఆశ్చర్యాన్ని కలిగిస్తుంది. 


పట్టణంచాళ్ళక యుద్ధంలో ఇలా భాగం తెలుస్తుంది. "కోట 
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గోడలు, తుషాకీ మందు Eg క్రరీలు, బాంబుల ఫుక్ట రీలు, ఒక 
శుమిటి అన్నీ కనబడతాయి. రాజాగోరు దేశాన్ని అంతె 
చూసారు. ఒక్క. భగవంతుడే, సర్వవ్యాపి కాబట్టి సర్వమూ 
చూడగలుగుతాడు, ”’ 


“సశే బాగుంది. ఐతే నువుం ఆ కాగితాలు "తెప్పించు 
కుంటావా? లేదా” అని బాల్రి స్సేరాని, నేను అడిగాను. 


ళం స్ట తప్పుకుండా తెప్పించుకు ఫీరాలి, శాని డబ్బుమా తం 
చెల్లించని పద్ధతి చూడాలి” అన్నాను. 


మే అ కాగితాల విషయంలో ఒక ని గ్గయానికి 
వచ్చాం. కాగితొలు యు స్తే కావాలి, ' డబ్బుమాతం 
చాలించడం. 


ఆ రాతి weg (బహ్మాండ మెన చర్చ జస్‌గరదె 
ఆ విషయాలు చర్చింపఓ స బ్లు ఒక్‌ కటికరూడా వుండదు. 
పలి వాడు యింకో యా (పక్నే అడుగుతున్న డు, స 
ర్రితోటీ యుద్దం?” "కాని సమాధానం ఒక్కడూ యివ్వగలి 
గినవాకు కనిపించ లీకు, బాలి? సైరా సనానై మాతం, 
సోర్పనారా యింటిముందు వాకిట్లో కూర్చుని అడిగిన (పటి 
వారికి అతి ఓఫిగ్రా సమాధానం చెబుతున్నాడు. 


““యుద్దం యొవరితోటి చేస్తున్నానా? ఆ విషయం నాకేమో 
తెలియదు, నాకు వచ్చిన పకటనలో ఆ విష యమే లేదు, 
మనం అందరమూ డబ్బు చెల్లించి కాగితాలు పుచ్చుకో 
వాలని మాత మే దాంట్లో వుంది” 
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రైతుల్లో యెక్కు వమంది “పన్ను చెల్లించు: పన్ను చెల్లించు: 
పన్ను చెలించు : అ స్తమానమూ పన్ను, పన్ను, చెల్లించు, 
చెల్లించు "అన్నమాశే ! అని అన్నారు. 

ఉోళ్ళోవున్న యీ గందరగోళాన్ని ఇన్నో సెంజూ రాక మరి 
కాస్థ యెక్కున చేసింది. 

ఫాంటమారాకి యెంతో ముఖ్యమైన పనివుంకునే కాని 
ఇన్నోసెంజా నచ్చివుండడు. దేహకుని జొతుంది అనే 
భయం మూలాన్నే యీ మధ్య కాలంలో అతశు మా 
వూళ్లో సాహసించి "పాదం పెట్టలేదు. ఇప్పుడైనా స్వయంగా 
వచ్చి వుండడు. సోర్సనారా యింటినుందు ఇన్నో సెంజూ 
కనపడగానే ఒక్క_శుణంలో రైతులందరూ చుట్టుముట్టి 
వేశారు. తెలపోయిన అతనిముఖం అతడెంత భయపడాడో 
తెలుపుతోంది. భయంతో నిశ్చేతను డయ్యేముం చే, "నోర్స 
నారా వచ్చి ఒక ముక్కాలి పట వేసి కూర్చోమంది. 


“ తమించండి, తమించండి*”” అంటూ కీలనొంతుకతో 
తొటుపాటు పడుతో ఆరంభించాకు. “ అబ్బే, మేమో 
భయపడ కొండి. ఎందుకూ భయపడటం. కారణం మేమో 
లేదు. నన్ను మూ స్టే మోకు భయమా? ఎందుకు? 
చెప్పవయ్యా, చెప్పు, యెందుకు వచ్చావ్‌ 4’ అంటూ 
'బెరార్డా అడిగాడు. 

“ సరే అసలు విషయంలోకి వెంటనే వచ్చేద్దాం. నేనువచ్చిన 
పనికీ పన్నులకీ యేమో సంబంభంతేను, భగనంతుడిమోచ 
(పమాణంచేసి చెబుతున్నాను. నేకు పన్నుల నిమిత్తం 
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రాలేదు. పన్నులకీ, నేను వచ్చిన పనికీ యేమో సంబంధం 
లేదు. పన్నులకోసం వచ్చివుంకే భగవత్చాశ్నీగా నా కళ్ళు 
CHET | 


కొన్ని తఈణాలు ఆగాను. ఇన్నా సెంజా కళ్ళు పో లేదు. 


చెప్పవయ్యా, అసలు కఛేమిటో, చెప్పు” అని 'బెరార్లో 
ఆడిగాను, 


“సరే ఒకర్మాతి ఒక సైన్యాధి కారి యిక్కడికి వచ్చినసంగతి 
మాకు జాపకంవుందాక ఆయన వేసు గారవనియులై న శులీనోః 
జెనుకపకా జాపకంన్రంచా, మోక? సశే బాగుంది, 
సంతోషం. సశ, గారవనీయులై న చెలినోగారు, (ప్రభు 
త్యంతో యీ ఫాంటమారా [గామం (పస్తుత (పభు త్యావికి, 
(ప్రబల వికోధు పకి నివాస మెన స అని ఒక నివేదిక 
సల అ నోరు అబ్బ ఖంగారు పడకండి, అంనువల్ల యేమో 
అపాయం కలగదు. భయపడవలసిన అవసరం మేయో 
లేను లెంక్కి (పస్తున ప్రభు త్యానికీ, పుల ప 
ఫస గా కోందరు యూ [గామంలో వమూా' నాజీ డిన వివమయా 
లసి, ళూచ తప్పకుండా గారవసియులె న వెలినో గారు |పభో 

తానికి విన్నవించారు. మో శేమి చప్పానో ఆయన. అర్థం 
చేసుళో లేవన్న మాటో యేయా సందేహం లేను. లి 
కారులు యో సందర్భంభో యిక్కడ కొంత కట్టుదిట్టం 
చెమ్యూలని అకుసుళ్నారు. పెన్ద కహ్టమైన దేమోకాదు. నా 
మాట నమ్మండి. మోస ఒక్క వెసాకూడ ఖమ్చులేము, 
అబ్బే, అవ్వన్నె అర్ధం లే౦ పిచ్చిపకులు, పట్టణాల్లో అల్లాంటి 
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పనులకి యెంతో విలువయిస్తారు. కాని మిబోటి తెలివైన 
రైతులు వాటిని Gs 


అధికార్లు ఫాంటమారా (గామస్థులమిద దేమి చర్యశతీసు 
కుంటారో, ఇన్నో సెంజాకి పూ రగా తలియదు. (పాంతీయ 
సంఘం మేమిజేయ నిర్ణయించిందో మూతమనే తెలుసును, 


అతనికి అంతకంళు అధికంగా తెలియదు. “తెలుసుకోవాలని 
కూడ అతెడు కోరడం లేదు. చీకటిపడిన తరవాత ఫాంట 
మారా !గామసులు ఇళ్ళువదలి యివతలికి ఉదయంవరకూ 
రాకూడదు. ఆ (గామంలో .ర్భ్యూఆ జ్ఞ (ప వేశ పెట్టబడింది. 


“ఐతే మాకు యిదివరకునుంచీ యిచ్చేకూలి యిస్తారాశొఅని 
బెరార్డా అడిగాడు. 


“సి కూలికి, దీనికీ యం సంబంధంవుంది? అని ఇన్నో సెంజూ 
అన్నాడు, 


“నా కూలికి, దీనికి యేం సంబంధం ఉందా? తెల్లవారే 
వరకూ ఇళ్లు వదిలిపెట్టి వెళ్ళకుండా వుంకే ఫ్యూసినోకి ఉదయం 
పదిగంటలు దాటి'కేగాని, ' చేరుకో లేము. ఒక్క. రెండుగంటలు 
పనిచే సే స్తేనే, మాకిదివరకు వచ్చే కూలివ స్టే కర్ఫ్యూ పది 
కాలాల పాటు ఉండాలని కోరుకుంటాము” అని బెరార్డొ 
తెలియబరిచొడు. 


“మా న్వవసాయం మాట ఏమిటి* రా|తిళ్ళు ఇళ్ళు కదిలేం 
దుకు వీలు లేకపోతే మా పొలాలు ఎల్లా దున్నుకోనడం! 
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మేము పొలాలు ఏీకు పెట్టుకొని, కడుపుల్లో కాళ్ళు పెట్టుకుని 
పడుకో వాలా 1?” 


ఇవ్నో సెంజాకీ దికూ తెన్నూ తోచలేదు. 


““ అబ్బే ! మారు సరిగ్గా అగంచేసుకో లేదు, లేకపోతే, నేకు 
ఇ్థూ అన్నానని మోకు. యింకోవిధంగా భావించ లేకవో తే, 
మోకు అరం అవనట్తు నటిస్తో నన్ను తివృులు పెళ్తాలని 
చూస్తోన్న ట్టుగా నేను యుంచవలని వస్తోంది, మో అను స 
జేవితపద్దతినే మార్చుకొమ్మని యెవ్యరు చాప్పారు* కంటా 
క్రరుగారు యిప్పుడు వొడెస్టా. ఆయ ఆజ్ఞ లను నెరవేర్చాలి. 
అయన పనిని ఆయన చెయ్యకుండా చెయ్య లేంక దా, న 
జిల్లా తవాలామనివి.ని, నా పనిని నేకు నిర్వర్తి రించకతప్పదు. 
పె అధికారు లంవరూ చేసే పితూరీల మూలాన్ని వాడెస్టా 
గారు యూ పని చెయ్యక తప్ప లేదు, మరు ర్యాతిళ్ళు ,మా 

గృహాలని వదలి'పె ట్రకూడదన్న ఆయన ఆజ్ఞలని మాకు తెలియ 
పర్చడ మే నా ధర్మం. మోకు యేది మంచిదని తోస్తుందో 


ఆ విధంగానే చెయ్యండి,” అన్నాను ఇ్రక్నో సెంజూ, 


“వే చట్టం విషయం యేమిటి? ఎన్వరి కేదితో స్తే వాళ్లా 
విధంగా చెయ్యడం ఆరంభి సై శాంతి, భదతల "విషయం 
యమాతుందిక శాసనం, శాసనం కెనాకాదా ముందు ఆ 
విషయం చెప్పండి అంటూ బాల్లి# స్పెరా నసాసి ఉద్వేగంతో 
అన్నాడు. 

“ క్షమించండి. మో రెన్ని గంటలకి లేస్తారు¥ి'అని ఇన్నో 
సెండా అడిగాను, 
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“ పదిగంటల వేళకి లేసానండి, ఈ రోజులో పనులెక్ష_డ యేడి 
శాయిిఅంటూ శేచీకటి ss పనివాడు సమాపక 
ప 

“ చాలా బాగుండి. ఈ శాసనం అమలు జరుగుతోందో 
లేదో చూశేందుకు మిమ్ముల్ని నేను నియమిస్గన్నాను, ”' 
అన్నాడు ఇన్నోో సెంజూ, 


మే మందరమూ కడుపు ఉబ్బేట్లా నవ్వుతునా షం. బార్లి 
స్సేరా సేనానికి మా(ణం గాలా కోపం వచ్చింది, అప్పుడే 
బాగా చీకటి పడిందిగనుక్క బ' లిస్సేరా పడుకుంటానని వె 
పోయాడు. తలవని తలంపుగా అందరినీ నవింంచ గలిగాను 
కదా అనే సంతోషం గలిగి, ఇన్నో సెంజూ మనస్సు కుదుట 
బరుచుకొని, సిగరెట్టు వెలిగించి, దాగా సగ విడవటర 
ఆరంభించాడు, మే మెప్పుడూ అల్లా "విడనము. మాలో 
కలిగిన అశ్చర్యసం[ భమాలని ప్పుర న ,_రించుకొని వొడ్రూగారి 
రెండవ నిర్గ యాన్ని తెలియబరచ నారంధభించా "ను, (పజలు 
గుమిగూ డే బహిరంగ సలాలలో, అందరికీ కనబడే పడే 
ఇాల్లో, . 


ఇచ్చట రాజకీయ చర్చలు 
స టమలపబతచాముు 
Ce 
అనే (పకటన పతాన్ని అంటిం చాలి. 


ఫాంటమారాలో మేరియ్యూ 0౦కోనగ్గనే అండరూ సీత 
చాటు సమయాల్లో చేరుతూవుంటారు. ఆందుచేత వాడెస్ట 
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గారి BAC ఆమె చేతికిచ్చాడు. ఆ (పదేశంలో, 
మతము welts చర్చలు జరేోోట్లయిలే 
ఆమెనే బాధ్యస్టురాలుగా యెంచి, త గుచర్య తీసుకుంటా 
మ౦0టూా పాడెసాగారు (వాసిన (పష తౌన్ని కూడా సోర ఎన 
రాకి యిచ్చాడు. 


ల కాని యా జాళ్ళో యెవ్యరికీ రాజకీయ విషయాలంశేు 
ఏమిటో తెలియచవే? మా సావిడిలో ఎవ్వరూ రాజకీయాలని 
గూర్చి మాట్లాడ రే!” అంటూ సోర్సనారా విడ్తూరపడిండి. 


6 ఐతే. గారననీయుచె న వలినోగారు యి [గామంనుంచి 
(తొచుపాములాగు బుసలుకొకుతూ వొవ్చాడు ఎందుకు? 
మిరు యే విషయాన్నిగూర్చి మాస్తాడారుళ” 


Ea ఆన్ని విషయాలనిగూర్స్చి మాట్లాజడాము, ధరలనిగూర్చి, 
కూలి పన్నులు, చ్టూలనిగూర్చీ మాళ్లాడుకున్నాము. ఈ 
రోజున కాగితాలు, మ వలసవోవడాలనుగూర్చి కోల 
సేపు మాల్లాడుకున్నా౦... ... /. 


“* ఇకముందు యెప్పుడూ, యీ విషయాలని గురించి, వాడెస్టా 
గారి ఆ కాం చర్ప్చించకూ వదు, ఈ అ మా ఒక్క 
భకత. రాక కాకుండా ఇటలీకి అంతెకీ వ రినొాయి. బహి 
రంగ (వదెళాల్లో ధరలు, వేతినాలు, పన్నులు చట్టాలను 
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bi చర్చలు నిపేథెంపబడ్డాయి, 


“ వలే, మేము యేమో మాః కాడుకో కూడదనేకదూ మి 
భఖ 'బెరార్డో తాడు 
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“ళుూన్ను బెరారో ! ఈ విషయం సీకు సరిగ్గా స ఐంది. 

పక స్ట చక్చించకూడదనే ని షే. పేధం నచ్చిందే. పాజెస్టా 
గారిని శ్రయంలో ముఖ్యో ధేశం అంతే. ఏ రకమైన చర్చలూ 
తేకముంకు జరుగ కూడదు, ”’ 


'బెరార్లో తనలో యేకీభవించినందుకు ఇన్నోో సెంజూకు గలిగిన 
టషష పరిమితి లేకుండా వుంది. ఆ (పకటనను యింకా 
స్పష్టంగా చెయ్యాలని జెరార్లో సూచించిన వెంటనే అతడు 
అరగ కరా. ఒక పెద్ద అట్టమిద అతడే ఆ|పకటనని 
(దాతాడు, 


చర్చలన్నీ పూ రగా 
శ్చీధింపబడాయి 
G 
---పొడెస్టాగారి ఆజ్ఞ 


సోర్చనారా సావిడిగోడమిోద ఎక్తుగా ఆ (ప్రకటనని బెరార్డొ 
స్వయంగా అంటించాడు. ఆతడే ం యా పనులన్నీ చెయ్యడం 
మాకు ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించింది. ఆతని అభి పాయం మాకు 
యింత కుముం బే బోధపడనట్టు, “ ఆ |పకటనని యెన్యరెనా 
ముట్టుకుంటేనా?? అంటూ గట్టిగా అన్నాడు. 


ఇన్నోసెంజా చేతులు ముందుకు జూచ్చి 'బెరార్లోని ముద్దు 
పెట్టుకుందామని యస్నీంచాడు. కాని జెరార్హో" 'నివారిస్తో, 
తన అభి పాయాలని వెల్లడించ పారంభించగానే, ఆతని 
ఉత్సాహంమిోద చన్నీళ్లు ౪ జల్లిన ట్రయింది, 


“మోతోటి నేను యెప్పుడూ. ఇల్లాగే చెప్పడం లేవా? 
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వాడెస్తా దీనిని శాసనంగా చేసేవరకూ వేచివుంటారు. ఈ 
ఉన్న వాళ్ళతో ఎప్పుడూ తర్కి_౦చకూడదని నా (పథాన 
సూతం. తర్కించడం, చర్చించడం, రైతుల దురదృష్టానికి 
మూలకారగాలు. గాడిదకంకుకూడా మన జీవితాలు అధ 
మంగావున్నా యి. చూడండి, వభ య్యో, వందో పౌనుల 
బరువ్రుకంళు, అధికంగా గాడిదలు మొయ్యువు, కాని అవె 
ప్పుడూ శువ్క_వాడన చెయ్యవు. వదోతోచినంత వేగంగానే 
నడుస్తాయి. అంేగాని తర్కి_స్తూ పరిగె త్తవు, మేయడంలో 
ఒక్క_ పరకకూడా లోటురానియ్య వు. ఏ తర్క_మూా వానిని 
ఒప్పించ లేను. ఏ ఏ ఉపన్యాసమూ వానిని కదిలించదు. వాటికి 
అం అవకనైనా పోవాల్సి లేకపోతె అగ్గం అవనట్టు నటించ 

నటిస్తాయి. కాని రైతుసంగతి చూడండి. రైతు 
న. ఆతపిని సోత్సహించి, అతని బలాని మించిన 
పనికూడా అతనిచేత చేయించవచ్చును. కడుపులో తేళ్ళూ, 
జెరెలూ పాకుతోన్నా, యితరుల | పోత్సాహం మిద శెతు 
పని చెస్తోనే వుంటాడు. ఆ రైతుని పోత్సహీంచి చ 
పంపించగలుగు 'తాన్ఫ. నరకం లాంటి స్థలంకూడా ఉందసి 
ఆతల్లి నమ్మించ గలుగుతావు, క మో చుట్టుపక్కల 
చూడండి. దాని ఫలితాలు కొనపడ' తాయి.” 


బెరార్గో చెప్పే మాటలన్నీ, అతడు అ స్తమానమూ పాడు 
తోన్న పాశ. కాని ఆ మాటలు ఇన్నో సెంజూకి భయం 


గలిగించాయి. 


బెరారో మళ్ళీ సాగించాడు, 
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“మో గాడిద ఆహారం దొరక్కపోతే ఒక క్షణం ఊరు 
కోదు. నాకు ఆహారం దొ౭కిందా, నేను పనిచేసాను. దొర 
కదూ. నేను పనిచెయ్యను, అని అది అంటుంది. అది తర్కిం 
చదు కనుక, అలా పెకి చెప్పదనుకోండి, ఆ విధంగా మోకు 
కళ్ళకు కట్టినట్టు కనపడే స్తా (పవ రిస్తుంది. ఒక్క. తణం 
వూహించండి ఈ ఫ్యూసినో భూముల్ని దున్నే యీ అరు 
వేలమంది రైతులూ, తి శి ంచే గాడిదలు కాకుండా తీయని 
కబుర్లు చెప్పి ) యొవ్వ రై నా స చెబితే త చిస్తూ లోబడే 
సశ దల కాకుండా, పోలీసులు బెదిరిసే త రసో డెశక్లాడ క 
టోయన్యో కాళూచేతులూ విర న్గాబ్బునునే తరించే అకు 
కాకుండా , తే ౦చసండా వుండే నిజమైన గాడిద లే అయితే, 
యం య 3. 'తెలుసునా+ టార్లోనియో రాజకుమా 
రుడు అకుక్టుతింటో వుండవలసి నచ్చును. వీళ్ళే. నిజమైన 
గాడిదలై లే తేనా, ఇన్నోసెంజా ను ప్వీ పాటికి తోక రూ కించి 
వచ్చిన దారినే వెన క్షి వెళ్ళి క. నిన్ను చంపకుండా 
మమ్మల్ని యేది అపుతోంది? సమాధానం చెప్పు. ” 


ఇన్నోసెంజాూ యేదో సమాధానం . చెప్పబోయాడు కాని, 
నోటినుండి మాట వూడిపడ లేదు. ముఖంలో క భాకాంతులు 
లేను. వెలవెల పోయాడు, 


“ నిజమైన గాడిదల్లాగు కాకుండా త చ్రీంచే యాళ కి, కూనీ 
చేసిన తరువాత వచ్చే అపదని తెలుపుతోంది. అజ్ఞానమే 
మమ్మల్ని యాపని చెయ్యకుండా ఆపుతోంది. కాసి శ్‌ 
సెంజూ నీ చేతులో స్వయంగా ౪ [పకటన మోద యో 
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రోజునుంచి చర్చలన్ని నిషేధిం చబశగ్డాయని రాశాను, మో 
పీకలు మోరే క త్రిరించుకున్నారు..,” 


“ ఇదుగో యిలా చూసు” అంటూ, ఇన్నోోసెంజూ తెగించి 
సమాధానం చెప్పాకు. “త గించకూశదని చెబుతూనే, 
అందరికంశకు నువ్వే అధికంగా త శ్రీస్తున్నావు. నేను యిల్లా 
అన్నందుకు కోపం వుంచుకోక. కాని నీ వుపన్యాసం అంతా 
తర్రమే నే నింతవరకు వ రకమైన గాడిద యీ విధంగా 
త గ్రించడం విన లేదు. ’ 


క అన్ని రకాలన తర్కాలూ అఫకాకులకీ, విటుబడి దార కీ 
0 లు ౧ 
అనుకూలంగా నే వుండేటటయి త్తే, వాళు అన్ని చర్చలని 
mm లా 
యెందుకు నిషేధింవాలి? ' "అని 'బెళాక్లోని అడిగాను. 


ఒక య్‌ణం బెరారో నిశ్శబ్దంగా వ్లూరుకుని యీ విధంగా 
అన్నాడు. 

ఉరీ బాలా (పొదుపోయింది. ఫ్యూసినోకి వెళ్ళందుకు తల్ల 
వాను రూమున మూడు గంటలకి వెళ్ళాలి. శెలవుి*అంటూ 
వెళ్ళిపోయాము, 

బెరార్లో వాదాలన్నీ యీ విధంగానే అకస్మాత్తుగా ముగుస్తూ 
వుంటాయి. గంటల తరబకి మాట్లాడుతో నే వుంటాడు, 
చాలా చౌార్భన్వయుత మైన పటు. అరంలేని మాటలు 
యెంతో సేపు  పదోరకిలప చెబుతాడు, ఆతడు మాట్లాడే 
టప్పుకు, ss అకువచ్చేందుకు ఏలు లేవు. అతడు 
పూర్తిచే శాక, యెవరైనా యు దెనా (పశ్న వేస్తె సమా 
ఛానం తోచక హఠాత్తుగా వెళ్ళిపో తాడు. 
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ఆ ర్మాతి ఇన్నోసెంజా పట్టణానికి వెళ్ళ లేదు. 'బెరార్లో 
మాటలికి భయపడేనా వుండాలి, శేకపోతే వంటో బాగా 
నైనా వుండకపోవాలి. ఏ కారణమువల్ల నై లేనేమి ఆ రాతి 
సోర్చనారా యింట్లో గడిపాడు. 


ey 


జూన్‌ నెల సగం గడిచిపోయాక ఫ్యూనినో విష మాన్ని 
గూర్చి రోమ్‌ నగరంలోవున్న [కొత్త [పభుగ్యంచేసిన నిర్ల 
యాన్ని కేలియప౮చేందుకు మార్చికా కైతుల [పతిని ధులని 
వెజానో పర్టీగానికి హాజరనమంటారనే పుకారు పుటంది. 
ఈ వా ర్త (వజలలో వాలా కలవరాన్ని పుట్టించింది. ఇంతే 
వరకూ వెనుకటి (పభుతె 1 లా. ఫ్ల్యూకినో (సథ్న ఒక టి 
వుంది, అనే య. గుర్తించినట్లు కినపడదు. ఎన్నికల 
విధానం తీసి వేయబడ్లాక, రు దినగలో ఫ్యూసినోనిగూర్చి 
అత్యధికంగా మాట్లకులోండే నాంయవాదగులుకూడడా ఆ 
విషయోన్ని గూగ్చీ షురచిపోయారు. 


రోమ్‌లో క్త | వభుతి(౧ నచ్చిందనే మాటలో సంజేహం 
యేమో చేను. అప్పుడప్పుడు అ అగ (పజలు 
కూడా చెప్పుకుంటున్నారు. ఒక తల జరిగిందన్నమాట 
కూడా ధృవపడింది. యుద జర గకుండగా వాత వభుత్వం 
అల కొ త్తే [స భుత్యం యేలా వస్తుంది! బూర్చాన్‌ (ప్రభు 
వులు స్పెయిన్‌ సశీయుల్ని, బూర్చానులను పెడ మాంటీన్‌ 
(పభువులు యుడ్డం చేసే తరిమేశారు. కాని యీ [కొత్త 
(పభువ్పులు యెక్క_డనుంచివచ్చూరో, రేజాతికి చె: దినవాళ్ళో 
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మాతం యింతవరకూ ఫాంటగూారాలోనివా 'ైనరికీ తెలి 
యను. (ప్రభు తాలు పట్టణాల్లోనే తటస్థించే విష మూలు. 
(పభుత్యంలో వార్పు వచ్చినప్పుకల్తా, వీదశె తు చెప్పగలి 
గింవల్లా “భగవంతుకు కటాన్షీంచి నూ కొక మంచి (పభు 
వుని (పసాడించుగాకి” అని. వేసవికాలంలో ఆకాశంమిాన 
కనపడే మబ్బులు, నిజంగా వరించేనో వ ర్లంరాక కడను 
సూచించేనో బీదంెకుమూవ యెల్లొ అపొకపడి వుండదో, 
అల్లానే (పభుక్వ్యం మాప్పులోకూూడా ఆతని యిహ్లాని పాల 
లెఖ వుండదు, 

(వభుక్వ (పతినిధి ఒకకువచ్చి నీవలె తులణో వారి కష్ట నిష్షు 
రాలనుగూర్చి మాల్లాడతాడనె విషయం నిజంగా చాలా 
ఆశ్చర్యకర మైన దే. 


“ మళ్ళీ పూర ర్య పురో జులు నచ్చే స్రున్నాయి. ధర్మ రాజ్యాన్ని 
మళ్ళీ మనం చూసాం. మహారాజు రాజభవనానిక్తీ వీద 
వాడి పూరిగుడిసెకి మధ్యనున్న దు ర్భేద్య మైన కోటగోడలు, 
క 0దకాలు, ముళ్ళక ౦ చెలు అన్ని పటాపంచలయ్యాయి. 
(ప్రభువు మారువేవం వేసుకొని ర్మా తిళ్ళు గామాలు తిరిగి 
పాలితుల కష్టసుఖాలు కనుక్కుంటూ వుంటాడు. ఈ మధ్య 
నంశు యెన్నిక లువచ్చి, పాలకులకు, పాలితులకి మధ్యని ద 
అగాభాన్ని మేర్పరిచాయి. ఈ పుకార్లూ యీ వార్తలే 
నిజమై తే మళ్ళీ మనకి బంగారుకాలం వచ్చేసింది అన్న 
మలు ae 
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అంటూ చాల్లిస్సేరాసేనాని అందరితోను విసుగూ, విరామం 
లేకుండా చెబుతున్నాడు. 


మిచీలీజోంపాకికూడా యిట్లి ఆశే కలిగింది. 


“ ఎన్నికలమిాద, పతినిధులత్‌ నూ, (పభుత్వాన్ని నడివిం 
చడం అంటే బీద | పజల్నీ భాగ్యవంతులశోతుల్లో వుంచడం 
అన్న మాట, ధనాథ్యులు వాళ్ళ చితం వచ్చిన రీతిని యెన్ని 
కలని నడుపుతారు. ఒక్కళ్ళే (పభుత్యాని కంతేకీ సర్వాధి 
కారిగావుం పే 7 'గ్యనంతులని భయ పెట్టవచ్చును. రాజకీ 
"5 తు! మధ్య యేం వరం న్రుంటుంది % వమి పమ్యు*'ముం 
టుంది * అబ్బే అల్లాంటి ఆలోచన పుక్టడమే అసమంజసం: 
గావుంటుంది. కాని టారోసియో రాజసమారకుడికి, రాజుకి 
మధ్య బాలా సులభంగా వై షమ్యం ఉండేందుకు వీలుంది.’ 
అని ఆతని అభ్మిపాయాన్ని మెెడిచేశాను. 


ప్యూసినో భూముల్ని మళ్ళీ పంచి పెళ్లే టప్పుడు త నకికూడా 
ఒత భాగం దొరుక తుందనే అశతో తక్కిన అ దరి అభి పా 
యాల్నీ తన మామూలు దురల్వాటు (పశారం ఖండించ 
లేము. 

'“వభుత్వాలన్నీ దొంగలతో కూకుకొని వుంటాయి, అయిదు 
వందలమంది గంకె ఒక్ష దొ వుండేటట్టము తే రైతులకి 
మంచిది. ఎంతె ఆకకివ్వున్న దొంగఅలయినా, అయిదువందల 
మంది చిన్న దొంగలు, అకలి తీరని దొంగలతో సమావంగా 
దిగమింగ లేదు. అ ఫ్య్యూనినో ఒమో:ని వాళ్లు మీ పంపే 
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టట్రయి తే ఫాంటమారా, తన వహాన్టుల్ని పూ[ిగా వినియో 
గించాలి. '“ అంటూండేవాడు చెశార్లో, 


ఒక ఆదివారం వుదయాన్ని, ఫాంటమారాకి ఒక మోటారు 
a వచ్చింది, అ వెజ్ఞానో వచె చ్చే? తు లందర్నీ లారీయ శ్రమని 

డై )వరు అహ్యాని నిరవాడు. లారీకి డబ్బులే మి యిన్య 
సట పం అ లారీ పూలా (తివర్ష ' పళ: కాయతో 
అలంకరింపబడి వ్రంది. ఆ లారీని ఆఢికార్గు పంపించడం; 
మే మేమో డబ్బు చెల్లించ నక్క శీకపోవడ౦, మాకు అశ్చ 
ర్యాన్ని కలిగించాయి." 


ఫాంటమారాలో, అదృష్టవశాత్తూ. పది పన్నెండుమంది దిగ 
బడి వున్నాము. తక్కి నవాళ్ళంతా పనులకి వెళ్ళారు, పాలం 
పను లధికంగావుండే కేసవికాలంలో ఆడవారాంనాడ కూడా 
మమ్మల్నీ పని చయ్యనిశ్నోవారు, చర్చి మతాధికారులు, 
జూన్‌ నెలాఖరులోగా కోళలు [పారంభిమా తాయన్న 

విషయం ఆథధికారులకి ₹ఠలీయన6దుకు' మే మోవళ్ళి మూ |పభో 
తాన్ని నిందించ ₹దు. ఫ్లూూ(ననో తగాచా 'సరిష్య రంప 
బడబోయీ రోజున ఒరుపఒ జే సభకు హా జరయ్యోంధుకు, ఒక, 
రోజు పని పొగొట్టక నేందుకు కూడా వేము గదా 
వున్నాము, 


ఫాంటమారా ₹ త న ఫ్రూ్యూగ్‌ నొ భుచుళ్న్‌ వగ 
తాలకిచ్చు కశేందక మ ₹* gerne ef. వా[?ండే 
వాళ్ళం. కాని టార్లోన యో |3భళ సం. భూ విని, లాయ 
ర్లకీ, డాక్టర్హకీ, బొ ఫెసర్లక్సీ. పెద్ద భూ స్వామ లక్‌ "పెద్ద పెద్ద 
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భూపతుల్ని మగతాకి యిచ్చేవారు. వా మా వీదరైె 
తుల్ని, మా కూలీలని దోచుకునేవారు. ఫ్యూసినోభూముల్ని 
మేము మగతాకి తీసుకోవాలని మేము ఎప్పుడూ అశిస్తూ 
వుండే వాళ్లం. ఎన్నికలరోజుల్లో డాన్‌ సరో స్థా౦ంజా ఉప 
న్యాసంలో చెప్పిన “భూములన్నీ, దున్నుకునే రె తులపరం 
అయ్యె రోజులు వస్తాయి” అన్న, ఆ రాబోయే రోజుల 
కోసం యెదురు చూశేవాళ్లం. 


ఫ్ల్యూసినో భూముల్ని టార్లోనియో రాజకుమారుడి చేతినుండి 
ఊడలాక్ట్రుని లాయర్లు డాక్ట ర్త చేతిలో పడకుండా సం౦ంతంగా 
సేద్యం చేసుకొని కష్టించే 'శొతుకి యివాంలి అని సరో 
బ్రాంజూ ఉపన్యసించాను. అంే మారె తులందరికీ దాని 
మద హక్కుంది అన్నమాటే! ఫూ ,సీనో భూములు రైతు 
లకి పంచి పెడ తారనీ, Be అధికార్లు మోటారు 
లారీని పంకపించారసి, అనడంతో శు మాకు అమితమైన 
ఉద్వేగం కలిగ, బెరార్డో అంటోనియో, సియరప్పా, 
లోసర్లో, యాండియా, రాఫేబ్‌, పిలాటో అతని కొడుకు, 
నేను నోరు మెదపకుండా లారీ యెక్కా_ము. 

మూ లారీ బయల్టే రేముందు 5 మా ధ్వజం యేదీ? ” అని 
జె రై వరు అడిగాడు. 


“ఏం ధ్వజం” 


ష్‌ (షతి రె తుసమూహామూ ఒక్కా-క 0 ధ్వజం తెచ్చుకు 
తీరాలని, నాకు వచ్చిన ఆజ్ఞలు” అని చెప్పాడు డై వరు, 


(1 ధ్వజం అంశు మేమిటి?” అని మేము అడిగాము. 
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“ధ్యజంఅంచే పతాకం అంశే జండాలంటారు తెలియదూ?” 


ముఖ్యంగా ఫ్యూసినో జమోని పంచిపెట్టటోయే రోజున 
నూత్న (ప్రభుత్వానికి మా మోద చమూ దురభి పాయం 
కలిగించుకో కూడదని మాకు వాలా ఆతురత గావుంది. కీస్తు 
చేవాలయం మోదన్రన్న శాన్‌ రాకోధ్యజాన్ని మాతో తీను 
కొొని వెడదామని నిశ్చయించుకున్నాం. రాఫేల్కు ఆంటోని 
యోలు వెళ్ళి పదిపెంను గజాలవొడుగు కరకి తగిలించివున్న 
పెద్ద నీలము తెలుపు వర్గాలపతాకం మాద, శాన్‌ రాకో 
భకు, దు కూర్చొని వుండగా, 'కాలుమోద వున్న ఒక పెద్ద 
గాయాన్ని, ఒక కుక్క. నాకుతూ వున్నట్టు మ. 
పెద్ద ధ్వజూన్ని మోసుకొని వచ్చారు. ఢడై_వరు దానిని 
చూచి, తిన లారీమిద తీసికొని వెళ్ళేందుకు నిరాకరించాడు. 
మా ఫాంఓమారాలోవున్న జండా అదొక్క_ కే, దానిని తీసి 
కొని రాకపోతే మేమూ రామంటూ బెరార్లో (కిందిక్‌దిగాడు, 
అందుతో డై) వరు లోబడక తప్పిందికాదు. 


ఆ ధ్వజాన్ని లారీ పరుూతుతోన్నప్పుడు పట్టుకోని నిలిపి 
వుంచడం చాలాక ప్టంగా వుంది. జెద్దగాలి వ వస్తోంశు ముందుకీ 
వెనక్కీ. వూగే తెరచాప కొయ్యలాగుంది మా జండా, 
వాలా దూరంవరకూ కనబడుతూ వుండివుండాలి. పాలా 
లలో పనిచేసుకునే రైతులు అనేకమంది మా జండానైపు 
అశ్చర్యపడుతూ విరగబడి చూడటం చూశాం. మోకరిల్లి 
ఊలు నమస్కరిస్తున్నారు. మా (గామం వదిలిపెట్టిన తరు 
వాత మాలారీ ఒక (గామాన్ని సమిపిసూండగా 
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“కీ రన పాడండి! అన్నాడు డై వగు, 
pen Qa. 
ఈ: సర కీర్తన ” అని మే మడిగాం. 


“ మనం గడిచే (పతి [గామం దగ్గరా, పాటలు పాడుతో, 
మనం వాలా ఉత్సాహకరంగా వున్నట్లు యితరులకి తోచేబ్లా 
చెయ్యాలి: అని నాకు అధికారులు ఆజ్ఞలు పంపరజూరు.'” 


మా కేమో పాటలు రావు. అంతేకాకుండా ఆ జండాని, 
నిలిపి వుంచడానికే మేము చాలా కషపడవలని వసోంది. 
రు నూ 


అ వెజ్ఞానాకీ వచ్చే లారీలు, మోటారు, మోటారు సైకిళ్ళు, 
సైకిళ్ళు రోడ్డువిాద అసంఖ్యాకంగా పున్నాయి, 


బ్రహ్మాండమైన నీలం, తెలుపురంగు జండా ఆ లారీలలో 
వున్న వారికి ముందు, ఆశ్చర్యాన్ని, తరువాత నవ్వుని పుట్టిం 
చాయి. జేబురుమ్మా ళంత నలజండాలను వాళ్ళు తీసికొని 
వస్తున్నారు. ఆ జండాలమోచ పు కె, యెముకల చిహ్నాలు 
వున్నాయి, 


అవెజ్జానా పట్టణం [పవేశించే ముందు ఆ జండాకోసం చిన్న 
సంఘ ర్థణ జరిగింది, నల్ల యూనిఫారం దుస్తులు తోడు నున్న 
యువకులు రోడ్డుమోవ నిలబడి, ఆ ధ్యజాన్ని వారికి వప్పగించ 
మన్నారు. అదొక్క_కే మా దగ్గిరవుంది గనుక, దానిని 
యివ్వమని తిరస్కరించి చెప్పాం. ఆ యువకులు, ' లారీని 
ఆపిం౦ంచి బలవంతంగా లాక్కుందామని [పయత్నించఛచారు. 
దారి పొడుగునా అందరూ మమ్మల్ని చూచి నవ్వినందుశే 
మాకు చాల చిన్నతనంగావుంది. ఈ అవమానానికి మాకు 
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షాలు కోపంవచ్చి, వాకితో కలబడి చాలమంది నల్లదుస్తుల 
యువకుల్ని రోడుమోాద దొరి ౦బాం. 
ఖై ౧౧ 


ఆ లారీచుట్టు; "పెద పెద్ద శేకలువేస్తో అరుస్తూన్న 'పెద్దగుంపు 
పోగుబడింద. అందులో చాలామంది, నలనుస్తుల యువకులు 
మిగ తా ఫాంటమా రా చుట్టు పక్క_లన్రన్న (గామాల రైతులు. 
వాళ్ళు మమ్మల్ని గుర్తించి యేదో నొంతుక చించుకుంటూ 
అరుస్తున్నారు, మేము. మాట్లాడ కుండా వ 
నిలబడ, అవమానానికి (పతీకారం చేసేందుకు సిద్దంగా 
వున్నారు. హటాత్తుగా, ఆకాశంమోదనుంచి వూకిపడునట్టు 
వగరుసూ కొందరు పోలీసుల్ని వెనుక పెట్టుకొని మాముందు 
డాన్‌ అబ్బేసియో నిలబడ్డాకు, మతా చార్యును కదా ఆ 
జండాని కాపాడటంలో మాకు సహాయం చేస్తాడని అశ 


హు రారు 
Cs 


“తీరానికి వస్తున్నారనుకున్నా రా మ శాధిపత్యానికీ, (ప్రభు 
త్యానిక్‌ మధ్య స్నేహభానం యీ విథంగానా మోకు వృద్ది 
చెయ్యడం! మో ఫాంటమారా వాళ్తందరూ యెంత కాలం 
నుంచి యిల్లా తిరుగుబాటు పనులు చేస్తున్నారు! అబ్బెటబ్బే ! 
వట్టి తిరుగుబాటు!” అని గ అరిచాను. 


మారుమాట పలకకుండా ఆ యువకులకి ధ్యజాన్ని వదిలి 
చేశాం. ఒక పురోహితుడే, శాన్‌రాకో జండాని వదులు 
కున్నప్పుశు మేము దాని కొరకు అనవసరంగా యెందుకు 
దెబ్బలాడాలి? స ఫ్యూసినో భూముల్లో మాహక్కుల విష 
యంలో కూడా నష్టం కలిగిం చుకోవడం యెందుకు? 
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అ వెజ్ఞానా బజారు (ప దేశం వద్దకు మమ్మల్నందరిని తీసు 
కొని వెళ్ళారు. మంచి సలం చూపించి అక్క_డ మమ్మల్నీ 
నుంఛోమన్నారు. తక్కిన రైతులండరూ చుట్టూరాన్రున్న 
యింధ్ల అరుగులమోద నుంచున్నారు. ఈ శతు సమూహ 
లకు మధ్య తుపాకులను ధరించిన వోలీసులు నిలబడ్లారు.. 

సై కిళమిద వోలీసులు ఆ బజాను సలంలో అన్ని దికు_లకీ 
హడావుడిగా వెడుతున్నారు. కొ శ్రలారీలురాగానే, 2 తుల్ని 
కిందికి దింపి మిగతా ర తులకు "కొంత దూరంలో నిల బెడు 
తున్నారు. 


ఒక పోలీసు అధికారి అంద మైన నఒబగు రంమోద, ఆ స్థలంలో 
తిరుగుతూ అధి కారాన్ని చలా ుస్తున్నా కు, 


ఇంతలోనే ఒక పోలీసు సెకిలులూద వచ్చి, ఒక ఆజ్ఞా 
పష తాన్ని కాపలా కాసోన్న పోలీసులకి శ్రా 'సున్నాడు. ye 
పోలీసులు, శె క్‌ తులకి ఆ ఆజ్ఞాష్మతం చూపిస్తున్నారు. “మోరు 
కూర్చోనచ్చును.” అని ఆ లా, 


నేలమోద మేమందరమూ కూ్చన్నాము. ఆ నేలమోద ఒక 
గంటసేపు కూర్చున్నాము. ఒక గంట తరువాత గొప్ప 
ఉద్యోగస్తులు కొండరు సూరంలో కనబడ్డారు, పోలీసులు 
66 లేచి య =వణంి ఆంటూ మమ్మల్ని లీనతి 

. “లీనండి! లేరండి! నూతన (పభుత్యానికి జయ్‌ ! 
hha జయ్‌! వీవల్ని దోచుకోని న్యాయ పభుత్యానికి 
జట్‌! అని కేకలు వెయ్యండి !'” అంటూ పోలీసులు ఖంగా 
రుగా అరుస్తున్నారు. 
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వే మందరమూ లేచి నిలబకి జయ్‌దయ్‌లు జోరుగా 
కొటాము. 

Dw) 
(పభుత్వ సభ్యులలో బీవవారిని దోచుకోని ఒే సభ్యుడు 
పొడెస్తా అం మేము గు ర్రెంచాం, వీ వ (పజలను_దో చు 
కోని పభుక్య సభ్యులు మమ్మల్ని గడిచిపోగా నే పోలిసుల 
అనుజ్ఞ తీసుకొని మేమందరమూ కూర్చున్నాం. 

bao 
మేము కూర్చున్న మరుశక్షణా న్నే మళీ పోలీసులు నిలబక 
మన్నా శు. 


సల 


“ ఇంకా గిగా అనండి ! జోరుగా అనాలి! మం| తిగారికీ 
జయ్‌ ! అశంశ,. ” 

ఒక పెద్ద మోటారుకాకు. దానివెనుకనే నాలుగు మోటారు 
సైకిళ్ళు మెరుపులా మెరిశాయి. 

మం, తిగారికి జయ్‌! జయ్‌! 


పోలీసుల అనుజ్ఞతిసికొ ఏ, మళ మేము కూర్పున్నాము, 


కాపలా కాసున్న పోలిసులు మధ్యాహ్న భోజనాలకు వలోగు, 
వామన ణా 
మా మూటలు విప్పుకుని మేము తెచ్చుకున్న ర్షొకులను 
లు 
తిఛ్వాం. శ్‌ 


చెండు గంటల వేళ మళ్లీ ముందు మంతిగారు, నెనక వొడెస్టా 
తిక్కిన అభికాముుు కారుబు వెళ్ళాయి. వీవల నెప్పుడు" 
దో-చుకోని ఆ మ న న. ఒక్కొక మోటారుల 
మాద వె ళ్ళేటప్పుడల్లా తెచి నిలబడి జయజయ ధ్యానాలు 
చేస్తో మా ఉత్సాహాన్ని వెల్లకిఏచాను. 
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చిట్టచినరికి “మిరు యిక 'నెళ్ళనచ్చును. -” అని పోలీసులు 
అన్నారు. మళ్లి విపులంగా వెప్పారు. 


“అదంతా అయిపోయింది. మొ యిళకు వెళ్ళినా వెళ 
౧౧ ౧M 
వచ్చును. లేక పోతే. నాలుగు మూలలు తింగి పట్టణం 
చూడండి. కాని ఒకటి మా,తం జ్ఞాపకం వుంచునోండి. 
ఒక్క_గంట కంక అధికంగా మారు యీ పణంలోవృండ 
2) 
కూడదు.” 


“మా ఫ్యూనసినో్‌ భూముల విషయం యేమిటి? మం తిగారు 

యెప్పుడు విచాగిసారుకి” అని మేము అడిగాము. కాని 

యెవ్యరూ మాకు సమాభానం చప్ప లేదు. 

ఆ విషయం యీమిటో కేల్పుకోందే నేము యింటికి. వెళ్ళ 

డలుచుకో లేదు, 

“ నాతో రండి మిరు” అంటూ పట్టణం అంతా బాగా 

యెకిగిన . బెరార్లా అన్నాడు. 

పతాకాలతో అలంకగించివున్న ఒకపెద్ద భవనం దగ్గిరకి 
ఎలి వీ? స్‌ 

మమ్మల్ని తీసికొని నెల్లాను 

గుమ్మం దన్గిర వున్న పహారా జవాన్లతో 66 మంతిగారి 

దర్శనంకోసం వ*న్బాం! మమ్మల్ని లోపలికి వెళ్ళనియ్యండి” 

అన్నాడు. 

ఆ పోలీసులు, అకడు పెద్ద మహాపరాధం చేసినట్టు, ఆతని 

మోద పడి లోపలికి యిీాడ్చుకొ'ని పోయారు. కాని మే 

మందరమూ ఆతనిని పట్టుకున్నాం. మాకూ పోలీసులకూ 
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కొద్దిగా సంఘర్షణ జరిగింది. ఆ భఛభవనంలోనుంచి అనేకమంది 
పరుగెత్తుకుని వచ్చారు. అందులో డాన్స్‌ సరో. సాంజాకూడా 
ం లు 

వున్నాడు. కడుపు చెక్కలయ్యే బ్లా 'తాగివున్నాడు. 
“మా ఫాంటమారా [గామస్గుల్ని యెవ్యరూ అవమాన 
పరచకండి. వారిని గారవించండి ! అంటూ గట్టిగా అరి 
చాడు. వెంటనే పోలీసులు మమ్మల్ని నదిలేశారు. సరో 
స్టాంజూ మా మధ్యకు వచ్చి, మమ్మల్ని కౌగలించుకొని 
ముదు వెటుకోబోతున్నాడు, 

© లు 
“ మంతిగారి దర్శనం చేసుకొని, మొరపెట్టుళో బోతు 
న్నాను” అని ఆ (పజామిత్రునితో చెప్పాము, 
“మం, తిగారు వెళ్ళిపోయారు” అని చెప్పాడు. 
“6 అయితే ఫ్యూసినో భూముల తగాదా యెబ్లా పరిష్క._రింప 
బడిందో మేము తెలుకోవాలని వచ్చాము అన్నాడు 


ఒక పోలీసును విలిచి, టార్లోనియో రాజకుమారుడి కార్యా 
లయానికి తీసికొని వెళ్ళమని చెప్పాను. ఆ తగాదా తీర్మా 
నింపబడిన విధానాన్ని గూర్చి ఒక గుమాస్తా మాకు యీ 
విషయాలు చెప్పాడు. 

“వే ఫ్యూసినో తగాదాని [కొత్త (పభుత్వం తీర్మానం 
చేసిందన్న మాకు! అని (పశ్నించాడు, బెరార్లోం 

“ఈ! అందరికీ సంతృ కప్పికరంగా వుండేలా తీర్మానం 
చేశారు,” అన్నాడు గుమాసా, 
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“ఆ తగాదా పరిమ్క_3ంచేటప్పుకు మా విషయం మొర 
పెట్టుకునేందుకు మమ్మల్నికూడా యెొదుస పిలింంచ లేము! 
మమ్మల్ని ఆ బజారులో యెందుకు వుంచేశారు?” అని 
వీలాటో అడిగాను. 

“మంతిగారు మో పదివేలమంది రైతులతో మాట్లాడ 
గలరా అందుచేత మో (పతినిధితో యో విషయాన్ని 
గూర్చి సం్మపదించారు.” అని ఆ ఉదొో్యోగస్థుడు సమాధానం 
యిచ్చాను, 

“మా (పతినిధి యెవరు?’ 

“ గారవనీయుడై న పెలినోగారు. సేనానాయకుకు.”’ 
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భూమిని యెపా పంచారు! ఫాంటమారా శై తులకి 
యెంతభాగాన్ని యిచ్చారు, పంపకాలు యెప్పుకు జరుగు 
తాయి” అని బెరార్హో అడిగాకు. 


ఆ భూమిని పంచిపె ట్రరు. రె తు |పతినిధులు, మంతిగారూ 
కలసి చిన్న రె తులను తొలగించి వే సేంచుకు నిర్ణయించారు. 
ఇంత కితం, ఆ రైతుల్లో చాలమంది సేనలలో పనిచేశేవారు 
గనుక వారికి చిన్న చిన్న (పతుల్న, (పభుత్వం యిచ్చింది. 
కాని యు = వప, కర (పయోజనాలకీ మాలా దూరం 


వుంది....*.. 


“నిజం! నిజం! యుద్ధంలో పనిచేసినంత మా తాన్నే, 
భూమిని సేద్యం చెయ్య కంవచ్చునని మనం మెంచకూడదు. 
భూమిని యిచ్చేముందు అతడికి పొలాన్నిదున్ని, వరులు 
పెంచడం వచ్చునా, రాడా, అని ఆలోచించడం చాలా 
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ముఖ్యం. ఫ్యూసినో ని దున్నుకునే రైతుల కివ్యాలి. అచే 
సర్కో-స్తాంజూగారి సూతం,” అని బెరార్గో అన్నాడు. 
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ఆ సూకాన్ని మంతిగారు అంగీకరించారు. సేద్యంచేసే 
వారికే ఫ్యూసినోని యివ్యాలని నిర్ణయ. ౦చారు. ఫ్ల్యూనినోని 
యెవరు సేద్యం చేయగలరో, చేయించేందుకు యెవరి 
వద్ద డబ్బు, మొదలైన సాధన సంప శ్రివుందో, వారికే 
యివ్యాల్‌. ఇంకా స్పష్టంగా విప్పి ఇప్పాలంశే,, పెట్టుబడి 
ధనం వున్నవారికే ఫ్య్యూసినోని యివ్వాలి. డబ్బుకి టికాణా 
లేక్క 'ెట్టుబళ్లకి 'దేవురించే నిర్బాగ్య ౩ తులచేతుల్లోంచి 
ప్యూసినోని విడిపించి, భాగ్యవంతులై న పెద్ద రై తులశేతుల్లో 
వుంచడ మే మం| తిగారు ఆశయంగా యెం-చచుకున్నారు. మూల 
ధనం లేని వాళ్ళకి ప్యూసినో భూముల్ని యతరులకి మగ తాక! 
యిచ్చుకునే హక్కు లేదు.” 


“వూ రైతు! పతినిథి 'యమన్నాడు?” 


క్‌ ర తుల! ( పాతినిధ్యంనహించిన, గారవనీయులై న 'పెలీనో 
గారు, జాతీయోత్స శిని అభివృద్ది చేసేందుకుగాను, పూసి 
నోలో సేద్యం చేస్తోవున్న చిన్న నైతుల్ని భూముల్లోంచి 
తొలగించేందుకు (సయత్నాలు చేయాలని శెలవిచ్చారు, ఈ 
తీర్మానాన్ని అచరణలో వుంశోందుకుగాను, చెద్దరై తులమిోద 
పన్నులభారం బాగా తగ్గించి చిన్నరైతులమోద నూటికి 
యిరనై పాళ్లు చొప్పున పన్నులని పెంచాలని సూచించారు. 
భూమిలోపండిన పంటలలోనే, కొంత భాగాన్ని పన్ను! కీంద 
అన్యా లః అందులో ముఖ్యంగా వీటుచుంపల ధర టార్లో 
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నియా రాజకుమారుని (పభుక్వమే నిర్ణయిస్తుంది. చిన్న 
రైతులు బీటు పంచదారదుంప పంటను సాగుచేయని సంన 
త్సరం, యెకరం ఒకటింటికి రెండువందల రూపాయలు చెల్లిం 
చుకోవాలి. మో | పతినిధిగారు కోరనకోంకలన్నీ ఆమోదింప 
బడ్డాయి. ఈ ఆఅవెజ్రానా పట్టణానికి, ప్యూసినో (గామా 
లన్నిటినుంచి రైతులువచ్చి, మం|తిగారికిి తదితర ఉదొశ్వీ 
గస్థులకీ వారుచేసిన యీ నిర్ణ యాలకి హర్ష ఛధ్యానాలను అస 
వారు పొందిన సంతృ ప్రిని వెల్లడిపరిణారు. 

“అన్ని విషయాలు పూర్తిగా అర్థ మయ్యాయండి అన్నాం 
మేము, నిజంగా చాల స్పష్టంగా బోధ పడ్డాయి. 

వీధుల్లో అప్పుడే దీపాలు వెలుగుతున్నాయి. అప్పటీకే 
వాలా (వొద్దు పోయింది. కాని ఆ దీపాలు రాతిని పట్ట 
పగలు చేశాయి. (అన్నీ చాలా స్పష్టంగా కనపడుతూ నే 
ఉన్నాయి.) 

అప్పుడే పిచ్చి యెక్క_బోతోన్న (పపంచంలాగు అ వెజ్హానా 
దుస్సహమైన బాధను అనుభ విస్తోన్న ట్లు వింత చూపులు 
చూస్తోంది. ఆ మహాపట్టణంలో (పజలలో అనేకులు, కాపీ 
హోటళ్ళలోనూ, సినిమాల్లోనూ, నృత్య శాలల్లోనూ, 
నవ్వుతో "కేంంతాలు కొడుతున్నారు. ఇదంతా చూసోంకు 
యింతవరకూ జరిగింది వాస్తవమే అని తోచింది. ఈ 
విషయం అంతా తమాపా? లేకపోతే యీ (పజ లందరికీ 
తమ చుట్టుపక్కల జరుగుతోన్న ఘోర అన్యాయాన్ని 
గు ర్తించనంత వున్మాదం యెక్కిందా అని నన్ను నేను 
(పశ్నిం దుకున్నాను. 
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న్‌ పట్టణవా _స్తవ్యులు కురాసాగా కాలాన్ని గకుపుతున్నారు. 
వాళ్ళు నాఖ్నంగా వున్నారు. వాళ్ళు తింటున్నారు (తాగు 
తున్నారు, శేళీవిలాసంతో తు నాశ rn పల్లెటూరి 
రైతుల్ని వెక్కి_రిస్తున్నారు.”” అన్నాకు బెరాకో, 


సరదాగా పాడుతూ పాటకుతగిన లయవేస్తూ కొందరు 
యువకులు మమ్మల్ని అక్మికమించి ముందుకు సాగిపో 
తున్నాను. 

“పీకూ నాకూ జోకు అయితే 

మ లెపూలా తెప్పగట్టి 

'కేలిపోవము గదరా! (౩ 


మా ధ్వజూన్ని లాఘ్క_న్న నల్ల దుస్తులగుంపు వచ్చింది. 
మమ్మల్ని వారు గు గ్లించగానే “నాకారాకోకీ జయ్‌ !” అని 
జయధ్యానంచేసి నోటికి వచ్చినన్ని దుర్చాపషలాడారు. తరు 
వాత మా చుట్టూ జేర, గంతులు వేసో, విం నాట్యం చేస్తో 
చుట్టూ తిరగ నారంభించాదు. కొంనరు మా మాద అభీన 
యిసూన్నారు. మాలో కొందరి బుగ్గల్ని పాడిచి | సేమను, 
సిగ్గును తెలియపరుస్తున్నారు. 

“ చల్‌ మోహనరంగా ! 

నీకు నాకూ జోడు ఐతే 

మల్లెపూలా తెప్పగట్టి 

తేప్పమోాది శేలిపోదిము కదరా! 


పాటపాడుతో తాళం వేస్తున్నారు. మా మనస్సులు యేమో 
బాగుండ లేకు. అందుచేత వారి యిష్టమువచ్చినట్లు వారిని 
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చేయనిచ్చాయు. బోధసరచుకు నేందుకు [ఫపయత్నించడం 
లసేపు (క్రి మే మానుకున్నాం. మేము మరోపపంచ6లో 
వున్నా 6 పట్టావా స్పవుషల మధ్య వునా్నా౦. 
షు 6౮ 


ఆ యువకులు మవ్యాల్ని వదలిన నవ్వుతో వెళ్లిపోయారు. 


ఒక "విషమనిపి, మా వద్దకు వచ్చాను, కొంత సేవటినుంచి 
ఆయన మా వెనక వసూండటం వుం చూశెం. ఆయన 
మంచి దుసులు ఫకెంవాకు, రాగికరపు జుట్టు ఆయనగ శం 
హాల £93 రు Ge 
మిద ఒక గాయపు సా. సవుంది, 
కే ww 


“ మోరు ఫొాంటమారానుంచి నచ్చారు కాదూ అని అడి 
గాడు. 


"మేము సమాధానం యిన్న్వ లేదు. 

“మిమ్మల్ని చూసి, (_్రభుతోద్యోగులు భయపడుతున్నా 
రనే సంగతి చెలుసునా, మోకు ఈ నూతన ప్పభుత్యానికి 
మోరు వ్యతి రేకలని అభికాగులక తెలుసును.” 


మారు చెప్పకుండా ఆయన్నే వూూవనసివ్యాం౧. 
౧౧ Ww 


కట 


మా వాదన పూలా ష్‌ న. మారు వ్యభుత్యాన్ని 
వ్యతిరేకించడం చాలా సభైన ఇని ఈ విధంగా (వఇభుణ్య 
షప హోరాలని నిరాజంక గా సాగసియ్యకూడ దు, రండ, 
అల్లా నె అన్ని సంగ తులని విపులంగా మాట్లాడుకుందాం.” 

ఆ న్య క్రి (దక్కు సందులోకి తిరిగాడు. మేము ఆయన్ని 
అనుసరించాము. మా వెనుక ఒక యువకుడు నచ్చాడు. ఆ 
వాల కాన్నిబట్టి చూ _స్తే స్తే విద్యా్లో , ఫాక్టరీ పని వాడో అనుకో 
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వచ్చును. ఏదో మాతో చెప్పదలచుకున్న ట్కు మావంక 
చూసి అనేక సార్లు నవ్యాకు. రాగి వర్ల పుజుట్టు మనిషి, ఆ 
సందు చివరశన్న ఒక ఒంటరి భోజనపుహోటలుకి దారి 
తీశాడు. మేము ఆయన వెనుక వెళ్ళాము. ఆ యువకుడు 
కూడా మా వెనుక వచ్చి, ద్య్వారందగ్రిర ఒక తణం తటపటా 
యించి లోపలికి వచ్చి, మాకు దగ్గరలోనే వున్న బల్లమీద 
కూర్చున్నాడు. 
“ఈ విధంగా ప్రభుత్వ ౦వారిని వ్యవహరించ నివ్యకూస దు, 
రైతులలో చాలా (పబలివ్రంది. బాగా చదువు 
కున్నవా ళ్ళివనైనా మిమ్మల్ని మ. వుండాలి. 
సా కా సాంజా మిమ్మల్ని గూర్చి నాతో యెంతో అభిమాన 
పూరి ౦గా భాలసె సెపు చెప్పాకు. మోకు మేలు వెచ్యూలనే 
ఆయన ఉదేశ్యం. ఈ నిషయంలో ఆయన వనుకంజవేసే 
వాశుకాదు. మోకు సేవచేసేందుకు నేను సినంగా ఎన్‌ ను, 
మికు అలర్నవిధాలా వహామయ) చేశాము: బాకు య్‌ చైనా 
స్తానువేశారా, నా సలహశకూడా తీసుకోండి. వింటున్నా రా? 
అ (కొత్త న్య క్షి మాకాడేకిరూ ఆయన ధోరణీచూ స్టే 
మనస్సులు పాడై పోయిన వున్న మాబోటి వారికి తిప్పుతే 
మరెన్ని నా చాలా అనుమానం కలిగివ్రండేదె. ఒక పట్టణ 
వా సవ్యుడు మాతో యింత చనువుగా మా: గాక టానికి ఎదే 
"మొదటిసారి, 
_ మాకూాడ నిచ్చాము, 


“నాకు అలు కోందఏ,. మో ముఖాలు చూ స్తేనేచాలు, 
అం తె బోధపడుతుంది. పోలీసులు మిమ్మల్ని ఒక గంటలో 
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యీాఅ వెజ్ఞానాని వదలి పెట్టి వెళ్ళిపొమ్మస్నారు. కాని యింకొ 
మరు వెళ్ళ లేదు. నాకు బోధపకుతోం౦ది. ఈ ఉద్యో 
గన్గులకి వ్యతిరేకంగా యేమన్నా చెయ్యాలని వుందిమోకు. 
అదీ స్పష్టంగా తెలుస్తోంది; అది కాదని మిరు అన లేరు, 
మోకు సహాయం చేసేందుకు నేను సిద్దంగా వున్నాను. మోకు 
యీనుకావాలో అన్నీ సమకూర్చి వెడతాను. మాకోసం నేను 


నా సర్వస్వమూకూడా త్యాగంచేస్తాను. మొశేమోా సండే 
అ అర్థం అమ౦దా€ి” 


మ కేమో మ అవడం లేదు. విలాటో యుదో మాట్లా 
డేందుకు నోరు విషబోయాకుకాని, బెరార్హో పాదాన్ని 
గట్టిగా నొక్కాడు, మళ్ళీ పెదవిల్ని మూసేశొడు. 


“సరే నేనుకూడా యీ (పభు' తః (పబల పరోధినిః 
బఅసహునా మోకు తుఫాకులూ, సిస్తోళూ కావలసివుంటాయి, 
భన ఈ (వభుత్యాధికారులమిాద పగతిర్న్చుకోవాలని 
మోకు ఉందని అనుకుంటాను. ఉంళుు మూక సాధన సాము 
(సలు లేవు, అవ్వి కొరతి అయ్యాయి. కాని వాటిని సంపా 
దించష౦ అంత కష్ట మైన పనికాదు. అది సులభ మైనపని, 
బాలా సులభం, (పపంచంలో అంతి సులభమైన పని మరొ 
కటి లేదు.” 


మేము యింతవరకూ ఒక్క _. మాటకూడా పలుకలేదు, కాని 
అతడు మాతం (పశ్నలు వేస్తో త నేసమా థధానాలు చబుతో, 
మాభ్లాడే డస్తున్నాడు, 


నాలవ (పకర ణము 10} 
౧ 


ళరి ఒం 


పలుకుల కేం పాల తీయగా వున్నాయి. ఐలేం, మాటలు 
వేరు, చేతలువేరు, అని మిరు లోపల అనుమాన పడుతున్నా 
శేమా. సరే నన్ను మిరు పరీక్షించండి. ఇక్కడ సా 
కోసం ఒక పావుగంట వరకు మూడండి. మోకు కావలసినవి 
నేను తీసుకొని రావడ మేశాకుండా, వాటిని యెలా వుపయో 
గించడమాకూడా చెబుతాను. ఇంకా నన్ను అనుమానిస్తు 
న్నారా నాలో యుంకా మోకు నమ్మకం లేదూ సశ 
బాగుంది ఇక్కదే వుండండి. నా మాటలో నిజానిజాలు 
పరీక్షించండి,” | 

అంటూ ఆయన లేచి మా చేతులు కదిపి సారాయికి డబ్బు 
యిచ్చి, బయటికి వెళ్లాడు, 


ఆయన బయటికి వెళ్ళగానే, మా (పక్కని కూర్చున్న యువ 
కుకు లేచి మా దగ్గంకు వచ్చి 


“వాడో పోలీసుగూఢ చారి, వజంటు (పోవొకేచరు. గ పజల్ని 
ష్‌ పురికొ ల్పేందుకు (పభుత్వం చేత నియమింప 
బడన యీ జంటు) చాలా జాగ త్తగా వుండండి. మీ దగ్గిరకి 
ఒక బాంబుతీసికొని వసాడు. ఆ తక్షణమే మిమ్మల్ని అరెస్టు 
చేయసాడు. వాడు వచ్చేలోపుగా వెళ్ళిపొండి, "లేవండి " 
ఆన్నాడు. 

ఆ ఏజంటు |: పొవాశేచరుని కలుసుకోకుండా వుండేందుకు 
పొలాలమధ్యనుంచి పరుగత్రాము. 

అకలి వేస్తోంది. దారుణంగా దాహంవేసోంది. కాలినడకని 
[(పయాణం. అన్నిటికంచు మానసిక వ్యధ, శాన్‌ రాకో 
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పతాకం గాలిలో అహ్తావక రంగా యెసరుతోంకే, 
భూముల విషయంలో మాకు హక్టు స్థిరపడుతు౦ద నే ఆశలో, 
వుదయాన్ని వెళ్ళి నరోక్యమిద నే, కాల్ఫీక్చుకుంటో, కృంగి 
పోతోన్న హృదయాలతో ఘటాలని అతి భారంగా యింటికి 
జేర వేశాం. 


మేము యిళ్ళకివచ్చేటప్పటికి అర్థర్నా తి అయింది. మళ్ళీ 
మూూడుగంటలకి రోడ్డు అందుకున్నాము. అప్పుడే ఫ్యూసినోలో 
ఉఊక్పులు ఆరంభించారు. 


౨ 


శ్‌ ౦ టాక్టృ కరు అ|కమించిన [గామకంఠం చుట్టూ కంచె 
ల చ 

రైతుల్యూ పశువుల కాపరులు యికముంను యెప్పుడూ 
గొణగకుండా వుండేందుకుగాను ఆకంచె వేయబడింది. శతా 
బాల తరబడి (గామ వుమ్మడి భూమ్మికిందవున్న ఆ పచ్చిక 
మైదానం అతని సొత్తు యెబ్లాఅబమిందో, నై తులకింకా అర్థం 
అవ లేదు. వారికి య౦కా అతని హళ్టు విషయంలో సంచేహాం 
వుంది. ఆ కొంచె వున్నప్పటికీ వారు గొణుగుడు మాన లేదు, 
ఒకరోజున ఆ కంచెకు నిప్పు పెట్టబడింది. 
(పజలసామ్మునుంచి డబ్బు వెచ్చించి, కం టాక్టరు దాని 
చుట్టూ కంచెవేయించి, యిద్దరు మనుష్యులను కాపలా 
వెట్టెంచాకు. 

సృష్టి ఆరంభమైన మొదటిరోజునుంచి, నేటివరకూ, పశువుల 
కాపరుల దెబ్బలూటలకూ, గొల్తైలకూ, తో డేళ్ళకూ, బంది 


ఐదవ (పకర ణము 108 


పోటు దొంగలకూ, యుద్దాలకూ నిలయమెన ఆ వెద్ద 
మైదానము, నేకు యిద్దరు శాపలాదారులకి చులాగ్గా లోబడి 
పోతుందా? దానిని అదుపు అజ్జల్లో వుంచి శాంతి వాతావర 
ణాన్ని వారు స్టాపించగలరా? " 


కాపలాదారులు చూస్తుండగానే కంచెకు నిప్పంటుకుంది, 
వాగవచ్చింది, నిప్పురాజు'సంది, కొద్చితణా ల్లో మంట వ్యాపిం 
చింది కంచె పూర్తిగా భన్మీపటలమై పోయింది. ఈ అదు 
తాన్ని ఆ పహరావాళ్ళు కనపడిన (పతి వాళ్ళతోటే చెప్పాగు. 
డాన్‌ అబ్బేవీయో పురోహితుడు. అనేక పురాణ గంథాలు 
తిరగ వేసి భూమిలోనుంచి పుట్టుకువచ్చిన ఆ నిప్పు మాన 
వ్రులు మెంది కాదనీ దయ్యాలు పెట్టిన చే నస్‌ ee 
చేశాడు. ఐతే దయ్యాలు మనం అనుకు నేటంత చెడ్డవి'కావు 
అని మేము అనుకోనారంభించాము. ఆ చెయ్యాలనీ అరెస్టు 
చేయ లేని కం టాక్షరు, వాటికి బదులుగా, అ కాపలా మను 
వ్యుల్ని ఖై దులో పెట్టించా. 


దెయ్యం నెగ్గుతుందా, కొం్మటాక్ర కరు జయిస్తాడా! మే మంద 
వమా కం్యటాక్ట కరుకి వ్యతి రేక కం. కాని. మాలో 'బెరార్నో 
ఒక్క_డే జయ్యాలకి యెక్కువగా తోడ్పుడేవాకు. 


ఫాంటమా రా ఆడవాళ్ళలో కొొందరం క్రీస్తు "దేవాలయం 
ముందు కూడి ఒక సాయంకాలం మాల్టాడుకుంటున్నా ము. 
నేను మేరియ్యా ఫిలమేనా కాష్టానా, ెమీటాా కన్నరోజో 
కూతురు, యింకా ఒకరిగరు వున్నాము. వమూముగవా రింకా 
పాలాలనుంచి తిరిగి రాలేదు. అప్పుడే బాగా చీకట్లు కమ్మి 
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వేశాయి. ఫాంటమారాకి కిందుగావున్న మైదానం తెేల్పటి 
రోకు మూలాన్ని ంకు భాగాలుగా చీలివ్రన్నట్లు కన 
తోంది. ఆ రోక్తుమోద నరసం చారం లేదు. కొొండనిచులో 
మైదానంనుంచిి ఫాంటమారాకి వచ్చే రో కూడా నిర్ణ 
నర నుంది. 

అవ్వి వూక్పులరోజులు కనుక, మా మొగవారు గడియా 
రంలో గంటలను చూచుకొని ఆరున్నర అయ్యేటప్పడికి 
కాని యింటికి చేరుకోరు, అని మా అందరికీ తెలుసును. 
అకస్మాత్తుగా; ఘనీభవించిన ఆ నిశ్శబక ని చీల్చుకుని 
మున్ముందు తేనెటీగల రుం కారంలాగ్యూ తరునాత (కమ 
(కమంగా పెద్ద యంతిపు ధణ్‌ ధణ్‌ ధ్వని వినపడ సాగింది. 
ఆ మైదాన (పజేశంనాంచి, ధ్వని వినప ుజోన్నట్టుంది, కాని 
ఆ ధ్వనికి కారణం మేమిటో "తెలియడం లేదు. 


ఆధ్యని అంతకంతకు, మరీ అధికం అవుతోంది. 

లోయ మళుపుడాటి వస్తూన్న లారీ మాకంట పడింది. ఆ 
లారీనిండా మనుష్యులున్నారు. దాని వెనుకనే మరొకటి, 
యింకొకటి, మరొకటి వరుసగా యింకా యెన్నోవస్తు 
న్నాయి. పన్నెండో, పదిహేనో యిరవయ్యో యెన్ని 
వున్నాయో లెఖ పెట్టలేక పోయాం. కన్నరోజోకూతురు 
ఒక వందలారీలు"ః వ్రన్నాయంది. మేము యెప్పుడూ, అన్ని 
లారీలని చూడ లేదు మా జీవితంలో ! 
ఫాంటమారాలోవున్న జనాభా అందరూ, అంళీ శ్రీలు, 
పిల్లలు, పనిచెయ్య లేని వృద్దులూ, ఆ ధ్వనిని విని దేవా 
లయం దగ్గిరకి పరుగెత్తుకుని వచ్చారు. 
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“ మూతేకి వెనుకున్నారమ్యా యాత ! “అని అశ్చర్యంగా 

Rc మం. ee యా తికులు నడిచి వెళ్లడం 
లేవు. సూ రి మూవ య్యాతిలుచేస్తు గున్నారు. మన నాన్‌ 
శ దిగ్మిం చదు సలు నసున్నారు.! | 


“అ అతకాచు వలాయాముపథతజములు జరుగుతున్నాయి. 


న వేగంగా నకుష౫లరా అని పోటిపడి, మోటార్డని 
నడపసున్నారు. జలు ms పతిరోజూ అ మూాటారు 
a) 
ప న్‌ 
పందములు జసుసనుంపాయి !” అగ్నాణు ౧ మ టో పని సహస, 
£ శ ర్‌ - Na శ్ర 7 
వింఛను తిసుకుంటోన్న, సిపోలా. 
స నెల a ల్‌ సా అయ వో ళ్‌ ని 
వ మ. ని ఆలు అగిన కతల. OO "TT 
౧౧ 

వారీ ఆ _ అ ఇ రా జ న జగ 
దల మ యే Sa అం we TH Oe 
2 Ya స లి rs 
Sr SS ODE తన్ను WOR రూ సి? ళ్ళు కాల్చడం 
= | ప | లో న ల 
హత లను ము రానాను ఈ రం తరత 

°) Wy 2 

లో లో జీ స ఆస్‌ ఖ్‌ ష్‌ జ 4 ఇ ఇ 
భయంవేసింద. ఇఉవాలయపు గోడల బెలులూ* అను 
ఉర 
Term) =] esr 
6s _ . SH సు uf న్‌ 1 


వెళు కౌలు": Wore ! పేలు TERE a 


5 9? 
తు బెక లు జేలున ల్సి, శై షం. వ జ కో కాలు క్ష్‌ రష రల 


“ వెనిక్కి. ఒరుగ్‌ త్రండి! వారిపొండి ! త ' శాలు 
ప { ణః గ్య స గన CN a 
నున్నారు [” అంటూ చర్చి అవరణపు గోవదగ్గతి స్తున్న 
బాపీస్సేరా అరవెడు, 

గ్‌ 
మా మోద పిసోళ్తు వేలుస్తున్న వీళ్లెవరుః ఎందుకు కాలుస్తు 
సగ గ్గ యుష్యం ! వాళ్ళు ముక్దంచేస్తున్నారు! అంటూ 
వుల mu బస సె వ రాసి “స్టే తతా 


మ్‌. 
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ఎందుకూ యుదం€ అందులోనూ యు*ం మామోద 
2D య గ 

యందుకు ; 

బెనయ్యా, అది యుదమే.!. ._ఎంద-కో భగవంతుడికి బలి 

గు షా 
యాలికాని వాళ్ళు యుద్రమేు 2 స్వన్నారు ! ఎఅస గొంతుక 
గ్ర 
చించుకుని చెప్పాడు సేనాని. 


9 


en త జ అ 
అది యుడం అరు మనల బజన సారన క సా 
థి ర గ్గ 


న ౭ 
భగవానుడా! కరుణమయుడా అని టయోఫలో ఉచ్చ 
lie క మ un 
రస క సగ లలనా. సున్‌ మరంద, 
న ot ర్‌ 
వుట శైలులు మామిోాన చ చ య వ ర ల 
($9) 1 ల Cc: 
అంతా అగ్గహీ గ కనుల" ద సొ్మూూాూసన మెంసుకు 


2 Eee ల 
యుడం చయ్యాలి? అంగుఖు కారణం గో పాకి? స్కా. 
4G స 
మక చలించినట్ట గా యీ. కుసోంది, ఇత క నోలదుు మ 


me 


మ౦ంపర మూ, “ఆమెచుట్టు మక లగంకు వల వమరాగాము, 
మేమ కూడా నగేలశోయ నోర రాము. మా ఆఅకదరి 
లోనూ, బు ర ప గొట్టక్కుండా వున్నది బాల్ళిస్పెనా 
సేనాని ఒక్కడే ! ' 


అలాని స జ జ అలయ్‌ ఇంగ 
మనం రుమో ఇయ్య PO ర గ యరకరి చెస్తు 
స స షై 
యమ్‌ we Cl 
న్నారు. మనం దానిసి అపలము. ఇది యగదగిం. మన 
Se 
అందరి దురద్భనషం. ఎబ్బుడు చెన యుగాలు జరిగినా యీ 
‘£09 . క 0) 


విధంగా జననాశనం, సంటలనా శనం, |గామాలనాళనం 


జరుగుతుందో అని సేనాని తతో సప జేశం కోయ నారం 
భించాడు, 


మేకియాకి మంచి ఆలో చన తట్టింది, 
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ల చర్చిగంట మోగిద్దా"ం, నిం అపాయన్‌ రమైన స్ధితిలో 
చ్చ గంటలు మోాగీసో మా కా శ్‌ మూంటీస్‌ అ 
మన డశంమోావ wiley: గిసపుకుకూణా యిసవరకు యిల్లాగ 


oo 


గంట రాతి అంతా మోగించారు” అని ఆమె వుపాయం 

చెప్పింది. 

కాని టియోకిలో లచి. నిలబడ లేనంత. భయపడి, “చదికిల 
టను కు చ తాళంచనులు నాచేతి కిచ్చాడు, 
ను os కల చగ్చెగంట వూగించేందుకు వెళ్ళాం. 

కాని ఎల్యనా క్ర. 


¢ AN 5 BE aa na ర 

పంతనంకూ మెప్పు నా, గీలమోన యువ్వం జరిగిందా! 
; ఒం 4 

లలి 


అక్కా. అని అవిక నన్నుడగింది. 


న పను లక అహ్మా”'అని చెప్పాను, 
ల అటి బే బళ్ళు మవమిోాద యు సంచ తంగ రా లేదమ్మా 
మన మొగ వారు కనపడ లే చారి నందరినీ నిల బెట్టి చి త్రనధ 
న. అబ్బును యుద్దం జమ”*సముంది,. ప్‌ పగ అంతా 
మగ వాళ మోం దే. శ వనాని చే చై యీ న్‌ తగలబకు 
౧౧ 
తోంది అనే ఖింగారు జ నష్టం. మన వాళ్ళు పరు గాన్తుకుని 
వసారు. అప్పుడంతా సన నాశనం అయిపోతుంది” అని 
ఎల్వీరా ఛయపకుతో చెప్పింది, 


ఎల్యీరా బెరారోనిగూర్చి ఆలోచిసోంది, నను నా భ్‌ ర్లని_ 
నా కొడుకుని గూర్చీ ఆలోచిస్తున్నాను, అందుచేత మేము 
గంట మోగించకుండ్యా ఆ చర్చి గోపురంమోదనే అగి 
పోయాం, 
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ఫాంటమారా (గామంవద్దకువచ్చి ఆ లాగీలు అగడం, ఆ 
గోపురంమోడికి బాగా కొన నబడుతోంది. 


లాడీలలోనుంచి భాలామండి రైనిలులు sea నిలు 
మా చరి. వపు వస్తునా్ష కు మరికొందరు లారీలద ఈర న 
a GG pu 0 
నిలబకి వున్నారు, 
ఫాంటమారా సీలు నృన్గులుు బాలురు న పార్లన చెయ 
నూ త్తు 2 mr he గా 
సనొరల ళా 
వంచు వార మున్‌. 
MOT ES EON 
టి రకాలో" ుదటచరణంరి. చబుహాదాకోకు. తక్ళంన 
రంతా ము కకంకంణో కః Se దర జతుగ బో 
తుందో యెశ్యకకి తెలియదు. అతనిక్‌ తో న బాబాల 


ర్త 


పేరన్ని చెబుతున్నాడు, తెక్కి_నవారంతా “ఇప నూ పర 
El . 
మళాి” అని పాశుతున్నారు. 


ఒకవణంలో దాం జరుళుితూండో యుళరూ వాహించ 


స మ్‌ 
Pa యల స ens 
లేకుండా వున్న్నాచు. శస్తువాణులెన అ పైనికలు దెఐ లయ 


ఆనరణలోసనికి న'గున్నారు. వారీ సంఖ్య పూకు బా లాభ యం 
కలిగించింది. మేము. భయంతో ఒక చీకటకో్ణంలో నిలబడి 
చూస్తున్నాము, 

"రెండునందలమంది సె నిసలవరకూ వుంటారు. వారి శో చేతుల్లో 
చెఫ EY ee మ నా డన్న తోలుప టకాబ్లో 
'బాకులు ఉన్నాయి, వాళ్ళం? రూ సందుసలు శసుకు 


న్నారు, ఆ సెనికులతో క్ర తమతనతప తక్ళ్‌నవా రంతె 
౧౧ ది > 


నా. 
క 
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భూమి పు[టా ౬ కేక కూలినా లి వేసుకుంటూ సంపాదించిన 
కూలి సరిపోక, దొంగతనం మొవలైన నీచపు పనులు చేసు 
కుంటో జీవించేవారు. వారంతా మా చుట్టుపక్క ల 
| గామాలవా శే ళ్ళ మగికొందరు పెన వె వెద సంతల్లో తిరుగు 
ప్రైజ్‌ దళారి బేర గాళ్ళు, కొందరు కప్పలు ప్లేట్లు కడి 
వూరు. మరి కొరకకు భాగ్యనంతుల ద దగ్గర పెద్ద భూన్యా 
ముల దగ్గర పాగడుతో వి త్తిన"లు నోంచే ప పర "భాగ్యోప్‌ 
బీవులు, ల భుక్కులు. ao మూ ఓట్టకోసం మూ 
చుట్టూ తిరుగసమాంచే వారు, బ్రిప్వుగు పిస్తోల్లు పుచ్చుకుని మా 
మిద యుద్దం చే సే సందును వచ్చా ఏ, శాంతి థ|దతలనసీ, ఆ స్త్రి 
పాస్ఫుః వ లిన యమాలప (సభ తాన మ కాపాడేందుకు 
గాను, రౌడీలు, బందిపోటుదొం౫లు త, మూరయాల్నరు. కుటుం 
బాలైన్మి వేరు (పతిష్ట షలు లెని, సీతిజాసి లే, నిరతరకుళ్షు లై న 
మఘనుపష్వుషలు, వాళ్ళు ప్త న న్వ్‌లశ నున్ఫలైన సం 
(దో సులు యీ రోజున, వూ మాన వసోళు చేలుసో 
తుం చేసేందుకు వచ్చారు. వ క్‌ 
వొటిగా, నలంగావుండే ఒక న్రదోగస్తుడు ముందు నడచి 
క స ఆసన SU ఆయన 
ps ఫిలివ్పు బెల్లో వస్తుగ గ్నను, 


“ మోేోమిటి పాడుతున్నారు? అని ఆ ఉద్యోగస్థుడు టయో 
¥ 
ఫిలోని, అడిగాడు, 
“నేము శాంతికోసనం (ప్రాసుగ్న్నాం.. అని జవావీచ్చాడు 
యోాఫిలో, 


119 ఫాంటమారా 


ఆ ర్భనాదం, గొంగుశలోనే హరించిపోతోంది. మొదటి 
వాశై పోగానే రెండొవ వాను (వారంభించాకు. ఆ తరువాత 
మూడవ వాడు. అతని తరువాత ఆమెను అదిమివ్రంచవలనసిన 
స్ధితిలో లేదు. ఆ జ మిగిలిన యిద్లరు 
సెనికులూ "కామాన్ని తిర్చురున్నారు, తమ వాత, నవ్వుతో 
వరత పరిహోసాలు వేసువుంటో, ఆ యింట్లోనుంచి బయ 
టికివచ్చి, యిరవై గజాల పకారంలోనవున్న లిజ వెట్టాయింటికి 
వెళ్ళారు, 
ఈ దృశ్యాన్ని, నేనూ, ఎరా శరాశాం మా కండ్ల 
యెనుటనే కొన్ని గజాల మూవంలో జరిగింది. ఆమె చేశుల్ని 
నా మెడచుట్టూ సా క వణకిపోతోంది. ఆ మ. 
గోపురం అం తా నుం సే న్నకు భూమి కంపిసోన్నటు 
వుంది. కిందపక్సి మేము దాహ్కి_న్న చోటుని కాసా, బయ 
టికి వెరసి చెయ్యం డా, ఆమన పట్లు కు నేంయును చేను బాలా 
కష్టపడవలసి వస్తోంది. సె నిసలు సురియా దేహాన్ని దారు 
య్‌ హింసించిన గదినెప్కు కినురెప్పలు వెయ్యకుండా 
గాజుకళతో ఎల్వీరా యింకా చూసోంది. ర మం 
కళని కక ప్పుటట్లు ఆమె కళ్ళని మూశాను. ఆ మరుశ్‌ణం 
లోనే, నా కాళ్ళలో శ్ర క్షి వుడిగిపోయింది, నా కళ్ళు చీకట్లు 
ర్‌ నవూమి, నాకు స్పహాతెేప్పి కింనపడిపోయాను, 
ఆ ర్మాతి యింకా యేమిజరిగిందో, నాకు తెలియదు. ఇప్పుడు 
యింతే వరకూ నీకు చెప్పింది మాత మే జ్ఞాపకంవుంది. ఆ 
ర్నాతి జరిగిన విషయాలు తెప్ప మరేమో నాకు జ్ఞాపకం 
వుండ వేమా అని బాలాసాన తోస్తోవుంటుంది. తక్కిన 
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విషయాలు మా ఆయన చబుతాడు. 


ఫ్యూసినో పొలాలనుంచి తిరిగి నస్తోన్న మా మొ గాళ్ళకి 
యీ విషయా లేమి తెలియవు. వాళ్ళు చర్చిగంట మోగిం 
చకి పోవడం వాలా పాొరపాక్షే ! 

బెరార్లో, లింసెంజూ, జరాండా, మేరి మాతం్యడి, లిజబె 
వరుకూ నేనూ పెపస్సేనా పొలాలవగ్గిర కలుసుకొని పా. 
పాటీమా గ్రా శుకుంటూ వస్తున్నాం. మావెనశ్కా_ల బాకా 
ఫాంటో, మరొక యిద్దరు ముగ్గుకు నస్తున్న్నారు. 
ఫాంటమారా ఇవతల వాలా లారీలూ శన్త్రపాణులెన 


సెనికులూ మా కళ ళా ఎ 


బసహుసపూ, ఆ కం చెవిపతయయమై 
వచ్చినుంటారు. జా వూరువా। ase నన్న శాల శాడని 
ఆ కంటటాక్షరు అనుమానప డి వీళ్ళని పంపించివుంటాడని 
నాఅనుమాన౦”” అన్నాడు ఇెశార్లో, 

లారీలువగగ నిలబ కిన్రున్న అలక. ఇక సాకులు _ బరానోని 

౧ దు Co 

యెనుగుదురు. కాని ఫాంటమారాకు యెందుకువచ్చారో 
వాళ్ళు చెప్పలేదు. వాళ్ళే, "బహుశా తెలియదేమో! 
మళ్ముల్ని వెంట బెట్టుకుని వూళ్ళో శే తీసుక వెళ్ళారు. నలు 
చవరంగా సనికులు చారులుతీృచ్చ నిలబడవున్నాారు. చిన్న 
బూజు పెట్టి? సనానాయకుకు ree రాన్ని వున్నాడు. 
అ వ్యూహంమథ్యని బాత ట్ల స్సేరా సేనాని, టఉయోఫిలో, ముసలి 
దర్తీ, సిపోలా, మరికొ వే వివర్ణనదనాలతో, నిక్చేస్తులై 
యుద్గబందీలవ లె నిలబడివున్నారు" 

మేమురాగానే ఆనవ్యూహం తెరుచుకొని, లోపలికి వెళ్ళగానే 
మూసుకుపోమింది. 
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నవ్వాలో, కోపగించుకో వాలో తెలియనట్టు బెరారో నావంక 
చురుపుమాపు విసిరాను. మేము వచ్చేముందు: యం జరి 
గిందో తెలుసుకోవాలని _పసయత్నించాం, చాల్లినే సురా సేనాని 
““యింతికుముందు కనీ వీసీ యెరుగని దారుణం జరిగింది” 
అని నాషవిలో మెల్లిగా అన్నాను. ఆ తరువాత “నాకళ్ళను 
నమ్మ లేకుండా వున్నాను, మహాదారుణం జరిగింది” అంటూ 
బెరార్లోతోటీ తక్కిన అందకితోటీకూడా అతి మెలిగా 
గా ణన వచ్చాడు. అతని మాటలు మా కేమో అర్థం అన వేము 
కాని యెంతటి దారుణమైన సంఘటన జరిగినా, ఒక చారి 
(తక, ఉదాహారణ,  చెబుతొండే బాల్లిసే స్పిరా సేనానే అల్లా 


అనడం చాలా అసాభారణంగావుంది. 


ఆనలు చదరపు వ్యూహం మరొక నారి మూడ వంపు ౪ [తోవ 
యిచ్చి మరల మూసుకుపోయింది. ఈసమూహంలో, మిచిలీ 
జోంపా, వీలాటో మొవలెనవా ళ్ళున్నారు, 

మేమే యీళఅనర్ధానిప, కప్రాలక్‌ కారకులు అన్నట్లు మాశేసి 
వాళ్ళు చూశారు కాని అంతమంది శస్ర్రపాణుల మెనుట 
నోరు మెదప వేకవోయారు. 

ఆ వ్యూహంలోకి తెరువాతే వచ్చిన వారిలో, అచిపీ, ఆల్బర్లో, 
మేరియావరుడూ, మరికొందరు యునకులూ నృశ్నారు. 
ఏంజరుగుతుందో యెన్యరూ నూహించుకో లేకపోతున్నా రు. 
|పతిఒక్క_ర్యూూ (పతి యతరుని వెపు చూస్తున్నారు. (పతి 
వాళ్ళు, అధికార్ల కు [(గామస్తులకు మ. వచ్చిందని 
అనుకుంటున్నారు. కాని యెవ్వరూ పై చెప్పి తేలిపోకూడ 
దని మేక పోతుగాంభీర్యంగా, SR 
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ఆ బొజ్జమనివి యేమి చెయ్యదలు చుకున్నాడో మాకు వూహిం 
చడం గ ప్రంగానేవ్రంది. ఖై దుకి తీసుకొని వెడ తాజా? బహుశా 
తీసికొని వెళ్ళకు, తీసికొని వెళ్ళడం అనాధఫ్య మైన పనికూడాను. 
ఆ వ్యూహంలో మమ్మల్ని రుంకా కొంతకాలం నుంచో 
మంటారు, అంతేగాని ఎంతమందిని వాళ్ళు యీోాద్బుకొొని 
నలదుస్సుల సెనికుల్ని క మం స నా. షాళ్ళురా_ తివచ్చారు, 
లేకపో లే వారికి (థర్యం వుండక పోను, వాళ్ళళోచాలోమంది 
తప్ప-తాగిన్రున్నారు.- వాళ్ళక ళ్ళల్లో చూాస్తోం కే ముఖాలు 
(పక్కకు తిప్పుకుంటున్నారు. వాళ్ళు చాల బీద వాళ్ళు. 
భూమ శ్లేవు. వనృ త్తి చెయ్యరు. లేశ పోతె చాలా చెయ్యక లిగి 
వుండడంమూలాన్ని, యేపనీ వెయ్యడానికి యిష్ట్రపడిరు. 
కష్టపడి పని చెయ్యటానికి ఒప్పుకోరు. వారం వారం యెన 
రినో ఒకరిని అఆశఏయించుకొని పొట్లనింపుకునే రకం. |పభు 
ER మిద యెనురుతిరగ లేనంత బలహీనం, భాగ 
వంమెంని పట్టుక్‌ ని, వారు తింవోన్నా వెళ్ళాడేరకం. బీద 
రైతుల్ని, యితిరులనద్ద భూమితీసుకొని మగ తాకి పొలం 
సాగుచే సేవాళ్ళన్‌, బెదరించి చేతికిదొరికినంత తీసుకుపో తారు. 
పట్టపగలు విధుల్లో వారిని కలుసుకుం కే వంగివంగి నమస్కా_ 
రాలుచేస్తారు. చీకటి పడగానే, పదిమంది కలసి నీచవృ్తి 
లోకి దిగుతారు. కాని ముల్లాంటి దొంగల్ని, యాచకుల్ని, 
నీచుల్ని, హంతకుభిసీ, సేనలలో చేర్చ వారికొక కొ త్తరకపు 
దుస్తునీయశం యీమధ్యనుంచీ జరుగుతోన్న వింతవిషయం,. 


ఫాసిష్టులని పీలువబడేవాళ్ళు, ఏళ్ళ. 
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వాళ్ళ ధైర్యానికి మరొక కారణంకూడావుంది. మాలోబఒక్కొ 
క్క_డు ముగ్గురికి సమాభానం చెప్పగలం, కాని మమ్మల్ని 
అందర్నీ బంధించే పయోజనా లేమిటి! శిక్షణవఏది? సంస్థయేది! 
నగా వారిమధ్యకూడా ఉన్నాం. 
అవ్యూహంలో మేమందరమూ చుట్టుముటి వేయబడిఉన్నాం. 

ర ర 
మేమందరమూ ఫాంటమారాలో జస్యాంచాము. ఇదొక్క_ కు 
మాఅందరికీ సంబఖించిన సామాన్య విషయం మాలోని 
(పతి వ్యక్తీ SR (ప పథమాస్ని ఆలోచించుకుంటు 
న్నాడు. తాను యే విధంగా తెప్పించుకుని బయటపడటం! 
మాలో (పతిఒక్క_రికీ కుటుంబాలు వున్నాయి మా కుటుం 
బాలనిగురించే అలోచిం చు ంటున్నా ము, 
బ్రిందుకు వి పర రగా ఆలోచిస్తున్న వాడు ఒక్క. కాలాన అయి 
వుంటాడు. ఐలేం, అతనికి పొలమూ లేదు, పళ్ళాంలేము. 
ఈలోపుగా ఫ్య్యూసినొ నుంచితెక్కి-న చాలూ, పని వాండూ*) 
వచ్చారు. వారిసికూడా పూశ్యహంలో మధ్యని న్రం౦ంచూారు* 
రాతి చాలా (వొన్గువోయింది. 

© 

“ ఆంక మనం పరీక్షించడం అరంభిద్దాం!” 
అని ఆ వొట్టి అధికారి అన్నాడు. 
అద ౮ దంల ఒద ౮ 
పరీశ్నీ సారు! 0౦ పరీశ్నీ సారు! 
ఆ వ్యూహంలో ఒక గజం వెడల్పుని ఒక [తోవవే వారు, ఆ 
పొట్టిఅధికారి, ఫిలిప్పో వారి (పశ్న కాండ ఆరంభించారు, ' 
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వరీక్‌ ఆరంభంఅయింది. మొదట టియోఫిలోని పిలిచారు. 


“ ఎవరు వకిలాలి? అని ఆ బాజ అధికారి అడిగాడు. 


యాం 
టెయోాఫిలో కిక్కురు మనకుండా నేలమోదపడ్డాకు, దీనంగా 
మాలందరివెపు చూశాను. మాకీ పరీష వేమో అ 
త లబోయూాం. 
౧౧ 


ల రల 5 299 శ పటెినివ్‌ అనే 
J యెవరు” అని అన్యాయ తా (సతి థ్‌ 


ల జ 2 
9 యోక్చిలో యమో జవాబు చప్పకపోనడంచూాసీ పుస్త సకం 
షర క "సి ని నుంచున్న ఫిలిప్పోతో అధికార ములా చెప్పా. 


“3లపీరుసు లో అరు 
ఉయోఫిలోని వదిలేశారు. దరీని పిలిచాగు. 
పము వర్గిల్లాలి ర్‌ి అని ఆ అధికారి అడిగాడు. 
ఆ దరి వాలా సేపునుంచి. అఆలోచించుకుంటున్నాడు కనుక 
న్లో సం. స సమాధానం యచ్చాశు, 

మరి నర్గిల్లాలి!”” 

ఏ మేరీ?” అని ఫిలిప్పో అడిగాడు. 
““లాచెటో మేరీ!” 
“ “తలచబిరుసు” లో 'చెర్చు! అనాడు ఆ పెట్టి మనీషి 
దష్టతరువాత ఆంటోనియోని వీలిచారు. pe కూడా 
వెంటనే జవాబిచ్చాను. 


“శాన్‌ రాకోకీ జయ్‌!” 
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ఈ సమాధానంకూడా అసంతృ వ్లికరంగానే వుంది. 
“తల చిరుసులో 'జేర్చు” 


ఎవరు వర్గిల్హాలిః అన్ని సిపోలాన (పశ్నించారు. 


క అయ్యా! కాని మో వు దైశ్వం యమిటో నా 
కర్ణం అవడం లేదు” అని సాహసించి _పశ్నించాడు. 


| ్ర ష పృ ఎవగచు 
నుక సలో యం వుందో స్పష్టముగా చెప్పు. ఎన్వ 
సర్గిల్లాలిక' అని ఆ బొజ్జ వుద్యోగ స్థుకు అడిగాను. 


“కొట్టి, సారాయిలు వగ్గిల్లాలి?”' అని సిపోలా సమాధానం 
తంల న్నాడు. పపము హాలో గంభీరమైన భావంతో ng 


గావున్నట్టు మాకుణతోచింది. కాని అతనినికూడా తెల 
విరుసులో జరు. | 


ఈ | పశ్నకి అర్ధం యేమిటో మ్‌. మేము 
త ప్పుడు శాన యి సే, యేమైనా చెల్లించవలసి 
వుంటుందేమో అనే ' భయపడ సాగాము. “తలవిరుసు'లో 
జేర్పమంకే మా కర్థంకావడం లేదు. కాని “చెల్లించండి” 
అంకేమాతం బాగా బోధపడుతుంది. 


మా అందరిలోనూ, పెద్ద చదువు చదువుకుని చిన్నతనంలో 
ఓక సారి నేపుల్పుపట్లణం వెళివచ్చిన బాల్సిసెరా చృనానిదగర 
లు య గై (౧) 
చేరాను. అతడు తనకిమ్మూత మే సత్యం బోధపడినటు, దానిని 
పెకి వెల్లడించ లేనట్లు అర్థం గోచరించే మందహోసంచే వాడు. 
“ఎవ్వరు వర్గిల్లాలిః అని బాల్లి సే స్పేరాని అడుగగానే, టోపీని 


ప్రెస్పి గిమూర్ష రెట్టా మహా హోరాణిక్‌ జయ్‌! అన్నాడు, 
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౬ 


బా ల్లిస్సే రా అనుకున్న దాని కి వ్యతిరేక ఫలితం కలిగింది. 
ఇ స్ర్రవాణు లైన ఎనికులండరూ కకుపు వుబ్బహా నవం 
పొతారు ఆ వొట్టి అధికారి **అమె చనిపోలుంది. మార 
న్‌ 
రెట్లా మహారాణి స్వగ్దం అలంకరించింది” అన్నా ను. 
3 ౧ 


వాన మెంటరీ విధాన వాది, అని (వాయి” అని వుద్యొగస్తుడు 
౧౧ 1 4 
చెన్నా యు, 


విచారన సూచక ౦గా బుర వూపుణో బాల్లిస్సేరా వెళ్లి బో మోము 
“Gs ౧౧ 


జనా సుష ౯ శాన్వి అనుసరించి ఆంటోనియాజ పా తన 
C9 
సంతు రాగానే 


"“బందిపోటు దొంగలు నాశనం అవ్వాలి 1)” అని గట్టిగా 

అన్నా చర్య 

ఈ సమాధానం నల దుసుల సెనికులకి తీ వమైన కోవం గలి 
౧౧ ఎం రా ళ్‌ మో 

గించింది. కొందరు మెలిగా తిట్టారు. 


అనవాచకవాదులో ఆంటోనియా జమకటబడాడు. 
౧m 6 Go 


“రాడలు నాశనం అవ్వాలి అంటూ స్వా లంటా సమా 
nae) యిచ్చాను. నలని దుసుల సెనికులకి యూ జవాబు 
౧ ఆలి 0... 
చాలా కోవావెశాన్ని కలిగించింది. అతనిని కూజా అరాచక 

వాదులలో జమిచే వాను. 


“ఎన్వరు వరిల్లాలి??' అంటూ ఆ లావుపాటి అధికాగి అగి 
గాడు, (కోన్‌ కూడా బెరార్లో శిష్యుడే. 


“పన్నులు నాశనం అవ్యాలి! అని అతని సమాఖభావం. 
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ఈ సమాధానానికి ఆ గానికులు కోపగించ లేదు. అతక్షికూడా 
అరాచక వాదులలో చేర్చారు. 


ఆ న్యాయ పతినిథి ముఖంలో ముఖం పెట్ట ' “పన్నులు చెల్లించే 
పజలందరూ నాశ నంఅవ్యాలి!' గ అంటోరా "సేల్‌ mal అరి 
చాడు. సెనికులలోవాలా గందరగోళం బయలు చేరింది. 
ఆ ఉద్యోగస్థును ఆతనిని పట్టుకొ ని బంథిద్దామని అనుకున్నా శు 
కాని యూలోపుగానే రాఫెల్‌ ఆ న్ర్యూహం దాటి చీకట్లో 
తెరు వాతి వచ్చిన క్‌ 'ద్రిమందిె వాలా జగ ఈ తపగులు, 


'“ అందరూ వర్ధిల్లాలి అంటూ లో లోసర్గో జవాబిచ్చాడు... కాని 
బూనిని నన. హర్షి ౦చ లేదు. జు ఉదార వాదములలో 
వ 


1) 


NE భుతె (౨ నర్గిల్లాలి! 
వ 


కళ గ 


ఏ పభుత్యంకి? అని ఫిలిప్పో (పశ్నించావు. 


అని ఉలీవా అన్నాడు. వాలా 


“న్యాయసమ్ముత మైన (పభుత్వం, అని ఉలీవా సమాధానం. 
అత సిని (పభుత్వ్యదోహు లలో జమచే శారు. 
విలాటోకూడా చాల తెలివి కేటలుగా సమా భానం చెబుదాొ 
నును కున్నాడు. “పభుత్వం వరిలాలి!)” 
gM 

స (పభుత్వం 
క్క న స 2 శ 

సగ తకు సరున మైన (పభుత్వం! 
అతణ్ణి దోషులపట్టికలో 'జేర్చారు. 

౯9 6 
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ఇంతవరకూ యెక్యరికీ సరియెన సమాధానం దొరక లేదు. * 


తప్పుడు సమాధానాల సంఖ్య పెంగిపోతున్నకొద్ది, సరియెన 
సమాధానాల సంఖ్య తరిగిపోతోంది. ఈ విధంగా తెప్పు 
జవాబు లిన్వడంమూలాన్ని య్‌" దేనా కొ త్రపన్ను యిచ్చు 
కోవాలా? అనేబే మమ్మల్ని బాధిస్తోన్న పెద్ద (పశ్న, 
ఏభయమూ చేకుండా; యా (పశ్నిలు, ప. ప విని 
ఆనందిసోన్నది ఒక్క బెరార్లోయే. తన అనుచరులకి ““ఫలానిది 
వర్ధిల్లాలి!” అని కాకుండా “లానిది నశించాలి!” అంట్లూ 
తిరస్కార సూచకమైన సమాధానాలు చెప్పె పంపుతున్నా ను. 
“శాంకి నశించాలి!” అన్నాము శాంటో. 
బ్యాంకు?” అని ఫిలిప్పో అడిగాడు, 
ct ఇ అ క ॥ 

ఉన్న చే ఒకక బ్యాంకు. ఆ ఛ్యాంకే కంటాక్షరుకి 
డబ్బిసోంది. అడే నకించాలి”” అని శాంటో Mm 
సమా భాన మిచ్చాను. 


“కమ్య్యూనిష్టులలో వెయ్యి, ఏడ్రివేప)” అన్నాడు వెట్టి అథి 
కారం 


“టాడ్లోనియో |పభువు నశించాలి!”” అన్నందుకు గాస్పరోన్‌ని 
కూడా క మ్యూసిష్లుల పట్టికలో యెక్కి_౦చారు. 


“బీదవాళు నర్గిల్లాలి!' ' అన్నందుకుగాను పాలమ్మోని సోమ 
లిష్టులలో జేర్చారు. 


ఈ సమయానికే, ఆ వ్యూహం అవతలి నై పునుంచి బెరారో 
అమ్మగా వచ్చింది. 
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“బెరారో! బెరార్లో! బెరారో యెక్కడున్నాడు నాయ 
సవా! అంటూ కు యేడుసోంది. “ఈపోక్‌రీ వెధవలు 
మన కొంపలుకూ ల్చేశారురా సా కసి మన ఆడవాళ్ళని 
యెంత బాధలు 'పెళ్టారురాః? మన మొగాళ్ళని యేంచేస్తారురా? 
'బెరార్లో, హర ప 'మొగాళ్లుః బెరార్గో!? 


చెరారోవెంటనే అర్హంచేసుకున్నాడు. క అర్థంచేసుకు 
న్నటయి. నా నటింవాడు. ఒక్క దూరు దూకి, ఫిలిప్పో గొంతుక 
పట్టుకున్నాడు. గట్లిగావూపుతో “ఎల్వరా యుక్క_డుందిరా? 
ఎల్వీరానిడే. రే శావురా? అంటూపల్లే కొరుకుతో అడిగాడు. 
ఆ ముసిలమ్మ చర్చి దగర మోకరిల్లి “తల్తీ! మేరీ మాతా! 
మమ్మల్ని ప. దు! మాకు అడ్తరపడు”” అని (పార్థిస్తోంది. 


అమె యింకా (పార్థిస్తోవుండ గానే, ధణ్‌ మని ne 

మోగింది, మేమందరం చర్చిగోపురం వెపు చూశాం. 

ఆ చర్చిగోపురంమోద, పొడుగ్గా బక్క_ పలాచగావున్న ఒక 

యువతి (శతం కనపడింది. ఆ పిశాచంయొక్క_ ముఖం 

నివర్ల మైనుంది. నా చేతుల నాన్నుకొని ఒరిగి నిలబడి 

వుంది. 

ఈ దృశ్యం మాఅందకికీ హడ లు పుట్టించింది. కొద్దిక్షణాలలో 

ఆ దృశ్యం మాయమైంది. 

“ఆమె లోకమాత, మేరీ. మేరీమాత 1! అంటూ కంపించి 

పోతో ఫిలిప్పో అన్నాడు. 

“మేరీమాత ! మహాశ క! మేరీతలి!” అంటూ తక్కిన 
జాలి మ్‌ 

సెనికులుకూడ అరవనారంభించారు. 
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మేరీమాత ! మేరీమాత ! 


నలుచదరంగాన్రన్న ఆన గ్యాహం కలిగిపోయింది. లారీలదగ్గరికి 
సైనికులు (పాణభయంతో పరుగెత్తారు 

ఆ లారీలని బయలు 'బేరదీసే చప్పుడు వినపడింది. ఆ కొండ 
కిందికి లారీలు మహావేగంతో పరు గన్తుతున్నాయి. 


కొండదిగిన తరువాత, మారో: కులోకి మ భృముందు, ఆ లారీ 


పరివారం హఠాన్తుగా త్‌. "ఒక అరగంట వరకూ వాళ్ళు 
ం కచలనే లేదు. 


“ఎందుకు అగారంటావ్‌? మ 9) వెనక్కి. వస్తారా అని చేను 
'బెరార్డా ని అడిగాను, 

“దానికి కారణం రాఫల్‌కి తెలుస్తుంది” అంటో 'బెరార్డా 
న్‌ 

మళ్ళీ ఆ లారీలు బయ రెబప్పటిక్‌ ఇలా పొద్దుపోయింది. 
“నోయి పడుకుందామా, "శేకపోశే మరొక గంట యిల్లాగ 
కాలశేపంచేసి పొలాలు వెళ్ళిపోదామా’ అని ప్ర 
“ఇ చర్చిగోపురం యెక్కి అక్క_డ యెన్యకున్నారొ, మొట్ట 
"మొదట చూడాలి” అన్నాాగు బెరార్డా,. 

బెరాక్లొకి మేరీ మాతలో నమ్మకం లేదు కాని, భూతాల్లో 
నమ్ముకంనుంది. నిజంగా భూతం అంజే న మ్మేవుండే వాడు 
కాని, మేరీమాత అనగానే వెతుకుదాం, పద అన్నాడు, 


ఆ గోపురం మెక్కా_౦. అక్కడ నా భార్య, ఎల్యీర్మాపాణాలు 
లేనట్టు పడివున్నారు. 
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(ముందునచ్చే లారీ దారిలో అక్షుగా పడివున్న చెట్టు దుంగకి 

తగిలి బోలాప *ఠవని; అందుచేతనే లారీలన్నీ ఆగిపోయాయని 
మరుసటి వుదయం మాకు తలిసింది.. "మొదటి లారీలోవున్న 
అనేకమందికి చిన్నచిన్న గాయాలు తగిలాయి. అ వొట్టి, 
బూజు, సనోని వుండ ముక్క. లాగు రోసు వక్క గోతులోకి 
దారుకొని పోయాడట 


= 


ఆ క్యా ట్ర జరిగిన దారుగాలవలన ఎల్వీరా మంచంయెక్కి_౦ది. 


అంత। కితంగోజున నే ఒకరునేసి రంగులు వసేందుకుగాను 
కొంతవూలు పంపించారు. మా |పాంతాలలో నేత పనిచాల 
పడిపోయింది. "ఇంకా పని చేస్తోన్న కొద్ది మగాలలో ఎల్విరాది 
ఒకటి. పని వాలాతక్కువగా దొరుుతోంది. చేసేందుకు, 
రంగులు వేసేందుకు వలు యెషప్పుడోగాని రావజఉరఆదుః 
శతాబాల తరజడిని జని వసన మగాలని, చుట్లు పక్క_లవూూళ్లో 
పెద్ద పెద్ద మంటలలో దహనంచేశారు. ఈ నృత్తిని చంవేం 
దుకు అనేక కారణా లున్నాయి. గొ, రెల మందలు మా 
పాం తాలలో మాయనువడం, పట్టణాలలో తయారాతోన్న 
వూలుతోనేసిన వస్తువుల్ని అందరూ వాడడం, అన్నిటికంశు 
ముఖ్యంగా అత్య మతంగా 'పెరిగిపోతోన్న రైతుల దార్మిద్యం. 


వంట చెరుకుని కొఠడ్చెటమని ఎలీంరా అడిగింది. బెరారో 
6) అ a యు 
సంతోషంతో ఒప్పుకున్నాడు. పనిచెసినందుకు యేమి 
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డబ్బుతీ? కోనడం "లేదు. ఒక పుల్లలుక్‌ "ట్ర పెట్టడ మేకాకుండా, 
క్‌ చుబుతోంశు నేసో అద్దకం ప చేస్తున్నాడు. 


ఎల్యీరా ఒక మూలని గడ పప పడుకుని నృంటుంది. 
ఆవుము౦ కా ఆ రాతి దబ్బనుంచి తెరుకో లేదు. పాలిపోయిన 
అమె ముఖం, మరీ ఆకర్షణీయంగా వుంది. పషలాకులాగవున్న 
ఎమ నాజూకు దేహం, పం! డటినదనమూూ, నలటికురులూ, 
నలటి క 0 యెంజఖో అందర ఆయె లు 
వస్తూ వుటుంది. కొ శ విషయాలు నేర్చుకుంటో న్నా స 
వుండు డెన కి రాడికి మల్లే బెరార్లో ఆ ఆజ్ఞాలన్నీ నర వేరు 
సామ, అప్పుడషుడు, పచ్చగావుండే గుడ్డను, నీలిమందులో 
ముంచగానే ముదరునిలవర్షపు గుడ్తలా హస మూట 
తుంది అసి, యిల్లాంటివే మరికొన్ని పశ్నలు 'వేస్తోంటాడు. 
'అమశకేమో రం తక తోచక కళ్ళ రెప్పలు అడినో 
కూర్చుంటూ వుంటు ది. 


“అప జఅల్రాగా =న్ర కుంది” అని సమాధి ధానం పెబుముంది. 
“ఎందుచేత జెతుంది, అనే నేనకుగుతో జ్‌! అంటాడు 
జర 
G3 
“అలాగ అవక తప్పుదు, కనుక +” అసి చెప్పి ఆమె యీ కంలో 
ON 
| పశ్న వేస్తుంది. 
“ములగ చెట్టు ఉలీపాయల్నీ యెందుకు కాయదు€ి ’ 
ces అలాంటి వే ళాకోళాలు చెయ్యకు, మన౦ నిజంగా 
on 
ములగ చెటు వేస్తే అది వుల్లిపాయల్ని యెందుకు కాస్తుంది! 
టి ౧౫ మం 
ఆని జవాబి సాడు. 
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నేను ఎల్వీరా యింటికి వెళ్లినప్తూడల్లా, చానలలో గుడ్డల్ని 
వుడక బెడుతున్న 'బెరార్లో కొనబడేవాడు. 

ఒక రాతి నా సమతుంలో ఎల్విరా కొొద్దిడబ్బు తీసుకొమ్మని 
బెరార్లోని బలవంత పెట్టింది. కాని 'బెరార్డ మాతం అంగీక 
రించ లేదు. 

“జెరార్తా యెందుకు డబ్బుతీసికోవడం లేదో, తెలుసునా 
లోపల ఒకవు ధేశ్యంవుంది. ఆ డబ్బుని 'పెఫఖర్చులకు నిల 
వెయ్యాలని అతని కోరిక” అన్నాను మందహాసంచేసో, 
ఎల్వీరా ముఖం సిగ్గుతో యెరబడింది. నన్ను కొథేబా 
వురుముతో బెరార్లా నావైపు చూశాడు. 

మరుసటిరోజు వ్రదయాన్ని 'బెరార్లా అమ్ముమ్మ మా యింటి! 
వచ్చి “నాయనా మా 'బెరార్డా నీకు యీ వేళ కనబడ్డాడా?'” 
అని అడిగింది, 


“ఏమిటి? రాతి ముంటికి రాలేదూ?”” అని నే నాశ్చర్య 
పడుతో అడిగాను. 


“రాలేదు నాయన్యా రాలేదు” అని చెప్పి ఆ ముసలమ్మ 
వెళ్ళీ పోయింది. 

కొంచంసేపు తర్వాత, 'బెరార్టావచ్చి పలకరించసండా 
మా ద్యారం దగ్గర నిలబడ్డాడు. నేనూ యేమో మాట్లా 
డించ లేదు. పొలం వెడదామవి యినతలకి రాగానే “నాకు 
సలహా చెప్పాలి” అన్నాడు. 

ఆ మనిషి జీవితంలో యితరులని సలహాకోరడానికి యివే 
(పథమ పర్యాయం, 
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“నా వివాహవిషయంలో నిన్నను రాతి నువు వ్యు అన్న ప్పుడు 
అవిషయం అుత జరూకరుశకాదు, ఇప్పుడు అది వెంటనే 
జరిగిపో వాలి”, 


గతెర్నాతి ఆమెతో గడిపాడని చేను [గహింవాను, 


“నువ్వు వెంటనే తొందరపడి వివాహాంచేసుకోవడం వాలా 

మంచిదని నా సలహా! పెళ్ళి చేసుకున్నుందునల్ల లాభ మేగాని, 

నష్ట మేమి 'లేదుూ”* అని చెప్పాను ఆమెకంకు నీకు మంచి 
భార్య మోర క్‌ ము 


“వక్ర అర్థం కావడంలేసు, ఆ అమ్మాలయుకంకు నాకు మంచి 
సంబంఫం దొరుకుతుందని నే నెప్పుడూ అశించ లేను. నా 
మ నే నితిరులను కోరను.  ఐళత్తే నాస్థితి యేమిటి? 

కన్నం లేని అశవియెలుకొలాంటి వార, నాకు సెంటుభూమి 
కూడా లేను. ఒకవేళ ఆస్థివాస్తు ల్రని మానను నన్ను 
ఎల్ఫీరా వెళిచేసుకునేందుకు స్‌దప డిన్వా నాకైనా కొంచం 
విచశ్నిణశ క్తి వుండాలా అక్క_శేదా? నేనూ, మాలమ్మమ్మ 
మాడి చచ్చిపోయామం కే హాని యేమో లేదు. a 
ముంట్లో పెట్టుకుని పనుశ్లేని రోజులలో యొులాగు పస్తులు పడు 
కోవడం? ఒక మగవాను, ఒకరోజు ఒక 'కతుదగ్గరకీ, మరొక 
రోజు మరొక ఖామందుదగ్గరకి కరాలిపనికి వెళ్ళడంలో ప్‌చం 
చేదు. కాని ఎలీంరాని చెళిచేసుకున్న తరువాత ఆ మొగుడు 
కూలిపనికి వెళ్ళడం తలగొట్టుకున్న ట్టు వుండదు ws 
మొగుడు భూమి లేని మొరటు నిర్బాగ్య దామోదరుడి [కంద 
వుండిపోవలసిం చేనా?”” 
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“ఇదంతా ముందే మెందుకు ఆలోచించకపోయావ్‌? 
అమెతో గడివేముందే నువ్వు యెందుకు అలోచించ లేదు” 
అన్నాను. 

““విక్సు జోధపడ లేదు, ఎల్వీరాని పెళ్ళి చేసుకోకూ పది 


కామ నావు ధైశ్యం. కకక. రెనృరెనా అమెని వవాహాం 
చేసుకోసిడ్డామని కాదు,” 


ఇల్లా గేవు ౨: గౌతు బె రార్లో వితండ వాదాలు. ఒకరోజం' 
వాదించినా చివరకి యీ నీర్లయానికీ రా వేము. 


కాని యూ సారిమా తం, యీోవిషయం చాలా స్పషంగా 
కసబకుణోంది. అందుచేత ఒకే ఒక (పశ్నతో 'తేల్చుసందా 
ముని అనుకున్నాను. 


'“ఎల్యిరాని వెళ్ళిచేసుకంటా వా?” చేసుకోవా? 

““నికింత (గతం యెస్సుడూ అ అవ లేను. నీజీసిగంభో 
ఏకగ్గం కాదు.” అంటూ జెరారో విసవిసా నడిచి వె? 
పోయాడు. 

బిరా మానసికంగా చాలా బాధ పడుతోన్న ణు కనబశు 
కున్నాము శెంటుఘామికూడా లేకపోవడం యీ న్య కి 
మూల కారణం. ఇంతవరకూ, చొప్పకట్ట (పశ్న లోటే, 
వితండ వాదాలతోటీ, యూసమున్వ ల క ప్పిపుచ్చొడు. కాని 
ఏవాహం చేసుకొని, గృహస్టు జీవితంగడ పవలసిరావడంతో కే 
మా విషయాన్ని కప్పి పుచ్చ లేకపోయాడు. 
ఫాంటమారాలోనూూ, చుట్టుష క్క_ల (గామాలలోనూ వున్న 
వాళ్లల్లో అధిక భాగానికి కొద్ది భూ పతులమునా వున్నాయి, 
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లేక శెంకుమూ డెకరాలు మగతాకైనా చేసుకంటో 
వుంటారు. భూమి అసలు లేనివాళ్ల సంఖ్య బాల తక్కు_న. 
భూమిలేని వ్యవసాయకూలీని అందరూ బాలా నీచకంగా 
చూసారు. ఆతను రోజురోజుకీ వ నృ త్తి మార్చుకోవలసివస్తుం పె. 
ఈ మధ్య కొద్దియేళ్లనుంచీ అతినిహాలి మరీ తగ్గిపోయింది. 
పొలం వాలా దాకా దొరికే రకాలో స తతి వశష చేని 
వ్యవ సాయదారుశు వ్యవ సాయకాలి, వట్టి సామరిపోతు, నిర 
వీరకున్నీ పరమ మూరుకు నిర్భాగ్య దా మోదరుడి క్రింద 
పరిగణింపబడేవాను. నిజూనికికూడా యీ కూలీలలోఇవాలా 
మంది అల్లాగే వుండేవారు. కాని యీ కొచయేళలో, పరి 
సికులు తారుమారయ్యా ము. ఒకటి రెంకు యక క రాలున్న, 
చిన్న రెతులు క గా భూముల్ని కొనుక్కో లేక పోతున్నారు. 
వ్యవ సాయకూలీలు ఒక్క _ శేంటుభామికూడా సంపాదించ లేగ 
పోతున్నారు. తద వతి రకంగా, చిన్న రెతేలు పెట్టుబడుల 
నిమిత్తం, తదితర అవసరాలకీ చేసిన అప్పులకుగాను వారి 
భూములు బుణదాతలకి దఖలుపడివోతున్నాయి. భాగ 
నంతు లైన రెతులుకూడా చిన్న ,రెతు లెపోతున్నారు., 
ఇెరార్డోనిగూర్చ యువ కేమి అనుకున్నా స తరలి తెలివి 
తేటలలోనూ ఫాంటమారాలోని అందరికంాటి అధీకుడని 
ఒప్పుకుని తీరాలి. అతను భూమిని కొనేటంత నిలవ చేయ 
లేక్‌ పోవటానికి కాలం మారిపోవడ మే కారణం. ఫాంట 
మారా యువకులు ఇ*లామంది యూ స్థితిలోనే వున్నారు. 


కాలం మారిపోయినప్పటికీ, (పజ లింకా పూర్యంమాదిరిగా నే 
ఆలోచిస్తున్నారు. స్వంత భూమి లేని రెతుని తిక్కు_వగా 
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చూస్తున్నారు. అమెరికాయో, ఇటలీలో మరో |పదేశానికో 
_నెళ్ళి నాలుగురాళ్లు సంపాదించాలనే అశ బెరార్డొకి అమితంగా 
"స్‌ంది. తక్కిన ౧తులకంయె తన స్టిలి తః తక్కువగా 
నీవ: నే భావం వో మాల సిగుపదేవాకు. వేరుమార్లంకూడా 
కనపడటం లేదు. 
పట్టణాలలోని. అం పరిస్థితు ల: వున్నాయో, మాకు 
అకస్మికంగా ఒక రోజున తెలిశాయి. 

ఒకరా! తి చర్చి పాంగణంలోకి ఒక ముసలి మనిషి వగర్చు 
కురటో-న నవ్వాశు.. నషం SOAS er బాగుుటికంపోయు 
వునా న్ను. 'పట్టావాసివ లె శే అవు, 'లటూరి రెతువ ల లేక నుం 
సుకన్య బట్టల్ని బట్టి, యెక_డివాదీ ద్‌ గు గ్రందడం, చాలా 
కష్టం. వోనీ, పట్టణపు దుస్తులు వెను సుకున్న పకెటూరి 
మనిషీలాగ క Seg EAs వడటం లేదు. ఒక సంచి భుజంమిద 
వేళ్ళాముతోంది. రోగాలతో బాధపడే వాళ్లకి, వనమూార్‌కి 
లిస్తో దీపిక a [1 పట్టుకునీ "బాధపడే స్ర్రులకి 
యం, తాలువే కస య. పంటయెల్లాపంచేది చబుe 
(గ్రామాల వెంట తిరుగతోంటే సాధునని మేను అనుకున్నాం. 


ఆ సాధువు తన దుకాణం దగ్గరనుంచి వెకుతోంకే, 
యెవరో తెలుసుకో వాలనే కక. గ్‌ బాలి లారా, సోర్చ 
నారాని, చోంవానసి, 'బెరార్జాని నన్నూ విలు చుకొనివచ్చాడు. 
“అయ్యా, తమ రెక్క_డనుంచి వస్తున్నారు! వమే విద్యల్లో 
మోకు (పపీణత వుంద?” అని యెక్కువ కుతూహలంతో 
బాల్లిసే రా సేనాని అడిగాను, 


ఆజన | పకరణము ly 


అ య oe వెళ్లి చంక లోని సంచీని కింద, 

es వార్ల దేశంలో C= క లవ లేసు, గుడగన్యకికూడా 
డె 

మారను” అన్నాడు. 

దానీ" అర్థం మాకు -బోధపడి లేదు. 


ఆ ముస బి అయన చాలా విలతమణంగా సృర్నాయ.. కుర వాన్ని 


Cy 


తేలన లె బోలా ఛిన్నతల. చమ్మగిల్లు: శోంక కళ్లు, స శు గొన 


(mn 


Ou 


పూర్వకాలపు పెద్ద వ మోసాలు, . మె పా రము, పుచ్చ 
కాయలాం౨టె టోపి పెటనున్నాసు. ముఖములు కాలరు 
లు ” _ 

కోటు తొడున్నాడు ఛంశు నరనలు తిళతళలా 4 
జా 'తాములు లు వున్నాయి. చనుల ' "లాగునంటి "బూ సవ నిర్గిపు 


- క £3 


లాగు ౪ శుక్కు_ న్నా సని? 


“చేయ్యి చూసి చప్పరిడి కానీ 2 స ఇ సొోకూడా 
సుమండి” ఆని మిచీలీ న . | 
“ఒక్క_తణం ఆగవయ్యా! ముందు నొరిమానో ని సళ్ళ సీలు 
చుకు.రా” అని ఆ ముశఫలాయన అన్నాను, య 
“అము మన్నూ, మానం రో దొపపతాయో 
అన్నాడు మిచీలీ, ఆ ముసలాఈ జ్యోతిషం అరం భంలోనే 
తివ్పునందుకు మేము కడుపు వుళ్ళు je a నా హు 


న. 


“అవిశ చచ్చిపో 3 త్ర, చెరాగ్గా గాకియానో స కీసుఖరంకి'' 


న్‌ తా 


న్‌ 
+ క్షే / 4 


అన్నాడు ఆ కుహన్తాజ్‌ సర్వో తిష్కు.ను. 


“గారియానోకూడా చచ్చిపోయా = ౦. చాలా కాలం ఎముంది?” 


అని సోర్చనానా దవాటుచె పఠన, 
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“బే సెప్పి నోకూడా చచ్చిపోయాడా?”” అంటో కోపంగా 
ఆ నూతన వ్యకి అన్నాను. 


ఈ సమస ee అభి పాయాలు భదించాయి. చిన్నత నంలో 
అతనితో (వేమన్య వహారం జరిపిన సోర్సనారా, పెప్పినో 
రోమ్‌నగరం వెళ్ళి అక్కడే చనిపోయాడని అంది. పెప్పీనో 
రోమ్‌లో ఒక భాగ్యవంతురాలిని వివాహం చేసుకొని అక్కడే 
వుండిపోయి, ఆతని స్వ్మగామాన్ని మరిచిపోయాడవని వాట్లి 
స్పేరాసేనాని గట్టిగా వాదించాడు. 


““ సశ్శే ఐతే వినండి, చెప్పినో విషయంలో జరిగిన కథ 
వున్నదున్నట్టుగా చెబుతాను” అని ఆ వృత్తిం తాన్ని చప్ప 
నారంభించాను, 


(] హంబర్హురాజు హత్య జరిగిన సంవత్సరాన్ని ఫాంటమారాని. 
వనర పెటి చెప్పినో రోమ్‌నగరం వెళ్ళ?న, ఎన్ని యే లై 
వుంటుంది. హంబర్హురాజు చచ్చిపోయిన 'యేడునుంచి [టవోలీ 
యుద్ధం అయ్యాక తోకచుక్క. పొడిచినంతవరకు ప బేళ్ళెంది, 
తోకచుక్క. దగ్గరనుంచి, టీప్తి బ్రయుద్దంవరకు ఐదేళ్లు, మొత్తం 
పది హేను యేళ్లు, ఆయుద్గం సాలు. దేళ్ళు జరిగింది. అంతే 
అప్పటికి యిర_నె అన్నమాట. 'అతళ్యాత నాలు” దేళ్లు 
కార్కిక సంఘాలు అధికారంలో వున్నాయి. అప్మటికి యిరవె 
వచేళు. ఆవెని ప దేళ్ళపాటు తానా కాం జరిగింది. 
మొత్తం యిప్పటికి ముప్ఫైఐ దేళ్లు జరిగింది. 


ము్కైవ దెళ్ళకితం పెప్పినో రోమ్‌సగరానికి నాలుగురాళ్ళు 
సంపాదించుకుం వామనీ, అటుత రత ఖఫాంటమారా తిరిగి 


వచ్చి ఆసమయానికి పదహాో చే 
సోర్పనారాని చెళ్లిచేసు 2) 


es అపిల్లని”’ అంటూ సిగుపడిం3 సోర్చనారా, 
౧ 
Wess | *” అంటూ ఆ దై వజ్ఞుడు అమెను అవాడమ స 
కము ఇరీశ్షించాడు. 


ఆపిచే సోర్పనాలా అని మేము సాత్యుం చెప్పాము. ఆ దైవ 
ఎమ కొగితమణాలు చింతానిమగ్ను డె అత ర్వాత సంభా ప 
సై ౧ షా 

ఇను నాగంచారగు. 


(1 రోోమున గరం వెళ్లేముందు పెప్పినో రెండేళ్లలో కొంతెడిబ్బు 
తనం పరప వచె చ్చేద్దామనుకున్నాడు. ఒక ధర్మ 
శాలలో చేరి కప్పులు కడుగుతోండేవాడు. కాని ఆ ౭౦ 
డేళ్ళలో ఒక్క వెసాకూడా వెనక నెయ్య లేకపోయాడు. రోజుకు 
So గంటలు పనిచేసినా క పున లతా తిండికీ, పడు 
కునేందుకు (పదేశానికి తప్పితే, తాగందుకకూడా సరిపోయి 
"నంత జీతిం దొరకలేదు. ఆ ధర్మ శాలాథికారు లెన శ్రీసు 
మతగురువులు, తమ పనివారు (తాగి చెడిపోకూడదని 
శానసీించేవారు. కాని ఆగురునులే ఒకగదిలో సారాయి మొద 
లయిన రకరకాల మద్యాలని దాచి, రహస్యంగా "తాగు 
తోండేవారు. ఆగదిలోనే పె్పినో పనిచేసోండేవాడు. రెం 
డెల్ల ఆకువాత ఆమతబోధకులు సారాయినీసాల్లో కొద్దికొద్దిగా 
హరించిపోతోండటం చూసి పెప్పినోని అనతలికీ గంటి 
వేశారు. ఆతరువాత కొన్ని నెలలపాటు అతని కేమో నౌకరీ 
లేదు. పనిచేసినరోజున దొరికిన నాలుగుడబ్బులూ గొంతుక 
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తడుపుకు నేందుకు సరిపోయేవికాను. ఒకర్మాతి ఒకతోటలో 
పకుకునివుండ గా శా౯ారాకో కలలో కనిపించి, ఆతో టకి 
దగ్గరగా వున్న ఒక కిరాణాదుకాణంలో _పవేశించే మార్షం 
వుపదేశించాకు, ఆతక్షణమే సపెప్పినో న్మిదనుంచి లేచి, ఆ 
దుకాణం దగ్గిరకి పరుగెత్తాడు. కాని వాం సుతు అతేగ్గ పట్టు 
కుని యెనిమిది నెలలు కారాగృహ వాసశిక్షు వీధించఛచారు. విచా 
రణ జరిగేకాలంలో శా౯ారాకో విషయం పె్ప్పినో చెప్పినా 


జడ్జీ పెడ చెవిని పెట్టి శిక్ష విధించాడు. 


ణా 


కాని దులో అవ నం పండింది. ఆతనికి eS 
మొువట లక తెబ్బటి చిక్క_ని దానకం కాచే; తరువాతి 
కళ్ళు వాచి, చింతెః ప్పుల్లాగు అయ్యాయి. అతల్షమాచే (పతి 
వా*కీ బాల జూలికలిశేవ. ఆతని కళ స్థితిని బ్బ “వెంటనే విడు 
దల చెయ్య బ డ్లాడు. 'ఆ తక్షణమే. ఒక ముస్లి వాడి కూతురిని 

నెలకి కొంత డబ్బ చ్చేందుకు కుదుర్చుకశొ న, 'అన్ని చర్చీః కూ 
వెళి భియోటనం అరంభించాశు. మధ్యాహ్న భోజన సమ 
యానికి కొన్ని మఠాలకు వెళ్ళీ కడుపు నింపుకుంటోవుంబజో 
వాకు. సాయంకాలం అయ్యేటప్పడికి నాటక శాలదగర్హొ సినీ 
మాలవద్ద హోజరె, నలుగుగు ధర్మాత్యులను చూచుక నే 
వాసు. అముస్తిపిల్లకి యివ్యవలసింది న్‌్‌ జ్యా కరగ నిల వే 
స్తుండేవాడు. భోజనంవిషయంలో తడువ్రకోనక్క_ రేక పోయేది. 
కావలసీనదానిక ౦కు మిగిలిన ఆహారాన్ని మరికొందరు కూలి 
వాళ్ళకు అమ్మి ఆడబ్బుతో వ 'తాగుతోంజేవాడు. ఆ 
విధంగానే ఛెక్షుకొవ్బ కిని రెండేళ్ల నరకూ సాగించి, కొంత 
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డబ్బు నిలవేస్కి ఫౌంటమారా వచ్చి, సోర్సనారాని పెళిచేసు 
కుందామనుకున్నాకు... ౨౨” 


“మరి యెందుకు రాళేదు” అని సోర్చనారా నిటూర్చు 
ల 
ఏడిచిం3. 


“ అసూయ, అసూయ అవని మారానికి అసవచ్చంది. అతని 
౧) Ce 


నుంచ్భృషవ తా , ఒకపోలీసు ఆశినిని చూసి ఒక ధచ్య్చాసు 
| కై దె భు nN లాక్కు_సి ల) స SIN 


(షు 


y' 
గ 


న 


oo) 
అ నెక ఫ్‌ ఫసత్త మొర బాము. . నావి. నాకళ, 
నాయిపంనచ్చినట్టు మ స కాసు! ఉంటూ వి స్పెంచు పంచేం 
సం మూతామ్ను కాసు అమా వ్రటలీలో యప్వుయా నిద వైన 
స్వాతం త్యం లమ. ఆతని కళ్ళు కొ పవోజులో సే బెగస 

we ఏ ౧౧ 
పడ్డాయి. కాని అతిని నృ గ్తిమ్మాతింపోయింది. పుష్క_లంగా 
నా అవి 


(oC 

చేతిక డబ్బుచిస్క_తోండే ఆనందకరమైన రోజులు కాసిన 
Spe కరున్రురోజులు నచ్చాయి. ప్రటికలు చెన్యుడ ౦, 
కాల్చడం యం౦ంకా యెన్నో యెన్నో పనులుచేఖొడు. కాని 
యే ఒప్కపసికూడా వారంరోజులకంకు యెక్కు_న చెయ్య 
లేకు. ఆతని! యిచ్చ వున్నస్టుడు సత్తువ వుండేవ కాదు, 
సమ్గువ పున్నుష్తూడు యబుచ్చవుం జేవెకాదు. కొంత ధనం సంపా 
దించాలని వెయ్యినృత్యులు అవలంబించాడు. 


“"ఆకోజుత్రే "దేశం నలుమూలలనుంచీ వందలకొదీ మను 
షు ధనార్జనకోసం రోమునగరర వస్తూం చేవాళ్ళు. అకక 
అశ లేని వాళ్ళకీ యె వాకీపనో, బూట్లు es తోట 
మాలిపనో, గురాలను మేచే పనో దొ౭శేది, పాహుప్పుగో 
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వాడుకుంటూ ఆరెండు డబ్బులు నిలవ చేసుకోక లిగే వారు, 
కాని, ప బేళ్ళపాటు కష్టపడి యే నాలు? దువండల రూపా 
యలో నిలవవేసుకొనేందుకు, కావలసిన ఓపిక పెప్పినోకి లేక 
పోయింది. ఒక్క_రోజుననే ,ఒక బంగారుపాతు దొర కాలని 
వుండేది. దానికి బదులు తరచుగా కారాగ్భృహవాసం లభి 
సోండేవె. మొ త్తంమిాద నాలుగోళ్లఅంు.దుమా నాలు ఖై ములో 


“6 ఈ దురదృష్టాల తెరువాత అతనికి మనోనిబ్బరం చెడి 
పోయి యెంత సిచపు పని అయినాస శే చెయ్యడం అరంభిం 
వాకు. ఒక చిలకని తీసుకొని దానిచేత అర్హణా యిచ్చినవా 
ళందరి అదృషం, దురదృష్టం (వాయబడి కినురిడే చేకముక 
లని తీయించేవాకు. కాని, కొన్ని నెలల తరు రాత ర 
మనస్సు చలించి చనిపోయింది. పల్లిటూళ్ళను౨చి యెడ తెగ 
కుండా నస్తూవుండే కూలీల వగ్గర కొద్దిగా 'కమోషను త్రీసిక్రొ 
వారికి పనులు చూపిస్తో కొంతకాలం వుండేవాకు. 


ఆ రోజుల్లో పెప్పినోకి కాలోగిరి అనే ఆయన పరిచయం కలి 
గింది, ఆయనకి వాల చిన్నతనంలోనే విసరీతంగా సుఖ 
రోగాలు పట్టుకున్నాయి, అందుచేత పల్రటూరి బీద రైతుల 
వీలలని తరుచు పాడుచేసి ఆబాధను కొంత వుపశమింపచేసు 
కొనీవాడు. ఆ పిల్లల్నీ 'తార్చి వెస్రేపనిచే సేందుకుగాను పెప్సి 
నోకి, ఆ శ్రీ మంతుడు ఉచితంగా భోజన వెకుతో, కట్టు 
కునేందుకు గుడ్డలు యిస్తోండే వాడు. అతను తార్చిన (పతి 
పిలకీ పసి దాతుం వే కమోూాషను ముశ్లది. 
ముర కొన్ని నెలలు చెప్సినో వాలా కష్టపడి యుద్రరు 
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ముగ్గురు దాసీలని ఒప్పించి పంపిం'చాడు. ఆయన ఒకే 
శ్రీో వమూూకునాలుగు పర్యాయాలకం క అధికంగా సంభో 
గించడు. ఎప్పటికి అప్పుడు కొ త్త వాళ్ళు కావాలి, కొత్తగా 
పల్లెలనుంచి వచ్చిన పకుచులను సంపాదించడం చాలా కష్ట 
మైంది. అందుచేత కొన్ని నుపాయాలను వెదకనారంభిం 
చాను. బోగంవృ త్రిచేత జీవించే చ్ర్రలచేత, (గామ స్రీలు 
తినే నీరుల్లి, వెల్లులిపాయల్ని తినిపించి, వారిచేత a 
లుల దుస్తుల్ని వేయించి తీసుకొనివేశేవాను. అప్పుడే 
[గామాలనుంచి నచ్చిన పడుచులతోనే తాను భోగిస్తున్నట్లు 
అనుకునేవాడు. చినరకి పెప్పినో దురదృష్టంమూలాన్ని ఒక 
భయంకర సంకటం ఆయనకు రావజంమూలాన్ని వుద్యోగం 
వూడిపోయింది. 


“ అప్పుకుగూడా ఫాంటమారాకి యెందుచేత తిరిగి 
రా లేదుళొ అని సోర్చనారా అడిగింది. 


“ముష్టైవాడికిము ల్ల ఫాంటమారా తిరిగి వస్తాడా? అసంభవం; 
అల్లం తిరిగివ శృేకంశు రోనులోనేవుండి దర్శ దమే అనుభ విం 
చేందుకు సెద్ద ప శ్లాడు. వెయ్యి వృత్తు లవలంచించాడు. గోరీ 
లకీ గోతులు తన్వడం, గంటలు కొట్టడ 0, బూటు తాళ్ళు 
అమ్మడం, భోజన, కాఫీపోటళ్ళలో చిప్పలు కడగటం, 
ఇద్‌ అదీ వమిటీ? అన్ని పనులూ చేశాడు. ఏపని వేసినా 
ఫలితం మాతం సున్న. 


(అతడు జీవించిన'క్రై 'వేలకొలదిమంది రోమ్‌నగకంలో జీవి 
సోండేవారు. “ఇతరులికంకు వాళ్ళు చాలా తక్కువస్థితిలో 
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గో పిలాన్ని గడుపుతోంచే సూర. “హూ రెపు షయూా వీవలకిం బే 
నుం aE తారు, ప్‌నుో పాళి ఖని చులాగా ఆనవాలు పట 
గా C) నం, 


నచ్చును, “ఇతర కూలీలు” యునం అయినతరువాత కారిక 
ఛె 
సంఘాలకి వెడుతోంచేవాగు,. నో యితర కూలీలతో 
మ్యాాతిం యెప్ఫు శూ నలిశవాకుకాము,. రోమ్‌ శం అంతె 
తల కింను కాబోతో న్న సమయంలో, అందులోనూ దివి 
కంగా మ్మాతిం అతిడు *ళ3నులితో కలిశాను. 


ఒకరోజున రొ మ్‌పట్టణంలోని వీవలు రలనరు. చుక్‌ పెద్ద 
నూౌశేగింపుని శతేవదీళారు. కొంతమూరం వెళ్ళీ అక్కడ 
వుం పెద్ద న పెద్ద దుకాణాల్ని గోచ త వ ఆ 
గుంపుతో 'విప్పీినో కలిని జర్‌ జ ళల్ళమకాణంలో ప ఇ 
రెండు బూట్లు లాసుకొని వచ్చాను. తీరా మూసుకుంశే. 
రెంకూ కుడికాలి వే, మెగా ఒకొట్‌ పెం. రెండనది చిన్నది. 


es సమఘూహాంలభో న. so (6 ల వారిని జత చప్పులసి ఆడో ౫ 


_లిల్య 


గారంగా న్‌ సప న (పతివాకి) అజ డంలో, అచతెక్షు 
ఒక పెద్దమనిషిని తారసిల్లాకు ఆయన అతి (పేమలో ఆ 
బూక్వీజతేలు తనది దర వున్నా యన్‌, న్‌ సంతో వంతో 
౨సానసీ, వాగ్తాసంచేని మింటికి రవ్యూున్న్నాడు. నేను హుమా 
రుగా ఆయన ఫ్‌నక వెళ్ళాను. ఇంటికి తిసుకొని నె ఫేందుకు 
బహములుగా, వేను కొటుదోసున్నానసి చెప్పి పోరీసు" స్రేవన్లో 
వదిలీవెటాను. వివారణవనాన్ని, అత డేకాకుండా “అనేక 
వ కార్చికులు బోనులో నిలబడారు. వా రందరూ 
తీ పు అదోవిడీసి చేశామని ౫ చెప్పారు, కాని 


వెస్పినోమా(తిం తెనకి ఇ ళు బాలా అవసరంగా వున్నందు 
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వల్లనే, దుకాణం జొరబడ్డానని చెప్పడంహూలాన్ని, అందరి 
కంకు రెండింతలు అతనికి శిక్ష విధించారు, 

తతో ఒక్క_ మాన వ్రకు పట్ల శల. నడి పిసొతో" మక 
కసిని ఖూసిచేసిసప్పటికీ రాజకీ యకారణాలచేత చేశాడని 
చెబు "షె ఆహంతకుని నదిలేజేవారు. అప్టైును జుప్‌ తన 
బీవితింలో యింతివరికూ యెందుకు విఫలు వ య్య్యూూడో ఫో పూర్తి 
గా తెలుసుకున్నా కు. కకుపుమంటచే3, దారి ద్యదోషాన్ని 
సిన యెంత. చిన్నదోపమెైనా మహాపరాధంగా న్యాయ 
ఖో మీలో కనబస డానికి కారణం, తా నేరాదకీయప యా నికీ 
చెందకుండా వుండక మే! అకోజునుంచీ, తానేమి చేసినప్ప 
టికీ రాజకీయ కారణాలకోసం రాజకీయ పయోజనాలకొర శే 
చేశానని చెప్పాలని నిశ్చంయి.౦ చుకున్నా డు. 


ల్‌ ఖీ 


ఆతని శిక్ష పూర్తిఅయి విముువలపొందిన రోజున “ మేము 
చెప్పి నట్టయినా wa చేక పోతే తారా ఖాంటమారాొ 
అయినా వెళ్ళిపో! ఉఊంకే కనబడి వే మళ్ళీ యో్మోడజేలు క్‌కు 
తప్పదని పోలీసులు పెప్పినోతో, గట్టిగా చెప్పారు. అృజెలు 
నుంచి వచ్చిన అనేక మందికికూడా యింతకం కు గత్యంతిరం 
లేకపోయింది. ఆ పోలీసులు చెప్పిన దానిని మనస్ఫూ ర్తి ర్రిగా 
ఆమోదించి రాజకీయబీ వమ తాన్ని అరం ఖంచాడు, ఆర్మాతే 
వి 'లెనిపియాదగ్యర “నిటేక జయ్‌ ! సూను నశించాలి!” 
అని అర చేందుకుగాను, అతనికి ముృఫ్పెరూపాయలు అడ్యా 
న్సుగా ముట్ట్రాయి Lee? 
““ ఊరికే అరిచినందుకు అతనికి ము ఫెరూసాయ లిచ్చారా ” 
అంటూ మా అపనమ్మకాన్ని మిఎలి తెలియపర్చాకు, 
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““అడ్లు వస్తోవుండకు. రాజకీయాలనుగార్చి నీకేమో తెలి 
యదు. ఆరాతి చెప్పినో తెనీషియాకి వెళి అంత।కితమే గుమి 
గూడివున్న తినవంటివారినే కలుసుకుని, నిట్టీకీజయ్‌! ఫ్యూమ్‌ 
(పభుత్వం నశించాలి! *” అంటూ అరవడం అఆర౦భించాడు. 
ఇంతలోనే పోలీసులు, అధికార్లు లాఠీలతో వార్శివెపు వస్తోం 
డటం చూసి, ఆతని సత తులందటూ ఇల్లా వెద రైపోయారు. 
కాని, ఆతని రాజకీయజీవితానికి అ జే బి టక కనుక తాను 
వేసే కేకలికి అర్ధం యేమిటో తెలియనప్పటికీ ఒక్క_డూ నిల 
బడి నినాదం చేసాడు పోలీసులు ఆతల్లి చుట్టుముట్టారు. 
మరుసటి కోణంతో ఆతనికి స్పృహ లేదు. “రెండు మూడు 
రోజుల తేర్యాత అసుపతి/లో పడివున్నుట్లు అతనికి తెలివి 
వచ్చిన తరువాత [గహించాడు.” 


“ ఏమిటి? పోలీసు అధికాగు, పోలీసులకి వ్యతిరేకంగా నున్నా 
రని చెబుతున్నా సటుతయాలి అధికార్ల మాటలు పోలీ 
సులు వినకపోవడంకూడా నుందంబావా?” అంటూ పోలీసు 
లలో అద్భుతమైన శిక్షిణవుందని నమ్ముతోండే మిచెలీ 
అబ్బురంతో అడిగాడు. 


“అగు తానని చెప్పానా! స్‌కు రాజకీయాలని గూర్చి యేమో 
తెలియదు. చెప్పినో మళ్ళీ రాజకీయరంగంలోకి దూకాడు. 
పోలీసులు యెక్కడ వెళ్ళి ' రాజకీయనినాదాలు చెయ్య మంచు 
అక్క_డచేసోండేవాడు. అధికార్ల చేత బావు'దెబ్బలుతింటోండే 
వాడు.అనేక కూలీల వూ శేగింపుల్లో పాల్గొ ఏ చివరివరకూనిలబడి 
లారీ దెబ్బలు తిన్నాడు. అనేక సార్లు రకాన్ని భారపో శాడు, 
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తక్కినవా రందరూ పారిపోమేవారు. కాన్ని 'ెవ్చినో 
యెప్సుడూ కాలికి బుద్ధిచెప్ప లదు.” 


“అయివే 'పెప్పినో యెందుకు పరు” కలవాడు కాదు? అంటూ 
చాలా గాభరాపడుతూ సోర్చునారా అడిగింది, 


“ఎక్కు_క డబ్బు సంపాదించేందుకు. రోజుకు రెండు రూపా 
యలు పోలీసులు ప గాయాలు తగిలి అసుష, తికి 
వెళ్ళిన నప్పుడ ల్రా పదిహేనురూపాయలు అదనంగా దొరికేవి, 
అతము గడి పే జీవిత పమాణాన్ని బట్టి రోజుకి రెండు రూవా 
యలు సరిపోయీదికాదు. అందు చేత లారీదెబ్బలు తినక 
గత్యంతరం లేను. ఆపని అంత సాఖ్య పదంగా స కాదు. 
జవ వలో యేపని చెయ్యడ డం బాగుండేదికాదు, ఇం తేకాకుండా 
నేను చేయవలసిన నినాదాలుకూడా తరుచుగా మారుతుం 
డేవి. కొన్నిరోజులు “నిట్టి జయ్‌!”” అనీ, ఆరు నెలలత ర్యాలి 
“సిటీ నాశనం అవాంలి!”” అనీ అరవవలసివచ్చేది. ఫలితం 
మాతం యెప్పుడూ ఒక్క_శు. (పహారాలు, అర్గచంద 
| పషయోగాలు తిప్ప లేదు. ఒక యేణ్ణర్గం re రాజ 
కీయజీవితిం గడి వేటప్పడికి, శిలువ వేసిన యేసు! పభువు శరీరం 
వలె, ఆతనిచేహం గాయాల మచ్చలతో నిండిపోయింది. 


““ప్పినోని తప్పనిసరిగా రాజకీయ అత్మ త్యాగిగా పరిగణించి 
తీరాలి. రాజకీయాలకోసం యే ఇటలీ దేశస్థు డు అతినివల 
బాధ లనుభవించ లేదు. ఇంట్లో సుఖంగా పడుకుని, యితే 
రుల్ని 'డెబ్బలాటకి పంపించే యితర రాజకీయ వే త్తలవంటి 
వాడు కాదు. అతడు రకాన్ని ధారపోశాడు. ఆరోజుల్లో 


14.2 ఫాంటమారా 


ముటాలియను లనేకులు తమ అశయాలకొరకు పోరాడారు. 
కాని వారందరికి ౦శుకూడా పెప్పినో గొప్పవాడు. అతడు 
అందరి ఆశయాలకోసం, జాతీయ పభుత్యంనోసం, (వజాపభు 
త్యంకోసం, సోవలిజంకోసం, మతగురువుల (వ భుత్య్ధంకొ సం 
కూడా వోట్లాడాడు. వాట్లన్నిటేలోనూకూడా. కొం కొంచె 
మంచి వుండటాన్ని |గహించాడు. ఆ అశయోాలకి సేవ 
చేసోన్న కాలంలో రోజుకి ెెంకురూ పాయలు ముఖ్టు* రజః 
అసుష తికి వెళ్ళినప్పుడు అదనంగా పదిహేను రూ పాయలు 
బహుమతిగా వచ్చేవి. 


' అతడు పెద్దవాడా' తోన్న కొద్దీ, ఆ లారీ పయోగాన్ని ఛరిం౦ 
చసడం౦ చాలా దుర్భర మైంది. రాజకీయాలనుండి సు 
ఎనే తృప ఆతెనిని అమితంగా బాధించేది. రాజకియవిరో 
ధాలు మరీఅపాయకరం జెతున్నాాయి. [(పదర్శకులు (9 
వలె రాళ ఇటికల్కు కరలు నుపయోగించడం మాన 
కాల్చడం మొదలు పెట్టారు. లాఠీ పహారాలు తిని ఉబ్బు 
సంవాదించుకునేందుకు అనుకూలించే నృపకరణం గా రాజకీ 
యాలుండ టం మానుకున్నాయి. రాజకీ మాలు ఇగరూ౪ం 
దాల్చి విషమపరిస్థితుల్లోకి దిగాయి. 'పెప్పినోకి యూ రాజకీ 
యాలు రుచించ లదు. చాలా ఘాటుగా కనబడ్డాయి. 


సం అయి లే యందుకు తుపాకులు పెట్టి కాల్చ్బకం' ' అని 


“ చేను రోమ్‌లో ముప్ఫెఅయి దేళ్ళబట్టి వుంటున్నాను. కాని 
ఇ. లు 
ఆ విషయం నాకు వీసమె తెనా భోభపడ తేదు. ఈ ఫాంట 
రన్‌ 
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వూ రాగో బేవితం అంతా గిన సీ కా విషుమం ఎలా 
అగ్గం ఒెతుంది 9” అంటూ దాటించేందుకు (పయత్నిం 
గ్‌ 
పూరు ఒర తణం ఆగ్ని, మళీ అందుకున్నాను. 
మితి 


'" అనంతా నాజకీయూ లే, పోలీసులకి కనబ కకుండా తప్పించు 
పసి వెళ్ళిపోతోండే వాకు. ఒకరోజున పోలీసులు వెచెక్‌ప పట్టు 
ట్ర “ ముము చప్పున ట్టు ae, వేకబోతో మూటా 
ము బే సగుకొని ఫాంటమారాకి (పయాణం కట్టినాస రే!" అని 
వ. ప్రశ అన్నారు. కాని గానా పట్టు చెయ్య నలసిన పని, 


"ర, 


వలు కొ బ్‌, ఉట్బులు తినడ౦ కావు. లారీలమోవ, కాం 
ళా 
మావ టా is యితెకుంను కొట కం. దు పనికిగాను హొజుక్‌ 
లు 
ఒదరూవాయలఅ జీతం.” 


అగ్గం 'ల్‌ఫండా మాట్లాడకు, ఏమిటయా:ం సౌర కాయలు 
వ సున్నా వ్‌? ఇతరుల్ని తెన్నేందుకు పెప్పినోకి రోజుకి పది 
మాపాయలిచ్చెవారాః నెలరోజులు తంటాలుపడి తేనే కాని, 
చను. పదిరూపాయలు సంపాదించ లేకపోతున్నా నే!” అని 


వ్ర వలీ ఎాసడింపుగా అన్నా oS 


ముందు కథ సాగనిన్వ కమా, అపి నెయ్యడ మా? అని త 
పటా యి సో మిండ వలీ (పళ్నాను గమసించన బ్ర ఒక్క యాం 
వూరుకు ని మళ్ళి ఆ నృతాంతాన్ని ప క 


'" ఈనారి చాలా అధ్భుల మెన [క తీరక పు రాజకియాలు, 
QO: on అసలే 
వాటినే ఫాసిజమ్‌ అంటున్నారు. పెప్పినోకి ఫాసిజం అంశే 
ప్ప గారనం కలిగింది. మంచిజీతం దొరుకుతోంది. తాను 
దిబ్బలు తినకుండా యితెరని లాఠీలతో బాదుతోంక బం, 
న 
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పోలీసుల (పాపకం, ఓహో! అ ఫాసిజం చాలా అద్భుతంగా 
వుండేది. 


ఒకరోజున ఒకపోలీసు పెప్పినోని ఒక పెద భవనానికి తీసి 
కొని వెళ్లాను. చాల ఖరీడైన దుస్తులు ధరించిన పెద్ద నును 
ష్యులు, విద్యార్థులు, గుమాసాలు, అందమెన యువతులు 
వార్టవారస్థులు, కొందరు మతాచార్యులు ఒక హోలుఏండా 
వున్నారు. అందరూ గట్టిగా మాట్లాడుతున్నారు. వారిని 
చూచి పెప్పినో భయపడ్డాడు. కాని ఒకమూల మూతిని 
వాత స్నేహితులు చాలామంది కనబడ్డారు. వాళ్ళళ్లో చాలా 
మంది దొంగలు. కొన్ని నిమిపాల తర్యాత సభాసకణులం తా 
పరమ నిశ్శబ్దంగా వూరుకున్నారు. ఒకాయన సభా వేదిక 
నీకు 'పెప్పినోని, ఆతని స్నేహితులని హృనయపూరక ౦గా 
అహ్మ్యనిం చాడు. వారు కార్కికులలో (శ్రీమంతుల తెగకు 
చెందిన వారనీ, రాజకీయనైత న్యం కలిగిన వారనీ, ఫ్యాక్టరీ 
కార్కికులలో వారు అ(గగాములై, "దేశసేవకోసం వారి 
రకాన్ని అంతా ధారపోస్తారని యింకా చాలాసేపు యేదో 
వుపన్యసించాడు. కాని అది పెప్పినో "కేమో అర్థంకా లేమ. 


“అ వుపన్యా సానంతరం, ఆ హాలు కాళీ అయింది. సెప్పి 
నోన్సీ ఆతని స్నేహితులసీ ఆ హాోలువెనుకో నిలబడి, పోరా 
వీయో మోదకు దాడి వెడ లేందుకు రంగా వుండ మన్నారు, 


“ అ హాలుదగ్గరలోవున్న ఒక హోటల్లో ఫలహారం తీసికొని 
కావలసిన పానీయాలు (తాగిన తరువాత, వారిని ఒక లారీ 
యెక్కి౦చి పోర్టావియో దగ్గిరకి తీసుకొని వెళ్ళారు. అ పచే 
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శంలో ఒకచోట వారంతా ఒక గంటనరకూ వేచివుశ్నారు. 
ఇంతలోనే శస్త్ర వాణులెన సెనిక పటాలాలు ఒక కవమర్యూ 
నిష్టు అచ్చుఆఫీసులో జొరబడి లోపల పనిచేసోన్న కూలీలని 
బయజికి తీసుకొని వస్తున్నారు. ఒక పోలీసు పెప్పినోముళలా 
దగ్గిరకి వచ్చి, వాళ్ళ కేమో అడ్డం లేదనీ, నిరాఘాటంగా ఆ 
మ ముట్టడించవచ్చునని చెప్పు 'వెళ్లిపోయాకు. 

పెప్పినో తన ముఠా వెంబడించగా ఆ ఆఫీసుమోవకి దాడి 
వెకలారు. లోపలనవ్రన్న సామాన్లన్నిటిసి ఏధిలోనికి తీసికొని 
వచ్చి ఒకచోట 'పేర్చారు, వు స్త సకాలు, షృతికలు, తలుపులు, 
కిటికీలు, బొమ్మలు అన్నిటినీ. వాట్టమోద పడవేసి నిప్పు 
అంటించారు. సిూబున్లని గేోడలమోదకి విసిరేశారు. ఆ 
ఆఫీసులో వారు యెమగు లేని అవ్యాహశ మైన వీరవిహారం 
చేశారు. ఇనప పెశ్తైని శా స్రీయపద్దతులపై తెరిణారు కాని 
అది ఖాళీగానే వుంది. 


విజయో త్పాహంతో, ఆశిధిల ప దేశాన్ని వదిలి నె ళ్ళలోపుగా 
ఫాటో[ గాఫరులు షతికావి లేఖకులు చాలమంది వచ్చి వారి 
చితపటాలు తీశారు, మరుసటిరోజు పికో_లాష తికమిోద 
పోర్రాపియోపీకుడు అంటో పెప్పినో బామ్మ అచ్చుపడంది. 
“ 'పెప్పినో జీవితంలో మహాదశ కొన్నిరోజులు గడిచింది. 
యశ శ్చందికలు అన్ని చోట్లా (వకాశించాబమి. పతికా 
కార్యాలయాలవద్దకి వెళ్ళినప్పుడల్లా ఆతనికి మంచి పానీ 
యాలు దొరికేవి 


“తన పేర్ముపతిష్టలని పురస్క_రించుకొని ఒక ర్మాతిక్షబ్బులో 
ఉద్యోగం సంపాదించుకున్నాడు 'పెప్పినో. కొద్దిరోజులో నే, 
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కొందరు కార్మికుల చేత ఆతని స్నేహితు డెకడు వగ 
బడ్డాడు, ' ఈ విషయం జరిగిన తరువాతనుంచి 'పెప్పీనో జాగ 
తృపడ్తాడు. ఫాసిష్టుకార్యాలయంనుంచి క బుగ్లువచ్చిన ప్పుడు 
గ వుందని తిప్పించుకునేవాడు, 


సిష్టులు (పభుత్వంలో। వచ్చారంటున్నా వ్రకదా, ఆ అన 
కాశా న్ని వుపయోగించుకొని మెందుకు పెప్పినో పెద్దవుద్యో 
గాన్ని సంపాదించుకో లేదుళ” అని సోర్బనారా సం దేహాన్ని 
నివారించుకొన (పయత్నించింది. 


ష్‌ ఫాసిష్టులు అధికారంలోకి రాగానే వారి పాత అనుచరులకీ 
చాలా చెడురోజులు వచ్చాయి. ఒక విచారణసంఘంవారు 
పెప్ఫీనోని పిలిచి 'ఎంతకాలంనుంచి నువ్వు ఫాసిస్టుగా వుంటు 
న్నావుః ఎల్లాగ ఫాసిమ్హ అయ్యావు! ఎప్పుడైనా ఖీదులో 
వున్నావాః) అని (పశ్నించారు. ఆ విచారణకి ఫలితంగా, 
దొంగతనాలకీ యితర చేరారోపణలవలన ఖైదులో వున్న 
దోమల్ని ఫాసిమ్హవార్రీఅధి కార సంఘాలలో వుండనివ్యకూడ దు 
అని నిర్ణయిం"ారు. అందువలన పోర్టావియోవీరు జిన పెన్వినో 
పారీనుండి తీసి వేయబడ్డాకు. ఆసమయాని'కే అతని ఉదో ప్ట్రగం 
కూడా పోయింది. 


ఈవిధంగా నిరుద్యోగజీ ఏతం మళ్ళీ ఆరంభమైంది. నిరంతరం 
సహవాసంచేసిన ఆకలిమంటలు మళ్ళీ రాజుకొని భగభగ 
మండజొచ్చాయి. రోజురోజుకీ జీవితం గడపడం దుర్భర మై 
పోతోంది. (కొ కృ పభుత్యం పచేళ్ళవరకూ వుంటుందని 
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ఎవ్వరూ అనుకో లేదు కాని నూతన ఫాసిష్టు పభుత్వం ప దేళ్తూ 
నిలిచింది, 
రోమ్‌లో జీవించడం అసాధ్య మైపోయింది. (పతిరోజూ ఒక 
కొత్తచట్టం వచ్చేది. (పతి (పభుత్వం [కొ త్తచట్టాలు చేస్తుం 
దన్నమాట నిజమే కాని యీ _పభుత్వంమ్శాతం రోజు 
ర్రొక్ర (కొ త్తశాసనాన్ని కుద 
మఠాధిపతులు శ తా భాలతరబడి పపాలీంచారుగాని, వారికి 
అయిదు శాసనాలే వుండే. ఆతరువాత్క వెయ్యిమంది అను 
చకులతోటీ రోమ్‌ని స్వాధీనంచేసుకొని పభుత్వాన్ని స్థాపిం 
చిన గారీ బాల్లీ మరి మూకు [కొత్త శాసనాలు అధికంగా 
చేశాడు. కాని, య్యాపభుత్వ్యం రోగుమోద యెడం వైపున 
నడవవద్దనీ, [టామ్‌కారు ముందునుంచి యెక్క_మని, రాతిళ్ళు 
డకూడదనీ, గోడలమిద యేమో [వాయకూడ దని, పెళ్ళి 
వనుకోొనీసోరికి వ్యతి రేకంగానుు, ఉద్‌్యాగాల విషయంలోనూ, 
యజమాని, పనివారల తగాదాల విషయాలలోనూ, మాట్లా 
డేందుకు, మాట్లాడ వద్ద నేందుకు అన్నింటికీ శాసనాలే ! 


“' చట్లాటు యెక్క_వై నకొదీ, దారిద్యం యెక్క_వౌతో'౦ది. 
ర a= ది 

దర్శిదం వృద్దిబితోన్నకొద్దీ శాసనాలసంఖ్య “పెరుగుతోంది. 

రోనునగరంలో జీవించడం అసాధ్యమాతోోంది. రోమ్‌ వాతా 

వరణం అంతా కుళ్ళిపోయింది. 


“క దారి ద్యాన్ని నిర్మూలించేందుకు అనేక [పయత్నాబు 
చేశారు. కాని ఏఫలు లయ్యారు. ఈ దుర్గంధానికి కారణం 
ఎలుక లేమో అని కొందరు అనుమానించారు. వెంటనే ఎలు 
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కల్ని చంపేందుకు విషం పంచిపెటబడింది. వేలకొద్ది యెలు 
లు 

కలు చచ్చాయి. ఐనా, ఆ కుళు అలాగే నిలిచింది. మరి 

కొందరు యీ కుళ్ళుకి కారణం యీగ లేమో అన్నారు. 


వెంటనే యీగలమోద యుదం (పకిటించి, కొన్ని కోట 
@ ౧౧ 

యోగి ల్ని 'కూల్వారు. కాని ఆ కళ్ళు అలాగే వుండి 

పోయింది, 

“ ఎక్కడనుంచి వచ్చింది ఆ దుర్యాసన * మురికి ఇంటల 

నుంచా ?” అని మిలీ అడిగాడు. 


“అది యెక్కళ్లుంచి వస్తోందో యెన(రూ కనిపెట్ట లేక 
పోయారు. (పజలు అధికంగా తిరుగుతోండే (ప దేశాల్లో 
తక్కువగా వుంది. మంతిగా రుంచేచోట కొద్దిగా తాళ్లుకో 
వచ్చును. కాని రోమ్‌నగర మధ్య! ప దేశంలో అతి విపరీ 
తంగా దుర్యాసన కొడుతోంది, పోలీసు స్టేషన్ల దగ్గరనుంచి, 
(పభుత్వ కార్యాలయాల దగ్గరనుంచీ యా దుర్గంధం బయలు 
చేరుతోంది. ఉదోగస్గులు భూబిలాల్లో థవాలని పాతి ప్టా 
రని కొందరన్నాగు. అనేక వింతకథిలు పుట్టాయి. కాని ఆ 
వాసనవమ్శాతే౦ యెక్కు_కెతోోంది. 


““ వారం వారానికి పోలీసులు ఒక కొ త్తకు ట కేసుని కని"పెడు 
తున్నారు. కూలీలు నివసించే వేటలన్న, వేలకొద్దీ సైనికుల 
చేత కొల గొట్టబడుతున్నా యి. అటకలు, మిద్దెలు, దొడ్డు, 
గదులు, అన్నిటిని పోలీసులు వెతుకుతున్నారు. వేలకొద్దీ 
కూలీలని అశెన్లుచేసి తీసుకొనివెనుతున్నారు. కారణం 
మేమిటో యెవరికీ తెలియదు. తనరోజుకూడా వస్తుందని 
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గతి కార్మికుడు హడలిపోతున్నాడు, నిరంతర భయో 
'త్వాదన పరిస్థికుల్లో అందరూ జీవిస స్తున్నారు. 

సరో ముతో స భయంకర అంటుజాక్యంకలై (పబలి 
వుంఏ. కొన్ని వారాలు ప wT (ప్రజా 
వన క న యే వారు.ఏ కాఫీ హోటల్లో న 
బహిరంగ ప జేశంలోనో, ఎనరినంకనై నా న 
అతి కు "తెల్లబోయి నెంట నే ఆప కాళ్ళతో 
యింటికి జేకుకుచేవాడు. ఎందుచేత ? ఛయంమూాలాన్నే. 

' యందుకు భయం” అని 'బెనార్లో అడిగాడు, 

“ భయమే” అన్నాకు ఆ దొంగ దెవజ్ఞాశు, 

“శకాన్సి అ భయమే యెందుచేత నచ్చింది అని అకుగు 
తున్నాను? అన్నా సు బెరార్లా. - 

“ భయమే ! ఎందుకు భయంపగకుతున్నారో యెనరికీ జెలి 
యహ. రోవమఅం తా భయంతో నిండివోయింది. దానికి కార 
ణం తనకూ చెప్ప లేరు. (పభుతే( వ్యతి రేకుల కాదు, 
ఫాసిష్టులని సిలువబకుతోండే వాళ్గుకూడా తక్కి న అందరికం శె 
అధికంగా భయపడు తున్నారు. సర లీవిధంగా వుండ 
కూడదు అని పెకి డాబులుకొకుతూనే, లోపల అమితంగా 
భయపడిపోతున్నారు. (పటిక క్వుల్నీ య. ఖూనీ చేస్తు 
న్నారు* భయమే దానికి కారణం. వారి సేనల్ని నిత్యమూ 
వమా నికి కారణం యేమిటి? Be వేలకొ ది 
అమాయకు'లెన (పజల్ని ఉకితీయడానికి కారణం 4 వారి 
భయమే ! వాళ్ళు దారుణాలు చేస్తోన్న కొద్ది, వాళ్ళ భయం 
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కూడా పెకగిపోతోంది. అభయం వారిచేత మరీభయంకర 
దోషాల్ని చేయిసోంది. 

_ (పభుత్వం బలంగా వుందా?” అని మిచెలీ “తెలుసుకొన 
(పయలత్నించా శు. 

“ దాని భయంమ్మ్శ త్రం మాలా బలీయంగావుది”’ అని ఆ 
సాథువు సమాధానం యిబ్బాశను, 


“ కీశ్రాధిపతి యేం చేస్తున్నాడు” అని సోర్సనారా (పశ్నిం 
చంది, 
“ కీఠాధిపతి భయపడ్డాడు. ఆయన (కొత్త (పభుత్వింద గ్గర 
నుంచి య తీసుకొన్నాడు. ఒక మోటారు 
కొన్నాడు. వైర్‌ లెస్‌ పెట్టించుకున్నాడు. (కొత్త త్తరల్వేసే నలో 
కట్టించుకున్నా కు. శేకియా పెట్టించాడు. ఇంకా అనేక 
విలాస సామ్య గుల్ని కొన్నాడు. అ విషయలోలత(ంతోో పాటు 
ఆయన భయంకూడా అధిక మెంది. జేశంలోనున్న మఠాల 
కొన్నింటికి, భీ వలకి అధికంగా అన్నదానం చెయ్యమని కీ రాధి 
పతి ఒక లేఖ పంపించాను. ఆ మరఠస్తులుకూడా అన్నంతో 
వాటు పులుసుకూడా పరమతున్వాకు.. అవన్నీ భయ్మేరిత 
మైన కార్యా లే ! ఛయానికి మాగురూపాలే ! అకోటిరూపా 
యల విషయం (పజలు మరిచిపోయేవరకూ, నిరంతరాన్న 
దానం జరుగవలసిం చే !'’ 


“ పల్లైలనుంచి వెళ్ళి స్థిరపడిన కూలీలసంగతి యెల్లావుంవ? 


“ బీదల పరిస్థితు a బాగా లేన. భాగ్యనంతుల కేమో 
లోటు లేదు. కాని అందరూ భయంతో |కుంగిపోతున్నారు. 
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బీద పజలని విచారణ చెయ్యనార ౦భిం చింది (పభుత్వం. (పతి 
వారమూ ఒక వందమందిని పట్టుకొని వాళ్ళ సం; గామాలకీ 
పంపించేసోంది. అందులో యిరవై ముప ఛి యేళ్ళనుంచీ 
రోమ్‌లో నివసిస్తున్నారు కొందరు. 1915లో భూకంపంవచ్చి 
నప వాళ్లు రోమ్‌పట్టణం చేరుకున్నారు. వాళ్ళ బంధు 
వులు యెవరూ బతికి లేరు. వాళ్ళ (గామాలకికూడా 
పూర్వపు రూపం లేదు. “శాంతిభదతిలి కొరకు వారిని 
తక్షణం రోమ్‌ వదిలి వెయ్యమన్నారు. వారితోపాఎు. పెప్పి 
నోనుకూడాపట్లుకుని రైలుయెక్కి౦చి ఫాంటమారా పంపారు. 
ముమైైఅయిదేళ్ల తరువాత పెప్పినోో ఫాంటమారా చేరు 
కున్నా సు. బొను., తిరిగిరాక విధి లేకపోబింది, 

“ఐతే నువ్వే వెప్పినోవాళి” అంటూ ఆదుర్దాగా సోర్స 
నారా అడీగింప, 


క పోర్రాపియో వీళుడివి నువ్వేనా?) అని బాల్లీస్సేరాసెనాని 
అడిగాడు. 


రాను, ఆతడే 'పెప్పినో, 


౭౬ 


స్వంత గృహంగాని, బంధువులుగాని లేకపోవడం చేత పోగ్రా 
వ'యూాపఏరుడు సోర్చనారా గృహంలో తలదా చుకుంటున్నాాడు, 
చిన్నతనంలోనే, పట్టణానికి వెళ్ళి ధనార్జన చచెయ్య్యూలనే 
కోరిక పుట్టకపో తే, పుటిన చోటనే గశ్రువాడు. కాని జీవితెంలో 
అతడు విపరీతంగా బాధలు తప కోకు 
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బల్లివల కదలకండా, మెదలకుండా గంటలతరబడి యెండలో 


ఉన 


“మనం మెందుకు జన్మించాం” అని ఆతని దగ్గిరకి వే 
వారిని (పశ్నించే వాడు, 


Cy 


అ |పశ్నకు జవాబు మాకుతొ "చేది కాదు. ఈ (పపంచం మిద 
ఆ పళశ్నకి అనరు సమాధానం చెప్పగలిగాగు? 


బాల స్సేరా సేనాని కూడా తనకి తెలిసినట్టు నటించే వాడు 
నాదు. పట్టణా నిగూర్చి మేము తెలుసుకున్న విషయాలు అతిెనిని 
పాలా బాథించాలు. నేటికి కూడా ఆతను నమ్మే పాత పపం 
చరపోతు దానిస్టావే ఒకవింత (పపంచం వచ్చింది. ఆ పపం 
చంలో యవ్వరూ వ్రూ+హిం చ లేని అనేక అద్భుతి విషయాలు 
జరుగుతున్నాయి. జరిగాయి, 


వేలకొలది వమానికులు ఆకాశాన్ని చీల్చుకొని విహారి 
ర (గామస్తులుమ్మూ తం, దము౦ంకా పొలాలని కరినాగళ్ళ 
ట్ర్‌ దున్నుతోనే వున్నారు, (గామస్గులు రాగిడబ్బుల్నీ నిలవ 
చేనుకుంటుం కే, పట్టణ పజలు 'వేయిరూ పాయలనోట్లమిాద 
'లక్క_లు కొడుతున్నారు. _వొద్దువొడిచింది మొదలు సూర్యా 
స్వమయం వరకూ _రెతులు చెమటోడుసో పస్తులు పడుకుం 
టోం శే, పట్టణవాసులు (పజల్ని బాదినందుకు పదులు, 
వందలు, సంపాదిస్తున్నారు. 


ఫాంటమారా దాటి కే, యెవరూ, pe చేసిన 
బాల్లీస్పేరాని జాపకం వుంచుకోవడం లేదు. ఉంచుుని 
G యు 


సై చ్చి ము కం. 
చేనానీ! 
ఏయుడి పాటుగా వుండ బోకోయి 


సేనానీ!॥ 


అంటూ వాటం తేదు. పట్టగా త్‌ో పెద్ద సు se ప. 
యాలని న, శాఫీహోటళ్ళ మోద “దడి వెడలిన” ప్‌కాథి 
పీకు లసి అకాళా ౦కి రా పభుత్వం యె తేసోంది. జ| తీకలు 

శ్‌ 6 ఎవి వి ల 
నారిని వగ సుతున్న్నా ము, 


ఒకరో బాల్లిస్పేవా పో రాసి యోపరుణ్ణి, ఆధునిక యుగంలో 

పట్రణ పజలు ళు హతా లు? అని అడి గాడు, 
ఆ పశ్నాకి, వచ్చేజవాబుకి అతను అతి, సాముఖ్యతే యిచ్చాను. 
ఆ వికుకు వేచి నిలబడి, రోమ్‌నగరంలో అందరూ అతి 
జోరుగా పాకుత్‌ న్న కొ త్రరకపు పాటని పాడాడు. 


“గరమ్మోలె రమ్మా, 
. పను ఏ 
క్‌ కళ్ళు పళ్ళు చక్క_గుంట య్య గెరమ్మా! 


‘ 


\ 


జు) మలి. 
కర్ర 


మ్‌పేపనో, Cr (పచారక శాఖవారు 'పెప్పినోకి 
ఒక కరప తి౦ యిచ్చారు. అందులో రెతులనుగూన్చి (వాయ 
బడివుంది. బహుశా, మాకోసం ప్రభుత్యం యెమిచేసోందో 
అందులో వివరింప బడివ్రుంటుందని మేము అనుకొని ఆ ఏపి 


చదవమని కోరాం, 
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ముందుభాగం జాడుపుపనివాళ్ళకి అంకితం వెయ్య బడివుంది, 
అదొక పద్యం. ఆపద్యానికి ఒక పతి రాసుకుని, అ స్తమానం 
నాదగ్గ శే వుంచుకొని, దానికి అర్ధం యెన్వరెనా చె! ప్పగల 
శేమా అసి చూస్తున్నాను. ఆ పద్యాలు చదువు) తాను, 
వినండి. 
ఆ కరప తి(లోని తక్కిన భాగాలు టి? వున్నాయి. 
మగాలాలలో - తులుగడి సే సౌఖ్యకర బీ తాన్ని వరిస న్స్‌స్తునాష్న యి. 
వారు : వివరించిన ఆ కారణాలు on వున్నంతి వరకూ 
చబుతాను. 
“హ్ఫుణ వాసి” నరాలని ప నిర్మల అ 
తాన్ని గడప WS క్కు డికి వెడ తొడు; 
““ వెన్న, మంచినూనె, తెలటి్‌ గోధుమఫిండ్‌, రుచికరమైన 
పళ్లు es లభ్య మా తాయి: 

“గోమాలనుంచి! 
“పట్టణ వాసులు, బక పలచ సగ మండ సోమ్ము పాలివ్‌ మ 
నిరు తాహంగా వుంటారు, 

'పలెటూారి (పజలు, బలంగా, సంతో షంగా, గులాబీ వరన 
చెక్కిళ్ళ అనందో త్సాహాలతో వుబుకుతో వుంటారు. 
Ei భుల 6 (ప్రజల ని మేళ్లు చేసిందో మరొకచోట 
| వాయజబడి వుంది. 

కొతి పభుత్యంచే చెసిన చట్టాలమూలంగా, తులు నేకు 

ee యెనిమిది గంటలకం"కు అధికంగా పని చెయ్య నలసిన 

అవసరం తేదు. 
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“అపాయాలక, రోగాలకు, నిరుద్యోణా లకు భయపడ నక్క 
( య. iE మార / న్యా! 
రెసండా (పదల "తాలు Vn (ఇన్న్ఫూగు) చెయ్య 

ఉబఅయడటెయి, 
G క ల 
“బ్రివినరలో నులు శౌల్లినోండె పన్నులు కొద తగ్గించ 
వష ౧™, వి So త్‌ 


2) Go 9౪ 
se i బ్‌ 
(4 శ | లో pre Ld he న్‌ a న ష్‌ చ 
బుసుబఎసులం వ ఇ నేంనుకు భు ౦కులు సాపించ 
wry Sa | లీ అజా ఫి > 
OY AN 


oe 


to అ 
బలి చమవృశొన్నళ్యూక్కు మమ్మల్ని పరిహసిస్తున్నా డే మా 
అల 


ఏ 0 


వ 
] ॥ 


అని మేము ఒకగి మొహాలు మరోక ళ్ళం చూసుకున్నాము. 
సన ఆబ గ కొన్ని పి చెలికి యిచ్చి చదనమశర్నాశు. ఈద 
మేమందరమూ చదివా. | 

= పు స్తకం చివరని మూవిఫంగా (వాయబడిన్సంది. 
“చిట్టచివరకి, [అ CN అం తొ రెతుల హస్తగతం 
అంది. ఇటలి వ్యాన సాయక దేశం, అందుచేత వ్రాలి 
యను పభుత్యం వారి చేతుల్లో నే వుంది. చైతుల (పయోజ 
నాలే అతి ముఖంగా పకిగణెంచబడుతున్నాయి. చెశొనికి 
 సాతినిధ్యం నహిసోన్నది తు లే!” 

మిచెలీకి ఒక సందేహం కలిగింది. అందుతో మేముకూడా. 
యేకీ'భ వించాము. 

“'_పభుత్వవ్యతి రేకులు, (కొ త్న పభుత్యాన్ని నవ్వులపాలు 
చేసేంమకుగాను (వాసి (పకటించి వుంటారు.” లేకవోశే 
యీ పవిచ్చాసుష పిలోనో (వాయబడివుండాలీ, 

““అదినిజ మే అయ్యుండాలి, కాన్వి పోలీసులు స్యయంగా 


ఆపు స్తకాన్ని నాచేతి కిచ్చారుు అన్నాడ పెప్పినో. 
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“పోలీసులు ఆపు స్తకాన్ని ఎందుకల్లా పంచి పెకుతున్నారు? 
కొత్తభాంకి టార్లోనియో _పభుత్వాల ఉదేశ్యం ఏమిటి? 
ఇశుల వేరు వెబుతోనే, రైతుల్ని దోచుకుంటో, (పభుత్వం 
వారిని హత్య చెయ్యడానికి ఫూనుకుందా?€” అని బెరార్లో 
(నుత్ని౦చాడు. 

"ఆతుల్ని పస్కలుపడుకో బెడుతో న్న య్యా వభుూ్య్యూం, బముదంతా 
నౌతులమోదుగానే చేస్తోందని, యిప్పుడు (గహించాము. 
“పభుత్వం యెప్పుడూ వీదలకి వ్యతిరేక మే. కాని, యిదొక 
(పత్యేకంః మైన (పభుత్వం. వీదలక్‌ వ్యతి చేస ౦కూాడా (పత్యేక 
రకంగా శయ్యబడుతోో ౦ది. డాని బలాన్నం తి నీబలని అణ 
చేందుకు ఉపయోగిసోంది కాని ఒక |= త్యేక కకత 
చేసోండి. |పస్తుత (పభుత్యంకోసం అ శేక మంఏ బీదలు ఎ కాన్ని 
భారవోఖారు. నేనూ, నాబోటివాళ్ళూ అని పప్పకం లెను, 
మొట్ట మొదట ఫాసిష్టుసంఘాలలో, గుమాస్తాలు, రెల్వేపని 
వాళ్లు రు టిక్‌ మోత పనివాళ్లు [టామ్‌ పనివాళ్ళ, ల 
కొన్‌ వుండేవారు, వాళ్ళవరూ లహోథి కార్గుకారు. బడ వాళ్ళే. 
వారి'హాయం లేకపోతే యీ (పభుత్వం ఒక్క_రోజుకూడా 
ఆధ కారంలో వుండి లేదు. టార్లోసియో రాజుకీ, [కత్తి 
ఇ్యాంకిక్‌ (వభుత్యం సహాయం చేస్తోన్న కొద్దీ, (పభుత్యానిక్‌ 
ఖా నీజలసహాయం కావాలి. ఆ బీదలచేతి యీ (పభుత్వం 
౫ తులదే అని _నమ్మించడం అత్యవసరం” అని జనో 
చెప్పాను, 

ఆఅ3ను చెప్పినదానినిబట్లి సైనికులు, తేమ అధికారిముంద శే, 
యెంకుచేత స్ర్రీలని చరిచారో, ఆ పనులన్ని టికీ “శాంతి 
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భదత ల రత్‌ణి అని జేరు పబారో మాకు స న్నకు తగా ము ప్పుడు 
బోధపడింది. 

చిన్నరెతులమిద సన్నుల నధిగంచేసి, పెన వెసుల పన్నులని 
చాలా తగ్గించారు. కా, బలా శ మ్యూలపు చేమ్మె పతినిధు తే 
వుపపాదింఛారనడ ౦లో విశ్లేపార్గం యెస్పంకు న్య క్యమె మెంది. 
ఏమో తప్పుచెయ్యని ని నిరోషు ల వేకులను, నినికులు లారీలతో 
మోది, కొన్ని కొన్ని సమయా లో కాలి చంచ ౮-రు. అడి 
యెందు కో యిపుడు బోధపడింది ఆ న ఇకులని క ౦ టాక్ట్రగు 
మొదలైన అధికాష్ట మెన్చుకొన, బిరుదు లిచ్చేవారు. 
దానికి కారణం తెలిసింది. 

ఈ కష్టాలన్ని మాకు పూర్వ్యంకూడా కలిగినవే. కాని అవ్వి 
ము. కలిగ గవిధానంలోమ్మూ తం గొప్ప మార్చునచ్చింది. 
ఇంతక్రితం మాకేమి అర్థం అమ్మ కాదు. 

పచ్చచేలలో వున్నప్పుడు పంటల్ని కండాకకు కొంశుశేకాని 
రైతులకి పంటలు పండటం'లేను. సాధారణంగా డబ్బుఅంకు 
చాలా జాగ త్తగావుండే కం|టాక్టరు, ధాన పుర లెట్టా 
వుంటాయో యవ్వరూ శెలిసిలో లేని రోజులే. ఉబ్బులయిస్తా 
ననడ౦మూలాన్ని, మాకు జబ్బు అవసరిం వుం టంతో కే 
మేము ముందే బదులుతీసుకున్నాం. యా ఊక పుల ఫోడాలు నచ్చే 
టప్పడికి అందులోవృన్న రహస్యం తెలిసిం. (పభుతిరం 
క _త్తధాన్యపుచట్టాలని చేళారు. అ సతో ధాన్యపు 
ధరలు పెరిగాయి. ఈ వివ షియాన్నీ గూర్చి ౨౦తె కిత మే విన్న 
కంట్బా)క్టరు ధాన్య పుటన్తా ఒకటికి బోలె౫ం? లాభం సంవా 
దిం'చాడు. 
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ఈ పధంగా, మేము పండించిన పంటలమోద నచ్చినలా భం 
అంతా కం దాక్రరుకి వెళ్లింది. దున్ని, జాన, కోసి కుప్పలు 
వేసి, కళ్ళాలుచేసి, అ కుప్పలు నూ వచ్చిన క 
న. యేడాది శ మకి__ ఫలితం అంతా కంటా )క్షరు 
తన్నుకు క వో మాను. 

మెము మూ అనంట్భె ఫి 'నెలడించగలమా! చెయ్యకూడదు. 
ఆపు అంతా సంపూర్ల గా EE జరిగింది. మేము 
మూ సిరిసనను గోలియబరచస మె అణా స్త్రీ 'యం౦గా, న్యాయ 
ఏరుద్దంగా DENSE వురి కః 


ఫ్‌ 


ఎంశోశాలంనుంచి మావి స మెన దోపి కులస్నీ న్యాయసమ్మ 
తెంగా పరిగణింప బకుతున్నా యి. సంత్మాకతం వున్న చట్టాలు 
చాంకవో తే కొ ఇతాసనాలుచేసి, యీ దోనిడిని నిరాఘా 
ట౦గా నాగిసున్నాగు. 

నాఘు బే రార్హోకీ రాసేల్‌ కీ, (శొక్పు నవూడ్చినందుకు డా౯ా 
సరోో_ జ కొంతిడబ్బు చాకీవున్నాడు. ఒకఆదివారం 
ఉఆవయా ౭ నః జామి గ” డ్రి దగ్గిరకి డబ్బుఅడ?గందుకు బలః 
డా౯ాసఫ్మో సా ంజా తప్పతాగీ వుండక పోయినా మా కరచా 
లనంచేసి యన్నిరోజులకూలి (పను) లివ్యాలని అడిగాడు. 
పది హేనురోజుల కూలి. క రాసేల్‌ కీ చెరొక 

పన్నెంశురోజులకీ బాకీ పడ్డా 


సరో_స్తాంజాలాంటి as మా శెంతే డబ్బు 
యిన్యనలసివుం బుందో 'లఖకటవం కషమెన పనికాదు, 

cD క రి షా 
“కాని, ఆ (వజూమ్మి తుడి మొఖం నల బడింది. సెదవి మెదప 
కుండా మానం నహించాకు. రెండుమూడు సార్లు పచార్లు 
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జేశాడు. కిటికీలోంచి తొంగిచూసి, మొ పరూ దాక్కుని 
వినటం లేదని నిశ్చయించుకొని మాద్యరకినచ్చి, తన భావాలని 
అణచుళో లేకపోతో, ములా అన్నాడు. 


“చాలా భయంకరంగాన్రంఏ. ఈ స 1 వతి యెలా 
బాధలు పొందుతున్నా మో పరి వేశ్య 

మాాపభుత్యం ఒక ; కొ త్తచట్ల్టం వేస్తోంది. మా స్యంతెడ బ్బు 
తోటికూడా మేము సేంచ్చగా న్యవహరం చ డా నికీ పీఛైక 
పోతోంది.” న. 


ఈ మాటలు మాకు చాలా ఆశ్చర్యాన్ని. SE SEE 


గడ్డి రకు. (పతిరోజూ 


అయితే (పభుత్యంవారు పెద్దమనుష్యుల్ని కుడా బాధిస్తున్నా 
రన్నమా కే! 

“మిరు మాట శెలవిచ్చారంకు, హై తులంతా ఒక్క. కణంలో 
యెదురుతిరుగు తారు” అన్నాడు బిరాగ్గో. 

“అబ్బు. శారు: అదికాదు.” అతా భయపకుతో. సో,_ 


సాంజూ అన్నాను.” 
రి 


అబ్బ అది అంతకంన్వా. భూలా చెకుగా 
వుంది, అ. మూ ముగ్గురికీ మూ శుక నరు నాని 
వుంచాను.”” 


బలమోద మూడు వు తేరా లున్నారు. 

౧m నం 

“మనం నిర్ణయిం చుకున్న కూల్‌ అఖలు అన్న అందులో 
వున్నాయి. నామాట నమ్మండి ల ప్‌ కా ముసా కూడా 
అన్యాయం జరగ లేదు. 

“మో మాటలో మాకు పూ “గా విళాాకం వుంవండి 
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మరాకసాగి మాతో కరభాలనంచేసి, కౌగిలించుకున్నాడు. 
(ఆయన్న నమ్మక నోర మౌన్యరి నమ్ముగలం [) 


“బాగుంది. ఈోడా వుద మాన్నే, మన రాష్ట్రంలో, వ్యవ 
సాయ కూలీల రోజువారీ రూలివిబంధన లనే చట్టం నాకు 
పరప జజం౦ది.. ఎన్నో ఎనురోనం౦శ దారుణమైన అఘాత ౦ 
తెగిలించ. మన కూలీలకి వాలా ష్‌ రల దరిగిపోయింది. 


సరోో_సాంజా యిచ్చిన ష్మతిక తసుఖొని ఆయన యెర) 
9) a 
వెన్సిలుశో గీ చన చోటున చదివాను. 


'“పస్తుతం మొవటిశర గతి వ్యాన సాయకూాలీల కీయబడుతోన్న 
రోజుకూ వూటిక్స నల వాళ్ళి చొప్పున తెగ్నించబడింది. 
పంఫ"మ్మిడి, కరి వైయేళ్ళ మధ్యనయస్సుగ లిగిన ముగ వారు 
(పథమ రగతిలో లెక్కెంచబకు తారు, 


“పది హేశు, పగైలిమిఏ యేంక్షనయస్సు క1రవాళ్ళ జీతాలు 


లా 


నూటికి య? వెపాళ్ళచొప్తూన వైజీతాలకు అదనంగా తగ్గించ 


స 
బడినవి. స్రీలకు, విలలకు జీతాలు నూటికి నల భిఅయిదు 
= ౧౧ 


-వొప్పున తెగ్గీంచ ౨ డేని, 
“అది దారుణంగా లేదు? చెహుండి!'” అని సరూప 
ఎ త 

అన్నాడు, 

చేను యింకా చదివాను, 

'“పాొలమయులను మరమ్మతు చేయించుట, తోటలను వేయుట, 
తోటలను, (దాతతీగెలను బాగుచేమించుట, ఫలవృతాలని 
దొడ్డలో నాటించుట, మెరువులకుగాను చెత్త, చేడ మొద 
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లైన వాటిన (పోగు? చేయించుట, గోతులను os 
పామర. 3 కోకను వసెయుించుట మొదలైన పనులు 
నిరుద్యోగ నివార కార్యాలు గోన. ట్‌ వూ 
కార్యాలుగా పరిగణింపబడును. అందువలన వెన చెప్పబడిన 
కూలి శేటుకంబు నాలుగవ వంతుకు మించకుండా వేతనములను 
తెగించనచ్చును. 

“అది మహా దారుణంగా లేళ? యజమానికి, పనివారలకీ 
వున్న సంబంధాన్ని కూడా మా ర్చేటందుకు (పయత్ని స్తోంది 
యీచట్టం! ఈ విధంగానే జరిగే్తై తే, మన స్వేచ్చ యేమె 


వోతుంది' అని వివాశంనాకు ఆ (పజామి తుడు. 


గ ఆ కవర్లని తీసుకుందాం. దాంతో మన బాకీలు నదలి 
పోతాయి” అన్నాడు బరార్హో, 

బెరార్లో తన కవరుని తసుకోబోతోంశు, డా౯ సర్కో సాంజూ 
వార్ష వారించాను. 

టప టిది? నాయింట్లో నువు వ్యు యీవిధంగా (పవ ర్రిస్తావా! 
నాయింట్లో నే” అని కోపంగా అన 


“అది వాడి నవగేకదా, మెందుకు తీనుకోకూషదు? ముందు 
మనం నిర్లయిం౦చుకున్న కూలికి, కొన్నిరోజులు పనిచేశాడు. 
ఈ అెఖ్బకట్టడం మో కేమో కష్టంవుండదు. ') అని నేనన్నాను, 
“ఐవే "చట్టం- ఆచట్టంసంగతి ప! చట్టాన్ని అతి క్ర 
మిేే సై నక్షయే వుటో తెలుసునా ఆనంగతి మోకు తెలియదు, 
మి=కోసం నేను ఖెనులోకి వెళ్ళనా? ఈ విషయాన్ని గూర్చి 
నాకు వాలా విచారంగావుంది. అయినప్పటికి మోకొర క 
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నేను ఫేదు! నె శ్ళేంనుకు సాకు లే వేకు, చట్టం చట్టమే. 
దాన్మిపకారం మనం పాం సప చుకోనలసిం దే, న్‌ 
అనాడు EE జామి నేడు. 

“నువు! దొంగిలించరాదు, 'ఎముతరులను మోసగించరాదు” 
అస మాకెన్‌ ఇశాననం'” అన్నాను నెను. 


"మా నెన్‌ విషయంకాదు, ముస్పోలిని విషయం, యిప్పుడు 
మనం ఆతోచించఎలనింది ఈ శాసనాన్ని కాపాడవలసిన 
భారం నాపోవ లెగు. ఈ శాసనం (పకారం మోరు నడచు 
నొకవోతె “సపికు- కోసం కిబురుపంపుతొను”” అన్నాడు 
సరో ప్రారిజాం + 


సర్కో న్లాం =కి కోవంతో కళ్ళు యెర్రబడ్డాయి. గదిఅంతా 


కలయ స క్క తున్నాడు. 


“'మోగు యల్లా సన ర్షిస్తారని వేను యెప్పుడూ అనుకో లేదు. 
(పజలక ఫం. మి-నో సం నాజీవితం అంతా థారపోశానే? 
ఖ్‌ మోూ-ట్తా అపకారం తలబెడతారాళక మో ఉచదైశ్యం 
రౌమికీనక న మ రగనా శనం చేస్తారా? నన్ను సర్వనాశనం 
చెయ్యాల వేశా మా వుదెశ్యం, స్పష్టంగా చెప్పండి.” 

కొొద్దినిమిపొల తరవాత, ఆయన శాంతించాడు, మేజాబల్ర 
దగ్గరకి వెళ్ళి, బెరార్లో క వరుతీస్కి యిర్ననెరూ పామిలు ప్రీఛాడు. 


'“శాసనర్మపకారం, నూటికి నలభెపాళ్ల చెప్పున తగి స్తే 
పన్నంశరూ పాయలు వుంటుంది. [పజోపయో గకర మైన పని 
కాబట్టి అందులోంచి మళ్ళీ నాలుగోవంతు తగ్గంచాలి, పోతే 
బెరార్డోకి రావలసినది తోమ్మిదిరూ పాయలు. బెరార్లో! నువ్వు 


వ్‌ (పకరణము 168 


చాలా మంచివాడవు. పనినంగుకవు. ఒళ్ళుణాచుకోనవు. 

సీవిషయంలో కించగానేవుంది కాని ఫాసిషులని న+దింవాలి. 
ఇ ౭ / 

ఏం చెయ్యగలు గు తాం౯” 

నాకవరులీసి పదహారు రూ పాయలలోనుంచి. అన్ని ౫ గంపులూ 


తగ్గించి యేీకురూపాయల మూడ అశా + చేతితో “పెట్టాడు. 
స్కా ర్వోన్‌ విషయంలోకూడా యీవిధంగానే .శేశాడు. 


ఈ లల తిరువాతే, అతి!" చేవువో మా ముగ్గురికీ, తెనక్‌కలిపి 
నాలుగు గ్లాసుల మిద్యాన్ని తీసికొ ని రమ్మని వంటలక్క_ క 


పురమాయించాడు. 
చెయ్యగ లిగిం దేమి లేక, ఆ వానియూన్ని తాగాము. 


ఆ వృునయాన్నే జజ్లోలా జమిందారిణి,. సియిరప్పాన్సి అతని 
భార్యని ఒక సారి రమ్మని కబుగు పంపింది. సిమురప్పా క్‌ డి 
పాటీ పొలాన్ని, ఆ జమోందారిణొదగ్గర అమర కానికి పుచ్చు 
కొని, యిన్వ వలసిన మగ తా కొద్దిరోణుః జులకితిం యిచ్చేశాడు. 

ఆ జమోందారిణీగాః కీ గత సంనత్పగం స్‌ు రవ్చా ఫ"రల్ల, 
రెంకు డజన్ల కోడి గున్గు యిచ్చింది. కాసి యూ. సంవత్సరం 
అవి ముట్ట లేదు. కాని “అలవాటు (అవార) [పకారం = 
కోడి గుస వీసుకురాకి పో లే, మగ తా పూ! యిచ్చిన 
కాదని అవిడ వాళతా నిష్కర్షగా చెప్పింది. 


మేము వీధిలోకి రాగానే, నడినిధిలో భార్యను పట్టుకొని 
చాన బాదుతోన్న సియిరప్పా మా కంటబడ్ఞాను. వారిద్దరూ 
చెప్పినమాటల్ని బలి "లేలినకథ యిది. కుకు సుతు కు 
కోడి గుడ్లు బహుమతిగా జమిోందారిణికి భార్యని యిచ్చి 
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రమ్మన్నాడు. కాని, అప ఆయేెడాదికి బహు రుతిగామ్మాత మే 
యిస్తున్నా మని అతనిభార్య చెప్పరా లేవని, అతని వాదన, 
అందుచేత యిదంతా అవిడతప్పే. దానికి ఫలితంగా, మూ 
యేడాది, నచ్చేయీడాది వాళ్ళు | బతికివన్న ౧తవరకూ, వాళ 

హ్‌ yk గ 
సంతతికూడా యీ విధంగా యేడాదికి అెంకు డజన కోడి 
(గుడ్లు అదనంగా యిసోండ నలసిం దే. 


ఈ విషయాలన్ని టిసీ బట్టి, వెద్లరైతులకీ, జమాంగార్రకి అను 
కూలంగాన్రఠ౭ిడే శాసనాలు [క తగా వేయసబశునున్నాయని, 
గౌతుల కొనుకూలించే వాత చ్టూలస్ని ర క మ్యుబకుమున్న్నా 
యనీ స్పష్టంగా తెలుస్తోంది. 


అ జరూందారిణిగా రింటో ఒక కొంతవృుంగరం వుంది. 
ఆ 

తెచ్చిన కోడి గుడని ఆ వుంగరంలో వుంచి, అరి సరిపోక 
౧౧ 

పోతె మంచివి కావాలి, అవ్వి పనికిరాననీ తిరగనొ కోంది. 

ఆ వుంగరం అతి పుఠరాతనంది. అవ మొట వేయించిన 

గత కోలు పెనపెన్ల (గుడు ప్టోవి. కాని యిప్పుడు 

కోళు అంతంత, గుకు సెటకం లేదు. అదికూడా తుల అప 
na) WC గా 00 దై 

రాధ మేనా? 


గరా యనా సమయాని కే, డాన్‌ అశ్చేపియోగారిచేత వ్‌ 
కీస్తుపురాణం చెప్పిచామని టియోఫిలో అదు కూపాయలు 
(వోగుచేశాడు. అప్బవియోగారు, ఆడబ్బు సరిపోదు యింకా 
కావాలని అన్నాడు. అతిక ప్టంమోద మరొక అయిదురూపా 
యలు వసూలు చేశాడు. ఏలునిచూసుకొని ఆదివారం 


ఉదయంనాడు డాన్‌ అబ్బేవి యో వచ్చాడు. 
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ణ్‌ nt: మూడ ్‌ | గ స్‌ [ఆ] గ్‌ గ ( (. © 
గి a 5 a7} 


ఆ చగ్చిలోవున్న నసువులన్నిటిలోను కాలా ఆందంగా వున్నది 
ఏసు, పభువు మహ్మాపసాదం. వసు కీస్తు ఒకశోతో తెల్లటి 

రొ కుపలు కోని మూ+ామిగంగా శొలవిసు నోవో = నా శకీరం”” 
జ 6) 


అంక కోలటోర క నా శరీరం అని సెలవిసున్నారన్నమాట,. 
౧ బి) క 


తె రాట్‌ భగనంతుడన్న మాట. సత్యమూ, జీవితమూ 


తెల్లకా సే! అం తెకాని, గతులుతినే మొక, జొన్నరొ కైకాసు, 
న లు పంచి పెళ్లే పవత (పనాదపు చిన్న రొ క్తైలు 
కాదు వసు చేతితో. ఒక నిజమైన తెల్లటి గోధుమురొశె కెవ్రుంది. 
(ఈ ౫ 
తన్నాడు. 


లలో మ. సా - శరీరం” అసి పక బు 
అయన అ రొ“ ). పరమాత్ముడని, నర్వ స జీవిత మూ, 
అని ఆ చేశించాడు. క ఇ నవ "లే యీ వ. ట్‌ వుందో వారు 
నన్నా (ఆవే కంర] క లినివ్రన్నారు”” త శలవిచ్చారు. 
ఎనన సే ఆ ఈ వెల్రటి గోధుమరొ న్రైను కట్టవ్రండ రో, యవరు 
మొక్క బా "స్నరొ నును పే తతో. & he లు, భగవ 
డన్ను౫ హానికి టకారులని, సత్యాన్ని తెలుసుకోనివారనీ, 
నిర్రీవ్రలనీ, అయన వుదేశించాడు, ఎన్నని] కే చెలగోధుమ 
రాక లేదో, అతనికి యెస్కుపభువు లేడు, అతనికి విమోచన 
మ౦కా రావలసివు౦ది. 
చెమటోడ్చి, సంవత్సేరంపాడుగునా ఛమించి, పండించిన 
మా థాన్యాలన 3 పచ్చ చేలలో నే, కర చేతితో పడీ 
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పోతే మేం యేవిధంగా తెల్లకొట్టినిసార్చి తలు చుకోగలం? 
మేం పండించిన పంటలో మాకు ఏమి ద్క_క, (శ్రీమంతు 
లకీ, పట్టణవా_స్తవ్యులకీ భోగ్యనస్తువు తాతున్నాయి. 
చేదికమోదినుండి, క్రీస్తు “తెల్లరా'కై నాశరీరం” అని చెబుతు 
న్నాడు కాని మా మొక్క-జొన్నరొక్సై అతెనిచేహం అనడం 
లేదు. 

“ఓ పరమవీతా! మాకు |పతిదినమూ వల్లా ఖను (పసొ 
దించుము” అని నై స్తవులమైన మన మందరిమూ చేసే 
_సార్ధనలోని రొ, గోధుమరొ క్రై కాని, మొక్క బొన్నకొక్లు 
కాదు. 

(శీ వన్నుపభోవ్సు తన బేశంలోవున్న , చై నులం38 అకలి బాధను 
అణచేందుకుగాను చేసినరొ త్రై గోధు ఎ నను కాని ఎక్క 
జొన్నరొ క్రై కాదు, 

,బెబిలు చదువుతో డా౯అజ్బేపియోా ఛా౯ జనాల్లో ఉపా 
ఖ్యానం చెప్పాడు. 

శాక బెరార్లో ఒక రైతు. ఆయన రెతుబుపి.. దేశంలో క్‌ గును, 
కాటకాలు (పజలను వేధిస్తోన్న సమయంలో పెస్పినా రెతు 
లకి రొమ్తైలను పంచడ మేే ఆయన జీవితంలో చేసిన పర 
మాద్భుత కృత్యం. 

ఇా౯ా బెరార్లో ముసలితనంలో చనిపోయాకు. ఆయన జీవిత 
కాలంలో ప్‌ బాధ పడ్డాడు. ఆయన మరణించిన త ర్యాత, 
విచారణ వేదిక వద్దకు వెళ్ళగానే, పరమేశగరుకు ఆయనను 
కాగలించుకొని నువ్వు కోరుకున్నదంతా నీకు (పసాదించ 
బడుతుంది. కోరుకో” అని సెలవిచ్చాకు. 
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శాక బెరార్లో యీ నరాన్ని విని శాలా వ్యధపొంది 

చేను 'య్మేదెశా' సశే కోరుకోనచ్చునా?” అని భయపడుతో 
అడిగాడు. 

“'“సీళేది కావలసీవ స్తే అదే అకుగు, అది వెంటనే నెరవేశేబ్లా 
అనుగహిసాను, నేనేవె be యా స్వర్గంలో 
అది ఇయ్య గలను ఇక్‌ గాడ పూజూర్షుగాని- పీఠాధిపతులు 
గాని లేరు. అంతేకాకుండా సీస మేలు చెయ దలుచుకున్నాను. 
కాబట్టి నువ్వు కోరిందల్లా తక్షణ మే యిస్తాను,’ 


కాని ఇా౯' కా? తాను కోరదలచినది పెకి న 
"లేక పోయాడు. “తనకోరిక భగవంతుడికి కోపం కలిగిస్తు 
చేమోనని భయపడ్డాడు. కాని భగవంతుడు చాలా బల 
నంత పెట్టిన మదట “ఓపరమాత్మా నాకు పెద్దరొట్టిని 
(పసాదించు”” అని కోరుకున్నాడు. 

భగవంతుడు అన్న పకారం కోపం పొందక్క ఆతనిని కాగ 
లించుకొని, అతనితోపాటు పరితవించ్చి మేఘుధ్యానంతో 
పం డెండుమంది దేవతలను కిలిచి, స్వర్ణంలో ఆయన కోరు 
కున్నం౦ంతిరా క్రై సవ మని Sv 

అది నాలుగువందల యెళ్ళ క్రితం జరిగింది. ఆరోజునుంచ్చి, 
యింత వరకూ ఒక్క_ రెతుకూడా స్యర్తానికి వెళ్ళ లేదు. 


మా ప్రాంతా తాల్లో ముసలి తాతలు పిల్లలకి చె షె ప్ప నిజమైన కథ 
యిది. మతేగురువులు యాకథని మార్చిచెబుతారు. ఆధు 
నిక మతగురువుల |పకారం, స్వర్షలోక ౦లో అసలు తినవల 
సిన అవసర మే వుండదు. తిండికి బదులుగా నిరంతర భగవ 
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ఇరా పదర్శన భాగంతో కణుపు నిండిపోనుం దట! అని 
నిజమే అయితే, యీలోకంలో మనీ నగా వినవలసిన 
అవపనం వుంది. డా౯ అబ్చ్బేపీయోకూవ అలాగా యెంచి 
వండాలి, లేకపోతే ఆతని బూజు శాూనలాగ 'పెరిగివుండక, 
మా రెతుంనలెశే, వెన్నెముకకు - టి పెట్తుకొని వుండేది. 


భగవంతుని కటాతఏవమణాలు ఫాంటవారా (పజలమిోాద 
(పసాగెంచేందు సగాను వాలా తరుచుగా చదిలు పురాణ 
కాలశ్నే ఏం చెయ్యడం, భగవత్చూ జలు చేయుంచ డం వాలా 
అవసరం అని చెప్ప అబ్బేషయో ముగించాను. 


“మోకు ఒక్క_సారి పూజశేయించిి శ్రావిలు కాలశేపం 
చేశారు 


మారు ర స య దైనా శకేసుచే స్తే మ్‌ లీడర్న్ని ఒకసారికలుసు 
కొని ఒక అరగంట మాధాడి "తృ స్తపన' తారా? అనేక 
పర్యాయాలు గనలుసుకొని గ. తిసుకుంటారు. ఆ విధం 
గానే, ధగనంతుడితోకూడా పదేపదే మొర బట్టుకొంటో 
వుండాలి. చాలా తరుచుగా భగవంతేడ్డో పార్టించాలి. మ్‌ 
భక్షి ర్‌ని వెలడించాలి. అందుచేత శొమ్మిదిరోజులు వరుసగా 
మోరు పూజలు చేయించాలి. ఈ పనికి మీకు పాతిక 
వ రూపాయలు ఒెతుంది--'’ 


“డబ్బు, డబ్బు, డబ్బు అ స్తమానమూ డబ్బే” అంటో 
అందరికీ వినప డేటా బెరార్లోఅని, విసవిసా _పెకివచ్చేశాడు. 
మరికొందరు యువకులుకూడా అతణ్ణి వెంబడించారు, 
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అబ్చెపయో "(రగా ముగించి, తెల్లటి పొడుగుఅంగీ 
ధరించి, మాఖం ముకగుచుకొని వెళ్ళిపోయాడు. 


భాగావున్న ఫో సో పురోహితులు, భగవత్క_థలు చెప్పి 
పూజా పగన్కారాలు వేయించి, ఖనన సంస్కారాదులు 
చేయించి జీవితాన్ని ౫*వేవారు. కరువుకాట కాలో, చైతు లే 
తిండి లక పస్తులు-డే సకముమాలో ఆ వీదపురోహితుల గతి 
ర ల శావ్పాలా? 7 

కరువుకాలంలో తులు ఒకళ్ళతో ఒకరు _వెరాలు పెంచు 
కుని క లహిసోంటారు. 

ఫవాంటమాసహాలోవున్న యే న విరోభాలు 
"లేకుండా కలి సి లేవు. పగలు తలు ఆత నీలూ, ర్మాతిపడి పురుషు 
లింటికిరాగా నే మొగవారు ఘర్షణలు స బదులుచేసిన 
పప్పూ, వుపులు తిరిగి యివ్వేకపోయినందుకో, యిటికలు 
వోయాయనోొ, గడ్డి దొంగతనంగా తీసు కెళ్ళారనో, వంక 
పెట్టుకుని మా తిట్టుగుంటారు. 

వీవలలో అతి చిన్న విషమాలకోనం పెద్దదెబ్బలాటలు 
జరుగుతాయి. కాని నిటి తగాదాలు అన్నిటికంకు పెద్ద 
కారణం, 

ఒక కొత్త కాలన (త్రవ్యబడింది, ఫాంటమారా జలధారలోని 
నీరు ఆ కాలనగుండా (పవహిసోంది. 

రెండు. పెద్దతూరలతో ఒక డాము కట్టబడింది. ఆ డాము 
నుంచి, కంః నాక్ట్‌రు కెంత నీరు వెళ్ళాలో, ఫాంటమారా 
_రెతుల శెంతసీరు వెళ్లాలో నిర్షయింపబ డేరోజున ఫాంటమారా 
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"రతములందరూ ఆ డామునద గుమికూడారు. మాకు, అకొం| టా 
నరుకీ మూడేసి పాళ్ళు ) యెలావస్తుందో మాకింకా అర్గంకావడం 
పట్టణం నుంచి వంచమంగి సెనికులు వచ్చి బారులుతిర్సి 
సిలబడ్లాగు. ల కాలవదగ్గరనుంచి, మమ్ముల్ని దూరంగా వెళ్ళి 
నిలబవ మ క్నాగు. మేము వాళ్ళ అడ్జల్ని వ్యతి శేకించ లేక 
పో మాను. 
కొంచం సివిన తి వాతి, వా సిషుపటా లము, క ౦టాక్ట్రరు, 
గారఐసి ముడెన పెలినో ఇంకా అనేకమంది పెద అధికారు 
వచ్చాను. - | | 
డాన్‌ సవో,_ సంజూ తిన్న గా మాడ గిర కినచ్చి, మా మాలో (పతి 
వారి నోనూ | వా ల ౨౦చేసి, మా మంచికొరకు గాను, అనీటి 
విషయాన్న ఆయనచేతిలో వుంచమన్నాడా. ముగ్గురు పెద్ద 
న. ఎతోరూడెన సంఘాన్ని నియమించి, అ సీటిపంప 
కాను. తా నా మూాచేంనుకు నిశ్సయించుకున్నాం. 
ఫవిలాటో, తోనా నేను ఆ సంఘంలో వున్నాం. తక్కి_నవా 
రంతా రోడు విరూప నిలబడ్డారు. 
అంతా సిద్ద మెన తరు వాత, దసా వేజులు నమాజుచేసే రిజి 
పూరు కర్మటాక్షరు, హత ఈ (గామస్తులు చేసుకున్న 
ఒశంబడకను పెకిచదివి యా విధింగా అన్నాడు. 

“ఈ ఒడంబడిక చాలా స్పష్టంగావుంది. మూడుసాళ్ళ నీరు 
కొ చకాలవగుండాను, మూసు పాళ్ళనీరు పాత కాలవ గుండాను 


(పవహీంచేంకుకు తట త త ఒడంబడిక చేసు 
కున్నారు. 
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“అదితప్పు! ఒడంబడికలో, ఉభయపమోాలకీ మూడేసి పాళ్ళు 
అంశే యిద్దరికీ చెరిసగం, అంకే మాకు మర 
కం టాక్టరుకి మూడుపాళ్ళు అసి వుంది. | పతిమనిని నీకి న్యాయ 
మైన భాగంకావాలి అని నావు దేశం” అని లాటో ఆవేశంతో 
అన్నాడు. 

“అబ్బు అల్హాకాదు, మనకి మూడునంతు లని, వెగా మిగి 
లింది కయటాకరుకనీ ఆ ఒడంబడికలో (వాసివుంది. అదెనా 
(సినమిగులు జస కం దాక సే కీవ్యశంి' అని గూ లోసరా? 
అన్నాను, 

“''ఉభయపమోలకీ మూడేసివంతు లనడం ఘదతిప్పు. నా జీవి 
తింలో యెప్సుమా యిలాంటిది విన లేదు. నిజ డానికి యీ నీకు 
ఖాంటమా రాకు చెందినది. కం టాక్షరుగారికి ఒక గ్‌దెకునిరు 
ఫూడా య ఇక్‌ ముందుకూడా హ్‌. చెంది 
వ్రుండాలి.”” అన్నాను నేను, 

కోడుమోద గుంపులుకూడివున్న తక్కిన తులు మేమువేసే 
కః అవర మా ఖంగారుచూని, 'నెతులకి అన్యాయం జరిగిం 
దే ఉ ధేశ్యంతో సర్వం పోనగొట్లుకొ న్న విరినలె గోల 
చెయ్యడం మొద లెట్టారు. 

““ఫాంటమారా (గామస్తులు దౌర్జన్యంగా (వన ిస్తున్నారు 
గనుకనూ, వారి (పతినిధులు వారిలో షు. కుడర క ఘగ్గణ 
పడుతోన్న ం౦దువలనను, నా (పజా సంఘాధ్యత్‌ హాక్కు_ల విని 
యోగించ్చి పెవినో, సర్మో_ స్తాంజాగార్ల ను ఫాంటమా రా 
_పతినిధులుగా నియోగస్తున్నా ను” అని కర్మటాక్ష్రరుగాగు 
(పక టించారు. 
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చోటకు re వదిలారు. 


66. 


శాంతంగా వుండండి! నాయందు పిళాగం వు) చండి! 
అంటూ సర్కో స్టాంజూ బిగ్గరగా చెప్పాడు. 


ఆ కాలవదగ్గర న తోం మాశేయో కనబడటం 
లేదు. సెనికులు, న బక తిల్పి, నలుగుగు తివ్వుపసి 
వాళ్లు కాలవగట్టున నిలబ శారు. సరసాల సాససో అన్న 
నిర్మాణశా,వ్రజ్ఞనిశో ప జ్‌ పదే ఆలోచనలు చెస్తున్నారు, 
““ఉభయపతూలికీ, ప... మూ కేసి ఎంతెల. పంపకం 
(పకారం నీరు యెగా పంచబకుతోందో యూ. కొభీయకం 
లేదు. మేము నిలబడిన చోటుకం' కె ప. తో టదగా ర 
చూసే DP మా కాలవలో యెంతసిరు త” లంద వెలుస్తుంది 
అని అటువెపు త చేకదీతతో చూస్తున్నా ము. 

ఆకాలనలో సిటిమట్టము అంతకంతకు తగరు “63, మాకు 
ఘోర మున అన్యాయం జరుగుతుందని యదివరికునుంచీ, 
అనుకుంటోన్న ప్పటికీ, తా. కా మా కాల;లో సికు తని 
పోతోవుం శే మాకు వాలా బాధకలిగి నిల్లు నారింఫంచాం.' 


“దొంగలు! దొంగలు! దొంగలు!” 
అనేకమంది శ్రీలు మోకరిలి శావనారాలు పెట నారంభిం 
౧౧ థి లు 
మారు, 


అన్యాయంచేసి యెంతనీరు లీల కెగుతున్నారో అంతర కం 
కక్కుకుని చావ! 
“వాళ కడుపులు కాల! 

aa) 
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“వాళ్ళ పెళ్లాందిడ్లలకి దూర మైపోను! 

“మా నీళ్లు వీళ యెగాన పోసుకొని యంతకాలం ఇటిగ ట్టు 
కొని వూరేగుతారు! 

“దేవుడు లేనూ! 

“ఏళ్ళ అన్యాయం "వీళ్లని కా ల్చెయ్యదూ-? 

ఈలోపుగా నీరు పూ_రృగా త గింది. అడుగున వున్న రాళ్ళు, 
రాళ్లకిపట్టిన నాచుమొక్క_లు కనబడుతున్నా మూ. 


“మన నీరంతా! నీరంతా! కాలవలో వీళన్నీ తీసుక పోతు 
న్నారు. అని మళ్ళీ. పిచ్చి యె గోనట్టు | అరుస్తున్నాము. 
స్కార్చోన్‌ మరికొందరు కురాళ్ళు _సెనికుల్ని వెంటుకుని 
ముందుకు వెడ దామని | పసయత్నించాగు, సెనికులు లాకీలతో 
చాదుతో, “వెనక్కి_పొండి! వెనక్కి. పొండి” అని గట్టిగా 
దమాయిస్తున్నారు. 

ఆ గందరగోళంలో, చాలా క ప్రంమోాద og స్రాంజూ 
మాకు వినపడేలా అరిచాడు, 

““ శాంతంగా వుండండి! ఇాంతించండి! దుడుకుగా (పన్నర్షిం 
చకండి! మీ లాభంకోసం (పయత్నిస్తున్నాను! ఆపని నా 
వదిలెయ్యండి.” 


జ్‌ 


మా దగిరీకివచ్చి డాన్‌ సర్మో_స్రాంజా ఉపన్యాసం కరంభఖిం 
౧ జ 

చాడు, 

“నాలో విశ్వాసం లేదు, మోకు నాలో విశాంసం లేదు 

కనుకనే మోకు క బ్లాలు కలుగుతున్నా మి. ఊ: శే అరిచినందు 
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వల్ల, చార్జన్యం చేసినందువల్ల. మీకేమైనా లాభం కలుగు 
తుందనా, మీ వుటేశం ?”” 

టు 
క ంటాక్స్షరు వైపు తిరిగి, 


ct 


వారిలో [పబలివున్న అసంతృప్పిని మిరు గుర్తించాలి. 
ఒక సమాధానమార్షం అన్వేపి..చాలి. మోరు వుదారులు, 
పజామి తులు, మహాశయులు, పరోపశారపారీణులు కాబట్టి, 
యా ఫాంటవమారా (గామస్స్తులని గాఠవించమని మిమ్మల్నీ 
కోరుతున్నాను. (పజాసంఘం చాలా డబ్బు ఖర్చు పె 
విశేష [శమకులోనై నమాట నిజమే. కాని జరిగిందేదో జరి 
గింది. అందుచేతనే భగవానుడైన వస్యుసభువు 'గతంనా సి” 
అని శిలవిచ్చారు, అందుచే యీ కాలన సం న న a 
యెప్పుడు ఫాంటమారావాళ్ళకి తెరిగి య. చ చ్చ వెయ్య బడుతుందో, 
శెలవియ్యండి, ఎన్ని యేళ్లలో మోకు దాసి మోదన్రున్న హక్కు. 
లన్నీ వదులుకుంటారు?” 


“* వ ఇ యేళు!”” అని క౦టాక్షరు అన్నాడు. 
అయా ౧౧ A) 
వెంటనే | పజలందరు రోషపా వేశంతో పళు పటపటకొోరికారు. 


“మా వీకలు పోయినాసశే! జెలుకి వెళ్ళినాస | దొంగ ' 
దొంగా! 


మళ్ళి సర్కో_స్టాంజూ మమ్మల్ని ఆపాను, గంటా క్షొరుతో 
భాంటమారా (పజల (పతినిధినెన చేను వాడెషప్టాగారి సలహోని 


అంగీకరించ లేను. వ భె యేళ్లు చాలా. అంతకంు 
బాలా బాలా తక్కువ కాలాన్ని మనం నిర్ణయింవాలి. 
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స నల భె యేళ్ళు” అన్నాడు అ బ్బేషమీయో. 
“వు వె వెఅయిదు'” అన్నాను రిజిప్లారు. 
"కాని (ఫతి రొ తేపలహో ని మేము నిరసించాము. 
సర్కో స్తాంజా ము౨దుక వచ్చి రాజీ పయత్నం చేశాడు, 


(a 


అయ్యా, ఎరా ఖాంటుమారా (గ్రామస్థులు శ మజీవ్ర వులు 
వరి విషయంలో తాము మో (పయోజనాలను, లాభాలను 
కూడా త్యాగంచేసి, మో వుదారతను వెల్లడించాలని కోరు 
తున్నాను. పగి నష|తి కాలాల తరువాత మీరు ఫాంటమారా 
_రెతులకు వదలి వెయ్యాలి. ఒప్పుకోక తప్పదు. ఈ త్యాగం 
చెయ్యాలి! ”' 
కం టాక రుని అందరూ వాలా సేపు (బతిమాలారు. కంటా 
గరు ఆఖరికి ఒప్పుకున్నాడు. 


రిజిష్టరు ఒక ఒడంబడిక పష తాన్ని రాశాడు. రైతు పతి 
నిధులు, కంటాక్ట్రరు సంత కాలు చేశారుం 


(పది sows పదిర్మాతులో, పదినెలలో, యెన్ని 
సంవత్స'రాలో మాలో యెవ్యరికీ తెలియలేదు, ) 


OO 


( 
పదినశు త కాలాలంశే మెంతికాలం అని ఫాంటమారాలో 
వాదోపవాదాలు జరిగాయి. 


పోర్లాపియోా వీరుడు పది సంవత్సరాలు అన్నాడు. బాల్లిస్సేరా 
చీనాని పది శ తొ 'నొలు అని వాదించాడు, 
వ్‌ 
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6 


స పదినుంలు శొకూడడాకళి అంటూ సోర్చనారా 
అనబోయిందడి, 

ఏవిధంగా చూసుకున్న ప్పటికే, ప నక్ష తకాలాలంశే ఫాంట 
నగా రానా షన అక్‌లిమంటలు అన్నమాట, మా కాలననీటితో 
తెకుపబకే ee రోజు రోజుకి యెండి నెరలుతీస్తున్నాయి. 
గగువు గో అధికమాసం అన్న ళు మె" నెలనుంచి యింతవరకూ 
సస లేవ్ర గ 

క నకాశాన్ని చూసూనని, పూజలు చేయించండి అంటూ 
అజ! ఏ యో. అ గాను. టియోాఫిలో నోటికివచ్చిన బూతులు 
త స 


నూ పంటలన్ని మెల్లిగా మండిపోతున్నాయి. చూరాన్నుంచి 


సూ స్తే అంటోసయో, పిలాటోల వొలాలు కొద్దిగా బౌగు 
న్నట్లు క భపకుతున్నా య. కాని అవికూడా మెండిపోయాయి. 
"మొక, బ్‌ 'న్న కా శలుమాా(తేం పొడుగుగా పెరిగాయి. కాని 


వత్త? టు ఇరా నాతుం౦ కే కనబడటం లేదు. వేసిన పాత్తులలో 
త అం తా పొతే, ఆ పంట .పకువుల కుపయోగి 
స్తుంది. 

సియకప్వా, మి ఎల్‌ నేను చిక్కు_శుపాదులు పెట్టాం, వాటి 
సివి మరీ ఆరాన్నంగా వుంది. చిక్కు_కుకాయలు ఎండి 
పోయాయి. తేక్కీ_న వాళ వొలాఎమిద అగ్ని పర్య తాలలోంచి 
శిలా దవం (పవహిస్తున్నట్లు భగ భగ మని పాోగలు డమ 
తున్నాయి. 

ఫాంటమారాతో నాలుగు నూలం) ఆక లిజ్యాలలు, లేస్తు 
న్నాయి. 
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సామాన్యంగా మా పొలాలమిోద పండేపంట పన్నాలకి 
భూమి శస్తుకి సరివోయీది. మేము మగతాలకి తీసుకున్న 
భూములమో ద వ వచ్చే కొద్ది మొక్క సన్న నీత-కాలంలో తినేం 
దుకు మిగలేద. మా సీళు 5 దొంగిలింపబడ టంతో, బరా రం 
లోనూ, లీ తా కాలంలోను మేము తిండి లేకుండా గడ 'ఏవలసిన 
వర్షినాలు నచ్చాయ. కాని తిండి లేకుండా మానవులు రోజులు 
గా పనటకా? అసాధ్యం, మేమెన్యరమూ కడుపులో కాళ్ళు 
పెట్టుకొని పకుకోవాలని అనుకోవడం లేదు. కాని మాకు 
ది క్కైన్యగు | 

ఉభయపమాలకీ చెరి మూడేసిపాళ్ళు, అటుపైని పది నక్షత 
కాలాల సంగతులు జరిగిన తరువాత చదున్రకున్న వెద్దమను 
ష్యుల్లో మాకు ఏశ్యాసం శీణించింఏ. మే మెవరినై శై 
నమ “ఆమా, ఆయనే రెండుసార్లు మమ్మల్నీ దగాచేశాను. 
ఈ జీవితంలో మ రెన్వర్నీ నమ్మ లేము. మాకు దిక్కె_వ్వరు? 


"మేము నమ్మిన వాగే మమ్మల్నీ గోతులో దింపు లే, కంచే 
చేను మేస్తే మాకు రతణ యేది? చదువుకున్న వాళు పలుకు 
బడివున్న వెద రెతులూ పై కక్షుల్లో యేదో ఒకదాంట్లో 
చేతులు 'జేరుతోవుంటారు. “వాళ్లమాదనే ఆధారపడ తారు. 
పెళ్ళిసం బంధాల విషయంలోను, కోర్డు వ్యాపారాల్లోను, 
యేదైనా కొ త్తపనులు చూపించడంలోను, యింకా కొన్ని 
కర చిల్లర "మల్లర వ్యాపారాల్లో కు ఆ ముఠానాయకుడు 
ఆదుకుంటాడు, ఆ నాయకుడు మా రైతుల్ని మోసగిస్వే, 
మాకుదిక్కు, తెన్నుశో చక అల్లాడిపోతాం, 
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పూర్య పురోజుల్లో, జిల్లా క లెక్టరుగారి దగ్గ డికి కాని , రిజిస్ట్రారు 
ఆఫీసుకుగాని, తహశ్సీలుదారుగారి దసిరికిగాని, స పసభు 
త్యోోద్యోగి కార్యాలయానికిగాని య్‌ లె oan వెళ డానికి 
చాలా జంకేవాడు, 


పూర్వపు రోజులో గామాానికి యిద్దరో ముగ్గు5 పెన్పరెతు 
లుండేవారు, వారి పరిపాలన చాలా = శేలిగా వుండేది. ee 
పంటలో చాలాభాగం తీసుకుపోయి, కొద్దిగా తిండికి మిగి బే 
వారు, కాసి, ఇ శమాంటిీస్‌ (పభుత్వం య. కోలు, 

దసావేజులు, a ప. ప. 
బయ్రురారు. పతి పనికీ వకీళ్ళఅనసర౧ క రగాంద్‌. చేరుకి 
మాతం కోర్టులో అందరికీ ఒ కేవిధ మైన న్యం లభీనుం 
దనడమే గాని, భాగ్యవంతులుమాతి )., గా్యాయ వాదుల 
వాదనలచేత వారికి అనుకూలంగా వుండే" మార్సుకునే 
వారు. అందుచేత న్యాయవాదుల అనఃరం బాగా 
హాచ్చింది, 

నా చిన్నతనంలో, మా వూరుదగ్గరవున్న పట్టణంలో 
యిద్దరు న్యాయవాదులుమా(త్ర మే పరక వూరు తాం ద 
వేడాలు మొదలైన పష తాలను రిజిన్టరుచేయించేవారు. కూన 

య వాళ్ళసంఖ్య విపరీతంగా పెెగిపోయింది. | పతి నివోజు, 

కొ త్తతగాదాలుసృ్ఫప్టీంచి, చిన్న వాటిని. పెద్దవి చేస్తున్నారు. 

వాళ్ళుజీవించాలంశే, వంశపారంపర్య పు త్ర పాతను రెపడరి 
ఆస్తి పాస్తుల విషయాల్లో కొత్తవిరోధాలు పుట్టించడం, 
చేయవలసి వస్తోంది. పూర్వపు రోజు చలాగ్రా పంవాయ 
తుల్లో పరిష్క-రించబడే తగాదాలు, యీ న్యాయవాదుల 
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మూలాన్ని సంవత్పరాలవరెకూ పొడిగింపబడుతో, విరోభా 
లని వొడిగిసున్నాయి. ఈ న్యాయవాదుల మూలాన్ని ఇరుగు 
పౌగుగువా- కీ పొత్తులు చెడ్డాయి. వారు ధరించే దుస్తులు, 
ఒకరికొకరు నశువ్మా రం చేసుకు నరీతి, మాట్లాడేరీతి (పవ ర్లన 
అన్ని బీ | పజల మనస్సులను అకర్షి ంచేటట్టు వుంటాయి, 


ఒక న్యాయవాదిని సలహోదారుగాను, విహితుడుగోను కలిగి 
వుండిటాన్ని వాలా గొప్పగా రైతు మెంచుకుంటాడు, 
తుల ల.౦కలో జక వివాహాది శుభ కార్యాలకి న్యాయ 
యౌెదులటు నే రతే వాలా గర్వించేవాడు, 

6 చ జల్లాబోరు అధ్యక్షులు, ప. 
సంఘాధ్య శ్వులు అయ్యేందుకు పెద్ద కశులను లేవప్‌సే 
ఆపదవులని సంపాదించిన కయవారు, es 
వుదో్యోగా లిన్వవం, యితరులను పెకి రానివ్యక పోవడం, 
జరుగుతూం డేది, 


వోగొట్టుకు నేందుకు సం వాదించుకునేందుకూ కూడా మేమో 
లేనివారు మాత మే యీ కోతులకు అతీతులుగా వుండేవారు. 
వ్యవనాయ కూలీలు, బచ్చగాం[ డు, దోములు కండుమూసు 
కుని యెవ్యరికీ జ జోహార్లు చేసేవారుకారు, 


ఈ మధ్య కాలంలో, యితర (ప బేశాలను చూచి, మావెపున 
కూడా రాజకీయపమోలను స్ధాపించారు. పాత వికోధస్తులు 
యీ కొ త్తపయాలె పర్లు పెట్టుసంటున్నారు. డాన్‌ స రో స్టాంజా 
పన్లెటూళ్లలో తేన పలుకుబడిని వృద్దిచేసుకునేందుకు పీకిల్పు 
పార్టీ ((పజాపతుం) సి సావిం* చాకు తాను స్యతం తుడసి, 
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మా కేవిధమెన హానీ జరుగసనీయనసీ, మా సేవ చేసేందుేే 
(పజూపత్షం (పయత్నిస్తుందనీ చెప్పేవాడు. కాసి కంటూక్షరు 
అధికారంలోకి రాగానే మతం మార్చాకు. 


కొత్త బ్యాంకి రావడంమూలాన్ని జాన కారో మొదలై న 
పెద్ద భూస్వాములు చాలా నప్టం వపొంచారు. బజారులో 
ధాన్యాల ధరలు నిర్ణయించేది కం టాక శే గాసి వాచేమి 
చెయ్య లేక పోతున్నారు. వంతెనలు నేయుంచకం, రోడు 
పోయించడం, పాఠశాల భవనాలు కటించకం మొదలైన 
అన్ని (పజోపయోగశకార్యాలు చేయించే క య్యటాక్తు లన్న 


జ క్ల Nn 
ర్‌ రటాక్షరు కే లభఖన్తున్నా యి, 


కం టాక్రరువల్ల తాము ఖొరజినపాసిషః సిద తులదగర 

౧ ; న హ్‌ \ 
నుంచి రాబట్టుకునేందుకు భూస్వాములు | సయత్ని స్తున్నారు. 
రెతున్ని, పనివాళ్ళని కం| టాక రుమోద శిం్నబసమని రహా 
౦ A) | 
స్యంగా త్మీవమైన |పచారం చేస్తున్నారు. డాన్‌ సరో. స్టాంజూ, 
తదితరులు కం బాక్టరు విషయంలో చాలా తెిమాపాగాొ 
(పవ ర్లిన్లున్నారు. బీదల్ని దోచుకోవనడంలో అరి తేరిన 
సరో_స్తాంజూ, జితులమారి సర్క్కో_ స్తాంజూ, క్‌ ముల మన 
స్తత్యం తెలిసిన సర్కోస్తాంజూ, కంటా కరుకి నై తులకీ మఘ 
యి 6౬ ఉం క . ర 
వర్రిగా నటిసో, ఉభయ త పలుకుబడని వృదిచెసుకు చేందుకు 
వాని అవని | 4 
(పయత్నించేవాడు. కాని మా కష్టసమయా లన్ని ం౦టిలోను 
కం బాకరుకే సహాయంచేసేవాడు. 

లు 


ఇంత |కితం అనేక వండలసార్లు సరో స్ల్టాంజూ మమ్మల్ని 
మూాసగించాడు. కాని మాతో చాలా స్నేహంగ్య్భా, మర్యా 
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దగా (పవ గ్తించేవాడు. మాతో కరచాలనం చేసేవాడు. 
_తాగివున్న ప్పుడు కాగిలించుకునేవాస. అందుచేత మాకు 
ఆయనమిద కోపం వుండేది కాదు. అంతేకాకుండా ఆయవ 
రతణకూడా మాకు వాలా అనవసరం. కాని ఉభయు పశలకీ 
మూడువంతులు పది నక్షత కాలాలు పన్నాగాలు మాక ళ్ళు 


పూ రిగా చెరిచాయి. 


అందరూ మాకు వ్యతి చేకంగా వున్నారు. మాకు నులి, వ 
“గతులకి. తిండిలేదు. తోలు పనివాళ్ళకి చెప్పులు లేవు, 
స ఇ స షే క పస్‌వాల్‌!ి 
వర్టీల విొక్కాలనిండా తూట్లు వున్నాము. ఇట్‌! గ 


తలదాచుఫుు నేందుకు కొంప బేదు. ఇలాంటి ల చక్‌ సవికిషులు 
షో 


గ్గ 


వచ్చాయి. ఇది బ్యాంకియుగం. ఈ యుగంలో సగం నాన్‌ 
నమే* అరాచకపు రోజులు నచ్చాయ.” అంటో బాలిస్పేరా 
_పవారం చేస్తున్నాడు. 


సీటిని పోగొట్టుకో వాలని న కాని మాకాలన 
నిండా యభాప కారంగా నీకు తెచ్చు? కడలికి మాం 
యేమిటి? ఏిలాటో,జోం వాలు న్యా శ్ర స్రైరుమోద శేసు చెట్లూ 
మన్నారు. కానినేను *౦నుకు అంగీకరించ లేము. ఈ'కేసుకొ న 
శ తా ఖ్రాలవర కూజరు ఒఉతుంది. వాయిదాలమీానద వాయిదాటు, 

కోర్టుతరు వాత కోర్టుతిరుగుతుంది. చివగకు తేలిచానదు. భాగ్య 
వ. "కిసులన్నీ యోావిధంగానవే దిగాయి, ఒక 
"వేళ కేసుచేసినప్పటికీ యెవరు వాదించిపెడ కారు? సర్కో_ 
స్రాంజా!్‌ మరొక పన్నాగం పన్ను తొడు. ఊప్‌ పదాం తల పెక 
పోవడ మే మంచిది. 
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ఏఏ యెల్లానున్నా, మా కాలవ నీటిని పోనగొట్టుకు నేందుకు మూ 
కైశంగివీ యిపం ౪ వేను, మాపంటలు పాడ చేసుకోవాలనే, 
నీతా కరత మాడి చావాలసీ యెనంరూ కోరుకోనడం లేదు. 
' ఈ దొంగలభారినముండి మనకి రక్షణ లేకవో లే, (ప్రళయం 
వస్తుంది” అన్నాక్కు పీలాటో. 


న్యాయ ఫానాల్లోను | | పభుత శా సనాల్లోను, న్యాయం లేక 
వోనే, ఏ సభున్యేద్యో స "తే ఆ శాసనాల్ని ఆచరణలో 
వృుంచాళో వాగే వాటిని అతి 3 మిసోం కే పజాశాసనం 
అమలు దిగేటాగు మనం అందరమూ (పయత్న్‌౦చఛాలి.? 
అన్నాడు బాలి పరా. 

షె య 
‘6 se 


ఇనా ఎవ ఎం ళు యేమికి””” 


'' తనఫుతాను సహాయంచేసుకునే మానవుడికే, భగవంతుడు 
సహాయం చేన్తాకు” అంటూ చబాలిగే న. మ. ఇరాక్‌ 
యెప్సుకూ? ఎబుతోంజే కార్య కమాన్నీ మా ముందర 
వుం"నా కు. 

దాసి యునరూా కాదన లేదు, 

రాఫె్‌ చేపుోంచి అగి ప్తె తీసి, “శా (పజాశాసనం”? 
అన్నాడు, 

బెరార్లో రో యేమో మాట్లాడ లేదు. పూర్యంమాదిరిగా "లేడు. 
ఎలీ శాతోటి 'మొదటిర్యాతి గడిిననాటిఘుంచఛి అతని మనస్సు 
మనస్సులో లేదు. ఎల్వీరా మంచంమిదనుంచి లేవగలిగిన 


సికిలో లేదు. అరు శల్యం అవు? నోంది. వనప్పటికీ (పతిర్మాతి 
అహుతో న్రంటున్నా శు. 


ఎనిమిదవ (పకరణము 1£3 


“ఆ అమ్మాయిని చంచేస్తాను' అం“ ఒకనాక. నాభార్శ. 
భుజాలు యెగర వేసి సమాధానం హప్పకుండా నళ్ళప యాడు. 
పది నత త కాలాల పన్నాగం అతిసతో యేసూ మూర్చు 
తీసికొనిరా లేదు. మా నీటిని. తిరగి సంవాదించుకునేంద: క 
మేము చేసే పయళత్నాలు అతిసలో యేమో వుత్చౌాహాస్ని 
ఫీసిశొనిరా లేదు. 

“ నున్నుకుశేందుకు నాకేమో భూమి వేటు. నేను యుడినరకు 
మ లై కురా “కాదు, నా స్వంత న్యవహారాలు వేను వూసునో 
వలసిన బాఫ్యవ నెకిమోద పడండి. నా తంటాలు నను 
పడాలి” 

బెరార్లోలో ఒక అలోచన సిరపడింది. అక్క_డినంచి యెక్కి డి 
నా "వలస వ. దున్ని పోతులాగు ర్యాతింబగళ్ళు వ్‌ 
చెయ్యాలి. ఒక యేడాదిలోనో, ఆరు నెలలోనో ఫాంటమారా 
వచ్చి, ఒకటి రంఊనరాలు భూమి కొనుక్కు ని, వివాహాం 
చేసుకోవాలి. ఈ ఆలోచన తెప్ప అ౫నికి మెక ఆలోచన 
లేదు. పూ ర్వపుమని ఏ. కాదు. సంపూ [గా మాకిపో మోడు, 
అనేకసార్లు పోన్రావియో సిరుడితో. ఈ పవిపషయూన్నిగూర్చి 
అలోచిస్తుండే వాడు, 

“చాలా కష్టపడి పనిచే్యూరు. ఫీళ్ళకీ వాళ్ళకీ, 3 
has పనిలాంటి సనికాదూ, ఛానిష్టుపని క న 
అసలెన పని నాకు కావాలి” సా 
పోర్లాపియో పీకుకు రోమ్‌లోని చాలామందికి ఉదొో్యోగాల 
కోసం రాశాడు. ఓకలో పని కాళిగావ్రందని సమాథానం 
వచ్చంది. 
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“ రోజుకి మూడురూపాయలాశ్లే యెక్కునశకాను. అది 
సాధారణపు జీతి మే, ఐతేం, చేను అందరికంిు యెక్కు_వ 
కషపడి తాను. ఎక్కు_న సంపాదించుకుంటాను. పొట గటిగా 
న 6 6౬ 
బిగించి, నాలుగురాళ్ళు నిలవ చేసుకుంటాము.” 


బెరాడ్లో యేభి రూపాయలు నన్ను బదులు అడిగాడు, నా 
కొడుక: కూడా తీసుకొని వెళ్ళ పద్దతిమిద యిస్తానన్నాను. 
'బెరార్లో ఒవ్వుకున్న్నాడు. ఎలీగరా యురన రూపాయలు 
యిబ్బంది. 


బెరార్లొ వె గృముందు, నాకొడుకునిగార్చి కొన్ని సలహాల 
సివ్యాలని Cen దగరికి వెళ్ళాను. యధా పకారంగానే, 
Ca ఎన్వీశాదగ్గరో కూర్చున్నాడు. నేను చెప్పు నారం 
౧ిచాను. 


“వేోబజుక  పదిగంటలకంశు యెక్కువగా నా కొడుకు పని 
చెయ్యకూడదు. వెడిపోటన ఆడాళ్లుండేచోట మా అబ్బా 
సి వుండికొండా క నిపెడుణతో వుండు. rE 


సరిగా మూ సమయానికే రాషేల్‌ లోపలికి గబగబా 


నచ్చాడు. ఆతని వెంబడి వచ్చిన మరికొందరు అవతల వేచి 
వున్నారు. 


'“ సుల్మోనా విప్లవం జరుగుతోంది! అంటూ గట్టిగా 
~~ 
బెరాకొతో రాఫేల్‌ చెప్పాడు. 


“ఎలాంటి విపవం€ మిఠాయివాళు చేస్తున్నారా? అని 
~~ ~~ ag) 


అడిగాడు. బెరా గా 
Ge 
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“ కాదు, రెతులు యెదురు తిరిగారు * అంటూ రాఫెల్‌ 
చెప్పాడు, అతను వేళాకోఖాలని సహించే స్థితిలో చేడు. 
“ఈ సంగతి యెవరు చెప్పారు?” చెళార్తా అడిగాడు. 
$ బాల్లి సే రా” 
క్‌ బాలి స్సేరాకి యెవరు చుప్పారు) 

Cs . 

“అది రహస్యం క 

స ఐతే అది అర అని బరాజ్ఞ నిశ్చయించాను, 


స్కా_ర్ఫోన్‌ వీధిలోకి వెళ్ళి బాల్లి స్పేరాకోసం కబురు పంపిం 
వాడు, బొల్లి సే స్పేరా వచ్చి “తోళ్ళుకొందామని పట్టణానికి 
వెళ్ళాను, జిహోలా జమోాందారిణిగారు అప్పుడే చర్చిలోంచి 
వసో, చిన్నప్పుకు నేను వారి నెకరీలో వున్నాను కనుక నేను 
కనపడినప్పుడల్లా పలకరిస్తోంటారు. “భగవంతుడే నిన్ను 
పంపించాడు. (= మక్‌ కరః నీతో కొన్ని సంగతులు 
మాళ్టాడాలి.”” అని అవిడ విలిచింది. 


తోలు కొనుక్కున్న తరువాత, ఆవిడ యింటికి వెళ్తాను. 
“ఈ సంగతి విన్నావా సుల్మోనాలో రైతులు తిరుగుబాటు 
చేశారు. ఈ పట్టణంలోవున్న సెనికు లందర్నీ అక్కడికి 
పంపించారు. ఆ సుల్మో నాలోకూడ ఒకకం టాక్టరువున్నాడు. 
వాడు అక్క_డ వాళ్ళందరి కొంపలూ తీసాడటి”” అని ఆవిడ 
చెప్పింది." బజారులో ఆరంభమై, విప్లవం యా మూడు 
రోజులూ జరుగుతూనే వుందిట. “అయితే మన బందిపోటు 
దొంగకి రోజులు యెప్పుడు మూడుతాయి?”” అంది. నేనేం 
సమాధానం చెప్ప లేదు, “రెండు నెలలనుంచ్చి, (పతిరోజూ 
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పూజలు చేస్తున్నాను, ఇంతవరకూ వాడికి మేమో హోని 
కలుగలేదు” అంటూ నా చెవిలో గుసగుస లాడింది. 
నేనింకా యేమో జవాబివ్వక పోవడం మూలాన్ని, ఆవిడ 
స్పష్టంగా చెప్పింది. “ఈ కంటాక్షర్ని తుడముట్రించేందుకు 
మంచి తరుణం వచ్చింది. _సెనికులందరూ, సులోనాలో 
నున్నారు. కంబాక్టనింకు అందక౭కీ గా! వుంది. వాడికి 
హా స్పేందుకు మేమందరమూ సిద్దంగా వున్నాం. ఫాంట 
మారా రెతులు pros అంతే. ఆ చగ్చిదగ్గర నిన్ను 
కలుసుకోగానే, సుభగవానుడే సన్ను పంపించినట్టు నా 
మనస్సుకి నర అని అవిడ నాతో అంది. నేను తోలు 
కొనుక్కు నేందుకు మ్మూతమే నచ్చానని చెప్పాను. “అబ్బే, 
వసు దేవుడే నిన్ను పంపాడు. ఈరోజు వువమయూస్ని నేను 
పూజ చేస్తోన్న ప్పుడు, “ఈ దాంగకి ఫాంటమారా రతులే 
పాఠం నేర్పగలుగుతారు” అని భగవంతుడు చెప్పినట్లు నాకు 
వినపడింది. ఆ తక్షణమే లేచి బయటికి రాగానే నువ్వు కన 
పడ్డావు”. 
ఆ జమోందారిణి చాలి లిస్పేరాతో, తుపాకలు కావాలంశు 
యిస్తానని నాగ్రానం చేసింద, 


బాల్లీసే సరా యాసంగతి చెప్పడంపూ వ మ్‌! 
చెరార్లో వెపు త్రై సా యిప్ప) నవమురోన ల అని 
అన్నాడు. 


“సీ వృదేశ్నం యేమిటి?” అని బెరారో అడిగాడు. 

వ్‌. a 
“నేను "ఆంటోనియో, వెన, సవ్య (కాసు కలిసీ 
యిక్కడికి వచ్చాం. సుల్కోనా తులు చరాహపిరణచిన “తనో 


హారణని మనంఘహానక అనుసరించాలని మా వు దేశ్యం. మనకి 
సహాయం చేసానన్న స్సుకు వద్దనకూడదు” అని రా ఫిల్‌ 
అన్నాడు. 

“కాని యిదంతా చెయ్యడం యెంవుకు*'” అని 'బెరార్లో 
(నా ము 

నాసేళ్‌కి కోపం వచ్చింది. “నీ శేమున్నా పిచ్చియె త్తిందా! 
కంటా9వను మన్ని పష్రోన వాధలన్ని, చేసిన దో)హోలన్నీ 
మర్చచిసపోయూ వా? రాట్ళా రప్పలూ తప్పులే యీ శీతా 
శాలంలో మనకి తినేంగుస మేమో వుండదని మరిచి 
వోయూపాూి? 

అతని యిస్సిం వచ్చినట్టు మా గాడనిస్తో, బాల్లిసే స్పేరా వెపు 
తిరిగి “న! లాకి, కంటా రుమోాద 'జ్వేషం పుడితే భగవం 
తుల యెందుకు ప్రార్థించింది! ఆమెకి భర్త లేడూ? భగ 
ప్‌ ఆమెకి సహాయం చెయ దలుచుపంచే, మన్ని 
వ. యందుకు? చేవత లెవ్వరూ ద్గిర చేరూ?’ 
అని స్కార్పో౯ానై ఫు తిరిగి అదే కంర్‌ స్వరంతో అన్నాడు. 
కోంటా)సిరు బిల్లింగులు తగులబెడికే ఆ బొగ్గులు తిని 
బ్ర)తుకుదా మనుకుంటున్నా వా? కంటారు సిమెంటు 
ఫాక్షరీలోనూ, తోళ పూవులోనూ పనిచేసోండే పనివాళ్ళ్‌కి 
పనులు పోతే మనకీ | కడుపు నిండుతుందా?” 

త్‌న .. మార్చి తన అసలు అభిప్రాయాన్ని పెకి 
క వివ యాలో నాకేమీ నిమిత్తంలేదు. ప్రతి మను 
మ్యుతూ తన న్యనహారాలు తాను మూసుకోవాలి. ఇంత 
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క్రితం, అందరి విషయాలకోసం చేను చాలా బాధపడ్డాను. 
ఇప్పుడు నాకు ముప్క్ఫైయేళ్లు ము ఈ రోజున నేను 
పడుకునే యా గడ్డిపరుపుతప్పి లే తె నాకు వేచే ఆసితేదు. నేను 
క్మురాణ్రికాదు. నా స్వంత వ్యాపారం నేను చూసుకోవాలి. 
నన్ను “శాంతంగా నా విషయాలు చూసుఫోనివ్యండి. 07 
“మేము కాదు నిన్ను శాంతంగా బతకనిన కపోవడం, 
నిన్ను మమ్మల్నీ కూడా ఆ కంటా )క్షరు బ్రతికనివ్యడం 
చేదు” అని స్కార్చో౯ా విసురుగా అన్నాకు. 


“వినండి! వినండి! శాంతి కావాలని నాకంకు యెన్యంరూ 
యెక్కువగా కోరరు. కాని యిప్పుడు శాంతి లేదు; భద్రత 
"లేము; న్యాయం లేదు; ప్రభుత్వం లేదు. న స్వంత వ్యవహా 
రాలని చూసుకంటో కూర్చునేంనుకు ఎబుది సమయంకాదు. 
ఎవ్యరికీ (పస్గుతం శాంతిలేను. (వభుత్యంనుంచి. వచ్చి 
న్యాయరతకులు మో ప్రల మానభంగం చేస్తోంకే | పక్కకు 
తిరిగి “ఈ లలో యెవ్వరూ నాభార్య కాదంటావా? 
న్యాయరతుకులు మన శకాలవని యెండగట్టి, ఒక పెద్ద 
దొంగకి నీటిని థారపో సే, మన కెవ రిక్రీ పనుల్లకుండా 
చేస్తోంకు, చేసినదానికి కూలి విరగోయిస్తోం శే, యిదంతా 
(పభుత్వశాసనం, న్యాయం, ధర్మం అసి వాళ్ళు దబౌయు 
సోం కే, (పక్కకు తిరిగి “ఇది నాకు సంబంధించిన విషయం 
కాదు” అని అంటావా?” అంటూ తీవ్రంగా బాల్లీస్సేరా 
గర్జించాడు. 
బుర్ళ ఆడిస్తో 'బెరార్లో వింటున్నాడు. ఈ వాదన లన్నీ 
బెతోర్జా యింతకి9తర' అనేక సార్లు బాల్లిస్సేరాకి, యితకులకి 
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చెప్పాడు. కాని యిపుడు పూరగంన ల అతడు కు రాడు 
కాదు. ఇప్పుడు ఆతనిమోద వెదభారం పడింది. అతడు వెను 
కటిరోజులవ ల లఖ్క్మ_ లేకుండా (పాణాలతో ఆడేందుకు 
వీళ్లెదు. ఎల్వీరాతో సుఖంగా గడిపిన ర్మాతినుంచి అతని 
ప్రకృతిలో గొప్ప మార్పు వచ్చింది. గాగమం అంతా 
'బెరార్లో దృక్పథానికి మారిన సమయూ న్నే, అతకు ఆ దృక్ప 


భాన్ని తంజంచాడు, 
ఇ రట | 
ను సో విషయాన్ని స్పష్టంగా చెప్పనియ్య'ండ్‌. మ్‌ 


సనిటికోసం, మో భూములకోసం, “నను న. నెళ్ళ 
ఉదేశ్యంలో లేను. నా స్వంత వ్యనహో రాలు, బాధలు 
నాకుండ నే వున్నాయి, నాశో వాదోపవాదాలు చతు 
నక్క_ రేకు” అని తన దృఢాభి పాయాన్ని బెర్వా. తెలియ 
రా ఖల్‌, బాల్లిసె స్పరాలు లేచి వెళ్ళిపోయారు. 


“బెరా భయపడి పోయాను” అంటూ రాఫెల్‌ వీధిలో 
తపనే... కుఠా9ళ తో మాకుకూడా వినపడేటంత బిగ్గరగా 
అన్నాడు. 
ఫాంటమానాలో వున్న యువకులందరికి బరాకా ఒక న. 
ఆతనికొరకు (పాణాలు థారపాయ్యమన్న్నా వోస్తారు. 


అతను తేంచే యీపనీ జరగదు. 


ఈ గొడవ జరుగుతోన్నంత కాలం, ఎల్వీరా తన గడ్డిపరుపు 
మోదనే పడుకునివుంది. మొదటినుంచి చివ్వరివరథూ, ఆతని 
వంశే త చేకధ్యానంతో చూసింది. ముందు అతను చె చెప్పిన 
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మాటలు హృదయ COs వచ్చినవి కావని అనుకుంది. 
కొం3 సే నపెన తరువాత ఆతని మాటలకి అశ్సర్వాన్ని 
పొందింది. ఆఖ్నొ అమెను చాలా ఆందోళన కలిగింది. 
అందవరియెవుట అతనితో వాదించేంనుకు భయపడింది కాని, 
వాళ్ళు వెళ్ళిశోగానే ఆతని నైపు తెగి “నాకోసమనే నువ్వు 
క వూక పోయావు యము ప్పుడు మాబ్లాడుతోన్నదానికి 
న్యతి ౭ సరా మాస్గాడినందునల నే, నువ్వుఅంశు నాకు అను 
రాగం కలిగింది” అని అంది. అమెముఖం చాలా వివర్షమై 
వుంది. 

రూ తనవిాద యెవరు తిరగ్గానే బెరాళ్లా కాన 
అంచులో చేక్క ఒక్‌ బండబూతు తిట్టి మళ్ళీ మా వంక తిరగ 


పిండజా విసవిసా నడిచి వెళ్ళిపోయాడు. 


వేను యి ౨6కి వెళ్భటప్పటికి అగ్గరాతి) అయ్యు ౦టుంది, 

జ (పవయూణం యూ లా వంటనే పకుకో”” 
అని నాకొకుఖుతో చెప్పి పక్కో_మోద శరీరాన్ని వాల్చాను. 
మా కన్వ్యరన్‌ ని నిద ఖు స కాని అందరం పడుకున్నట్లు 
నటి)చాం. కళ్లు మూసుకున్నా, నిద రావడంలేదు. రెండు 
గంటలవేళ అక స్కికంగా చర్చి గంటమోత వినపడింది, 
మొవటిగంటల చప్పుడు స్పష్టంగా వుంది. (కమ్మక మంగా 
సన్న గిలింది. 

భయపకుతో నా భార్య 'లేచి “ఏమండోయ్‌, మిమ్మల్నే, 
మోకు గంటలచప్పుడు వినపడిందా అని అడిగింది, నన్ను. 
“ మన మేరియమ్మ దేవత అయి వుంటుంది. పడుకుందూ, 
నిద వస్తోంది” అన్నాను, 


xX 
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నాకు నిద రావడం లేదు. మేము ము; గురమూ వూరి? బిగ 

పట్టి వింటున్నాము, కాని వెంటనే మళ్ళీ గంటల గణగణ 

ధ్యని వినపడ లేదు. 

ఒక అరగంట గడిచిన తటవోక ముర ౨. 'దబ్బలధ్వని 

వినపడింది. వెనుకటికంచె తక్కునగావుంది, ధ్వసి. 

' మోరు విన్నారాళి అంటూ చాలా భయపడింది నా 

భార్య, 

“గాలి మూలాన్ని కదలి, గంట మోగివుంటుంది. పడుకో? 

అన్నాను, 

కాని గాలి ఏచని సమయంలో గాలివలన గంటమూాగిందం శే, 

యెవరు నమ్ము తారు 

మరి కొంత సే సపెన తిరువాత మరొక నారి గంటమోగిన ధ్వని 

ర. ఈపట్టు ధ్వని చాలా శ్నీణించింప. మేము పంటు 

న్నాము కనుక గాని, లేకపో లే, వినపడే చేకాదు. 

క గన్షగూబ గంటని కదిలించివుంటుంది * అన్నాను. 

గుడ్తగూబ చర్చిగంట యెలా మోగిస్తుంది? 

గుడ్డగూబ, తీతువపిట్ల కాకపో తే వయ్య దిశం చివుంటుంది 

అనుకున్నాను. ఆ సమయాన్ని ఫాంటమానాలో వాలా 

తక్కువమంది నిద్భపోతోవుంభారు. ఆ చర్చిగంట ధ్వని 

విని మేలుకున్న వారు అనేక విధాలుగా అనుకునివుంటారు 

గాని, అందరూ వాళివారి పనులే చూసుకుంటున్నా రుగాని, 

| చర్చిగోపురం మోద యెవ్వరు వున్నా చూసినవారు 
రు. 


ఆ తరువాత యేమి జరిగిందో నా కొడుకు డుుతౌడు. 


జా 


మరుసటి వుదయం నేను, బెరా కలిసి రోమ్‌నగరానికి 
వెళ్ళేందుకు బయ లేరాం. 


బెరాగా ఉత్సాహంగా లేకు. నేను నమస్కారం అంశేు 


బఎనులుకూడాొ చెప్ప లేదు. ఆరంభంలోనే, 'దెబ్బలాటలు 


యెందుఫ, యమిఅంశు మేంకోపం నస్తుందో అని వూరు 
కున్నా. 


“నిన్న రాతి చర్చిగంట వినపడిండా, నీకు” అంటూ 
అతనా మాటళలోకి దింపాలని (పయల్ని౦చాను, గాలితో 
మాోాడినశ్లే వుంది, కాని |పయోజనం లేకపోయింది. 


“వేము నగరంలో వగ్గాలు కురుసోవుంటాయా, యిప్పుడు? 
అని మళ్ళి అడి గాను, కాని సమాథానం చప్ప లేదు. 


పెద్ద పెన్ష అంగలువేస్తో ముందుకి, దూకుడుగా వెడుతున్నాడు. 
నేను వగరునో, అత నితో వెడుతున్నాను. మేము పట్టణం 
చేరుకోగానే, సెలుకూత వినపడింది. గబగబా రెలుకి పరు 
గతం. కాని ఆ కూత కూసిన లు, సామాన్ల బండి. మా 
(పయాణీకుల బండి వచ్చేందుకు చాలా ఆలస్యం వుంది. 


మూడవత రగతి పయాణేకుల సాలలో కూర్చున్నాం, ఒక 
అరగంట తర్యాత రాఫెల్‌ గుమ్మందగ్ధర సాశాత్క_రించాడు. 
అతగ్గ చూడనట్లు బెరార్లా నటించి. గోడమిోదవున్న 
పకట టన ప్యతాన్ని చదువుతున్నాడు. కాని రాఫెల్‌ తిన్నగా 
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“టియోఫిలో ఉరివోసుకొని చచ్చాడు.” అని చెప్పాడు. 
బెరార్హో ఆ (పకటనమోదనుంచి కళ్ళు తిప్ప లేదు. 


1 నిన్నరా తి చగ్చిగ ౧ట తాకుతో ఉరి వెట్టుకున్నా ను. వాడి 
శరీరం యింకా నచ్చుగానే వుంది. రాత్రంతా వేళ్ళాడుతు 
న్నాడు కాబోలు.” అని గా ఫేల్‌ చెప్పాడు. 


ft 


ఆతని ఆత్మకి శా, తి కలుసగాకి తల తిప్పకుండా, 
WO OOS 
Gs 


డాన్‌ అబ్బే పీయో వరకి వెళ్ళాను. మొదట, ఉదయాన్నే 
"లేవినందుకు కోప్పడ్తాకు , లెరువాతే అంత్యకర్కలు చేసేందుకు 
రానన్నాడు. “టియోఫిలో Chas చేశాడు. భగన 
తేన చేసిన వారికికూడా అంత్యకర్మలు చెయ్యనంబా శేమిటి?” 
అని అడిగాను. ఉరి పెట్టుకుని బలవంత పు చావు చచ్చినవారికి 
నరకం తప్పదు, అన్నాడు. 


బెరార్డొ యేమో చలించ బేదు. “ఆతని ఆత్మకి వాంతి కలుగు 
గాక! అన్నాడు. 


మేము టియోఫిలో శవాన్ని ఆ చర్చిమధ్యనే పాతి ప్టైెబోతు 
న్నాం. ఆ పుకోహితుకు రాకపోతే, అతను లేకుండానే 
చెయ్యవలసి వ్రంటుంది ముందు యరవైనాలుగు గంటలు 
ఆ చర్చి మధ్యని ఆ శవాన్ని వుంచి జీనస్‌ గను, ఆంధెని 
బువి జోసెఫ్‌,  ఇా౯ జరార్లో, తక్కిన యితరభక్తులు, 
బునులు చూసేందుం శుము" యు సాము, మన సితి మెంత 
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“ అతని ఆత్మకి శాంతి కలుగుగాక!” అని బెరార్గొ 
అన్నాడు. ఈ సమయానికే మా-₹ౌలుబండి వచ్చింది. 

be నువ్వు వెళ్ళవద్దు ” అని హఠాత్తుగా రాధౌల్‌ అన్నాడు. 
“ ఏం, ఎందుచేత?” అని ఆశ్చర్యంతో బెరాగ్గొ అడిగాడు. 
i వెళ్లవద్దు” అని మళీ రాఫెల్‌ అన్నాను. 


'బెరార్లో రెలువై పు నడిచాడు. నేను వెంబడింవాను,. ఏమి 
తోచక, తు రా ఫెల్‌ బు! ర వూపుతో మా వెనక్కా_ల 
వచ్చాడు. 

“* సెనికులు వన్నారు. శ్రా, వెళ్ళిపోకు. ” అన్నాడు 
రా ల్‌. 

కాని, మేము లు పెన్లైలోకి యెక్కా. ౦ 

మా [పయాణంలో ఒక్క_ మాటకూడా మేము మాట్లాకుకో 
లేదు. (పయాణం పొకుగునా, నాశెదురుగావున్న రైలుపెనై, 
లోనే కూర్చున్నాడు బెరార్హో. కికికీతోంచి బయటికి వాస్తు 
న్నాడు. నేను అతో పరీక్రిస్తున్నాను. వ ఎద్రనా ఒర లత్యుం 
పెట్టుకుం కు, అది సేస్టంచేనరకూ అత కు వూరులోడు. అతిని 
మానాన్ని యేదీ అక్‌ లేదు. తాను కోరుకున్నది లభిస్తుందని 
తోచీ స్త నన్ను కిటికీలోంచి అవతలికి లతో సేందుకుకూూడొ 
వెనుక తియ్యడు అని ఆకస్మికంగా నాకు తోచింది. పెదవులు 
బగ బట్ట తీక్షణంగా, పట్టుదలను సూచించే “చూపులను 
విసురుతోన్న అతని మక చూ స్తే ననే, తెలుస్తుంది యో 
విషయం. “ఆకలివేస్తే నన్ను విరుచుకొని తినేయగల సమ 
గుకు” అనుకున్నాను, 
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రోమ్‌నగరంలో “'పశ్చాత్తప్త తస్క_రుడు” అని “వేరువున్న 
ఒర్‌ హోటల్లో మేము మకాంచేళోం. గీస్తుభగవానునితో 
పాటు ఆయన కుడ పక్కని శిలువ వేయబడి, భగవానుని 
గురించి పశ్చాత్తాపం చెంది మోాశ్షం పొందిన “పశ్చా 
తప్ప తెస్కరుడి” వేరు ఆ హోటలుకి పెట్టారనుకుంటా రేమో, 
కాదు ఆవేరుు ఆ హోటలు యజమాని వేరునుబట్ట వచ్చింది. 
ఈ యజవా:' అనేక సారు దొంగతనాలు చేస, ఖైదుకి వెళ్ళి 
నవ్చడు. వోన్లాని య ' పీరుడిలాగో చివరికి ఫాసిష్టులతో కలిసి, 
“పరపతి సంఘము కాశణాలు' కార్మిక సంఘ కార్యాలయాలు, 
“కార్మిక వార్తాషతికల కార్యాలయాలు’ మొద లైన వాటిని 
దోచడంలో ఆరి తేరిన చెయ్యి అని కీ ర్రిగడించాడు, ఆయన 
చేసినవన్నీ, దేశభ క్షి (కత దొంగతినాలు అని ఫాసిష్టు 
ప్మతికలు (పకటించి,వాగ డేవి. ఆయన చేసిన అఖండ దశ 
సేవకి మెచ్చి గొప్ప అధికారిఅయిన పోలీస్‌ ఛీఫ్‌ ఒక గొప్ప 
బహిరంగ సభలో ఆయనకి “పత్చాత్తప్త తస్క_రుడు ” అని 
బిరుదు యిచ్చాడు. ఆయన నడివీ సోన్న హోటలు కనుక 
దీనికి ఆవేరు దఖలుపడింది. 


మరుసటిరొజు వునయాన్ని, నూకు న్రద్యోగం దొరుకుతుం 
దనుకున్న ఓడల. కార్యాలయానికి వెళ్ళాం. 


ఆ కార్యాలయందగ్గరవున్న నౌకరు మమ్మల్ని మూడవ 
అంతస్తుపెకి వెళ్ళరున్నాడు. అక్కడ అనేకమంది వేచి 
వున్నారు. మేముకూడా వార్మి పక్క కూర్చున్నాం. మధ్యా 


హ్నాసముయానికి మి బ్యూట విలివారు. కాని యింతవరకూ 
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ప అర oy ౨ 
మేను కూర్చున్నచోటు నాలుగవ అంతిస్తుఅని చెప్పి, నెనక్కి_ 
వెళ్ళమన్నాడు. 
మరుసటిరోజున, మూడవ అంత స్తుకి వెళ్ళాం, మేమిద్దర మే 
గాసి, తులను రు అక్క_డ లేరు. అనేకమంది మా (పక్కనుంచి 
గబగబా యిటూ అటూ నెకుతున్నాగు. అంతేకాని 
మమ్మల్ని యెవ్వరూ పలకరించ చేదు. ఆఖరికి మమ్ముల్ని 
అయిదవ అంత స్తుపెకి పొమ్మన్నారు. అక్క_.డ రెంసుగంటలు 
"వేచివున్నాక కార్పోవిటోరియా * వెనమసి ఒక చిరునామా 
స గూ 
యిచ్చారు. ఈ విధంగా మూడ రోజులు గడిచాయి. 
కార్బోవిట్లోరియా కా ర్యాలయంలా “మూ కాగితొలు 
వున్నాయూ అని అడిగారు, 
“ వ కాగితాలు?” అని అశ్చర్యపకుతో మేము అడిగాం. 
వున్న గుమాస్తా మా కాగితాలు తయారుచేసి పం చెండు 
బవివలు ఒకూ_క్క_దానిమోద అంటించాడు, 
అ గుమాసా యర వెనాలుగు మాపాయలు మళ గయ నత 
“డబ్బు వెలించు! డబ్బుకటు!” అని బరానా గొణగాడు. 
స 6 (క 
న్‌ తితో యిర్మ్నననెలుగు “గంటు పెట్టనా మాకంత బాధ' 
పెటకపోవును. చేసేది తేక, చెలింవాం. 
~ ౧౧ 
ముందు వెళిన వోటికి వెళి *ుపవిగో, మా శాగితాలు,”” 
నర య 


అన్నాం. 


సక్కే చేపు “ఉద్యోగ శాఖ కార్యాలయానికి వెలి, మారు 
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నిరుద్యోగులని సంతకంచేసి, ఉద్యోగహక్కు. ప తాలని తీసుకు 
రండి” అని చెప్పారు, 


ఈ విధంగా నాలుగవరోజు గడిచింది. 


బెరార్డా వాలా ర్పీర్పువహించి యివన్నీ సహాంచాను, తప్పని 
నకు యా కష్టాలన్ని వసాయి అన్న*ఎ భావించాడు. 


ళం ఉద్యోగం సంపాదిచుకునేందుకు యెంత కష్టపడ తామో, 
అంతకు పదిచెటు యక్కు_న నంపావెంచుకుంటాంి” అని పదే 
పచే చెబుతోండీవాడు, 


అఫీసులన్నీ మూసీ వేసిన మధ్యాహ్న కాలంలో రోమ్‌నగరం 
అంతా తిరిగి చూశో వాళ్ళం, 


“బ్యాంక” అని బలకటబడివున్న ఒక పెద యెరరంగు 
: ౧౧ 6౬ . యు 

మేడని మొవటిసారి చూసినప్పుడు “చూడకు చూడు” అని 
అతి వ అన్నాడు, దాని వైపు అశ్చర్యచకితుడై 
కౌంచెంసేపు చూసి “మాడు యా బ్యాంకినుంచే కంటా 
నరు డబ్బు తీసుకొసోవుంటాడు”’ అని నాచెవిలో మెల్లిగా 
అన్నాడు, 


వురికొంచందూరం సాగిపోయాక, మరొక బ్యాంకి కన పడింది. 
తరువాత మరొకటి, ఆ పైని బుంకొకటి. అటుపెని మేము 
Ce పెట్టడం వూనుకున్నాం. ఏటిలో కంటాక్ర కరు బ్యాంక 
ఆది? ఆ బ్యాంకులు చాలా పెద్దవి, వేలకొద్దీ ప్రజలు, కార్ల 
మోద, బళ్ళమిాద వచ్చి వెడుతున్నారు. 


వాటిని మూసి, 'బెరార్లో ఆశ్చర్య పకుతున్నా డు, 
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ఒక్‌ సాయంకాలం, హోటలుముందు పెద్ద గుంపుగూడివుంది. 
ఒక వెన్ద సెనికుల ఆహార పులారీ తిరగబడ్‌వుంది. వాళ్ళందరూ 
కే. గొడ వ పెకుతున్నారు కాని సరియైన స్థితిలో పెళ్టుం 
దుకు (పయత్నించడెిం లెవు, 


ఆ సమూహాన్ని యిటూ అటూ తో నుకుంటో బెరార్లో ఆలారీ 
దగ్గరికి వెళ్ళి, కోటువిప్పి, ఆ లారీ, కింద దారి, మెల్లిగా ఏఫుతో 
వకీయి దాని ' చ కాలమిాద నిలజెల్టాడు. చుట్టు పక్కల 
చేరిన వారందరూ న ఆశ్చర్య చకితులయ్యారు. 
ఈ సంఘటన 'బెరార్లో Shel మళ్ళి వ. 
లోనికి ీనికొసవచ్చింది. ' “బాంకుల శక్తిని నాశనంచే సే 
దుకు జిబ్లో లా జపూందారిణిగారు రోజూ ఇ పూజలుచేగే సిదిఅట. 
అందులో అర్థం యేమన్నా వుందా” అన్నాడు ఆ సాయం 
కాలం. 


వాదించాలనే వుత్సాహం లెదు. రాఫెల్‌ కి, తనకీ జరిగిన 
సంభాషణమోాద మళ్ళి తన అభ్మిపామాలని చెబుదామని, 
అతడు యెంచుతో న్నట్లు నేను గ్రహించాను. కాని నేను 
చర్చించే మానసిక శ కిలో లేను. 


“క్కురతినంలో, ముందూ నెుకా చూసుకోకుండా, జీవి 
తంభో చెలగాబాలానుతో యెన్నన్ని గాకు లొ లెంక 
చెయ్యన చ్చును. జీకిగింజల్ని Ma అరం వుంది, 
శాన కంటా క రు యిల్లు తెగల బెట్టకంలో ర యం అరంవుంది! 
ఆ ముల్లు కాల్చడానికీ, 'ధెరా రానికి నికి యం సంబంధం వుంది! 


a og 


నేను భయపడ్డా స “9 అనాకున్నాశు. కాని చాల 


Gs 
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వొర పాటు అభివ్రాయం. ఇతరులకం శే అదనంగా సంపాదిం 
చుకునేందుకు నా పా9ణాలు ఒడ్ల్డననా నీఅభిప్రాయం? ఇత 
క్రితం యెవరూ చెయ్యనంత కప్షమెన పనులు చేసేందుకు 
నాదగ్గర బలంవుంది. శేపు మనక్‌ పని దొరకగానే అందరూ 
ఆశ్చర్య ప డేటంత సని చేస్తాను” 

అత లి ఆపాలని “టయోఫియోలోని యీవిధంగా వాతి 
ట్టారో” అన్నాను, నేను. ఈ (పళ్న అతనికి కొనగా 
బాధ కలుగ చేసింది. 


“ధెర్యానికీ, యేమోా సంబంధం తేదు! దౌర్జన్య మూ యేమో 
చెయ్య లేదు. మనమిద కంట్ర్రాక్టరు డార్దన్యం చేస్తున్నా డా! 
చెయ్యడు. ఖే ర్యాన్ని కాని, దార్జన్నాన్ని కాని వ్రుపయోాగించ 
కుండా తన బ్యురని, తెలివితేటల్ని ప ఫాంట 
మారా కాలవని యెల్లాగు వశంచేసుపన్నాడో తెలుసునా? 
మొట్ట మొదట వెలినోని పంపించు (గామస్టుల సంత కాలు 
తీసుకున్నాడు, తరువాత ఒక్కొక్కరికి మూడేసివంతుల 
పన్నాగం, అటువెని పది నశుత )కాలాల తమాషా యింత 
కం కే కంటాగిక్టరు యీంచేశాడు, తన మంచిచెడ్డలు. లాభం 
మూసుకుని, కంటా)క్షరు ధ ర్యానుసారంగా "పనిచే సాన్తుం 
అతని తప్పేమి వంది” 

చివరకి బెరార్లో కంటా )క్టరు చేసిండాంట్లో తప్పేమో లేదు 
అనడ ౦లోకి వచ్చాడు. 


“భూమి ధర అమితంగా పడిపోతుంది. ఆ కాలవ తేకపోశే 
పొలాల ధర చాలా తగ్గుతుంది, ఇం తేగాకుండా ఆపొలాన్ని 
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పాత పద్దతులమిదకూడా సాగుచెయ్య హడదు” అని అతని 
మనస్సులోవున్న భావాన్ని పెకి వెలడించాడు. 
ఏభూమిని కొనాలో అప్పుడే నిన యించుకున్నా డు. 
అయిదవరోజున నృవయాన్ని ఉద్యోగ శాఖ కార్యాలయానికి 
నెళాం. 
“మో శే రాష్ట్రంనుంచి నచ్చారు?” అని అకిగాడు, 

ను 
క్క అక్విలా 99 
అక్విలా రాష్ట, ఉద్య్యాగ శాఖకి తెలియబరు చుకోండిో, 
స అక్విలా ఉద్యోగ శాఖ యెక్క_డుంది ౯?” 
ఆ గుమాస్తా నవ్య నారంభించాడు. మా ప్రశ్నని తక్కిన 
గుమాస్తాలతో చెప్పాడు. అందరూ కడుపు ఉ బ్నేట్లా 
నవారు 
“ ఇప్పటికి చాలా అఫీసులు తిరిగాం. పనికోసం రోమ్‌కి 
వచ్చాం కాని, యిటూ అటూ తికుగుతో ఆఫీసులు చూసేం 


దుకు కాదు” అని నొక్కి బెరారో చెప్పాడు. ఆ మాటలు 


యెవ్యరూ వినివించుకో లేదు. 


మా హోటలోనే ఒక లాయరు గారున్నారు, ఆయనతో 
యూ సంగతులు మనవి చేసుకుందామని ప్రయత్నించాము. 
మేము ఫోమ్‌ వెళిన ఆరవరోజన ఆయన పడకగదిలోకి 
నం చేసుకు నేందుకు రమ్మని కనుకు పంపించాకు. మేము 
వున్న గదిపక, నే ఆయన పడకగది వుంది. ఆ గది యిరు 
కుర్యా చీకటిగా, అపరిక్నుభంగా వుంది. డ్వా పే జియంజూ 
ముసలివాకు. పదిఫోజాంనుంచి గడ్డాన్ని క్షూరంచేసుకో లేదు. 
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పచ్చ లాగు కోటు తోడుక్కు_న్నాడు. మాసిన తెలుపు 
ME తోకుక్కున్నాాడు. ఒక నడ్డిటోీ పెట్టు 
కున్నాడు, మేము వస్తున్నాంక దా, అని తహ మంచిబట్టలు 
వేసుకున్నా శు. 

“ సలపహోకి అయుదు రూపాయలు యివ్యాలి | అని పేజి 
యం౦ంజా సంభాషణ అకంభించాను, 


స అర్ర స శే!” అన్నాను నిరాశతో. 
అయిదు రూపాయలు ముంచే యివ్వాలి. 
అయిదు రూపాయలు ముఇ్చూం. 


“ ఒకొ_క్క_రికి అయి దేసి రూపాయలు”. 
మరొక అయిదు రూపాయల నోటు యిచ్చాం, 


వంటనే ఆయన లేచి, బయటికి వెళ్ళాడు, దారిలో దగ్గు 
తోన్న ధ్వని వినపడుతోంది. [కమ (క్రమంగా ఆ దగ్గుధ్యని 
శ్నీణించి, మరకొంచంసే వెన తరువాత వినపడ లేదు, 


ఒక అరగంటవరకూ మేము వేచివున్న తరువాత, మెల్లిగా 
దగుకుంటో ఆ ముసలి లాయరుగారు మెట్టమోద పాకి గది 
లోకి వచ్చాను. ఒక రొట్టి, యెం) సారాయి, తెచ్చుకున్నాడు. 
మెల్లిగా మంచంయెక్కి. కూర్చొని “మోకేసు మంచిదికాదు” 
అన్నాడు. మా కేసు యేమిటో యింత వరకూ చెప్పనే లేదు. 
ర్ట మోదగ్గర యింకా యెంత డబ్బు వుంది” అని అడిగాడు. 


మావగ్గర చిలరఅం తా వోగుచే స్తే యెసిమిఏి రూపాయలు 
వుంది, 
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“' మోాశేసు ౨క్క_లోకి రాకపోడమే కాక6ండా, నెగ్గడం 
వాలా కష్టం అని నిరాశతో లాయరు అన్నాడు. 
“ఫాంటమారానుంచి యింకా డబ్బు తెప్పించగలరా? ”” 
అని కొంచంసేపు అలోచించి అడిగాశు. 


“తప్పకుండా తెప్పించగలం” అం శా న కాయం 
వాను. 


ee చెట్లని తెప్పించలేరు? ఒక్క_శేనా రెండా? 
దగ్గుకి కొంచం తకేనోళి” అని అముసలాయెన అడిగాడు. 

స స 1 చగలనండ్‌'” అని వెంటనే బెరాళె సమాధానం 
చప్పాడు, 
లాయరు నవ్రుణో “మో కేసులో మసం నషాందఖు, మంది 
బలవ త్తరమైన అంశములు వున్నాయి LNG 
బెరార్లో మా విషయం పూర్తిగా చెవ్చాకు. 

డాన్‌ పేజియంజూ లేచి నిలబడి, పాతగౌకుగు శామలాగ వున్న, 
చేతికర ని తీసికొని గాలిలో వూపుతూ ''నావెంట రండి 
అన్నాను. 
మొదట పోప్పాఫీసుకి తీసికొని వెళ్ళి 
“100 రూపాయలు, 7 పౌన తేన, కొన్ని కోడిపిట్టలు 
పంపించండి” ” అని కుల గాం రాశాడు, 
“చిరునామా యేమని (వాయను? మా ముదరిలో భాగ్య 
నంతు లెవ్వరు! 


“ నాత రడి లింసెంపోవయోాలూాకి [వాయండిగ అని. బె రారా 
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తక్షణమే అన్నాకు. బెరాగా తండి చాలాకాలం (క్రితం 
Ge 
re 


“' బాదంపళ్ళు, మో కిష్టం లేవండ$ి’ అని బెరార్లా అడిగాడు. 


థీ 


' చాలా ము షం, ద? సక్‌ వాలా మంచివి” అని, "బలి గాంలో 
ఛాదంపళ్‌ కికూడా రాసి, “అలి గాంఖర్చు యిచ్చి నాతొ 
గండి” అన్నాడు. 

డబ్బు చెల్లించి ఆయన వెనుక వెళ్ళాం. మొదటిరోజున 
మేము పం వేయబడిశ ఫాసిష్షు ప స. మమ్మల్నీ 
జయటనావి, లోపలికి నెళ్ళి చేజియంజా ఒక్‌ ఉవ్యోనస్టుడినో 
ఉద్వేగంతో గటిగా మా బూడాకు. వారిద్దరు మాకు కిటికీ 
గుండా కనపడు కుతున్నారు. కొద్దిక్షణాల తరువాత మాదగిరకి 
గబగబా వేజియంజూ వచ్చి “ఫాంటమానా వెన్న తి తినేందుకు 
పనికి వస్తుందా, నంటకాల్లోకి పనికివస్తుందా?”” అని అడి 
గాదు. 

' అప్పుడే తయారుచేసిన నెన్న తినేందుకు, నిలవబాపతు 
వంట కాల్లోకి వుపయోగ  పడుతుందండి” అని 'బెరార్డా 
లాయరుగారికి తృ ప్పకర మెన సమాధానం చెప్పాడు. ఆయన 
వెళ్ళి ఆ ఉద్యోగస్టునితో యీ సమాధానం చెప్పాడు, 
కొంతసేపు తరువాత వేజియంజూ మా దగ్గిరకి వచ్చి 
“వ్యవహారం నడుస్తోంది. పుట్టుక సర్టి? ఫి కేట్టు, “వోలీసురికా 
రులు, మంచి (పన'ర్హన యోగ్యతా పతాలు తెప్పించగానే 
మో వేసు నిరుద్‌ సగ పట్టికలో 'బేర్చుబడ తాయి. తరువాత 
మోకు పని వస్తుంది. ఉద్యోగ శాఖవాళ్లు మోకు కబురు పంపు 
తారు” అని శెలవిచ్చాకు, 
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రోమ్‌ వచ్చినతరువాత యేడవరోజన మా దగ్గర ఒక 
రూపాయమాత మే వుంది, 


అపూట క్లుప్తంగా భోజనంచేసి, వెనక బాకీలు తీర్చేశాం. 
మా దగ్గర ఒకపైసాకూడా మిగ లేదు, 


“ఉద్యోగ శాఖనుంచి త్వరలోనే మనకి క బురువస్తుంది.? 
అంటో అ సమానమూ బెరాగో నాకు ధైర్యం చెబు 
జవ G Qa 

తున్నాడు. 


ఆ హోటలునుంచి మేము బయటికి కడలడంశేదు. ఉద్యో 
గం కొబురుకోసం, అసలు తిండిలేక సీరసంగా వుండటం 
మేము కదలకపోవడానికీ కారణాలు. 

కాలిచప్పుడు వినపడగానే తలుపుదగిరికి పరిగి తో వాళ్లం, 
గౌరవనీయులైన వేజియంజాగారికి కూడా అత)త చాలా 
అధికంగా న్రంది. ఆయన డబ్బుకోసము, మేము పనికొరకు 
అతి ఆతురతతో యెదురుచూసున్నాం. ర్యా తింబగళ్ళు 
గదుల్లో పడుకుని కాలిచప్పుడు వినపడినప్పుడల్లా వైకి వెడు 
తున్నాం. 


“నీ తండ్రికి హృదయం లేదోయ్‌. ఒక్క_ నందరూపాయలు 
పంకించేందుకు యింతేకాలం తీసుకుంటున్నా డేమిటి? అంటూ 
చేజియంజా నిందించే వాను. 


“పని యేమన్నా వుందా లేదా చెప్పండి. పనివుంోకే యా 
సర్టిఫి కెట్టులు, యీ తంతులు యెందుకు? అని సమాధానం 
యిచ్చేవాడు. 
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“తేన, బాదం౦ంకాయలు, పా ల్మెల్లో రావాలి కనుక ఒకటి 
"లండు రోజులు ఆలస్యం అవుతుంది. కాని డబ్బు ఆూ 
వాటికీ రావలసిం బే. నీతండి వట్టి స్వార్ధపరుడు. ) 


నా పుట్టుక సర్లిఫి కెట్టుకీ, ఉద్యోగానికీ సంబంధం యేమిటి? 

ఒక మనిషీ ఉద్యోగం కోరాడంశకే అతడు పుక్రువుంటాడని 
అనుకోవచ్చునుగదా? పుట్టక క్రితమే యేమానవుడు యించ 
వరకూ ఉద్యోగం కోర లేదుకదా!” 
మూడురోజుల వుపవాసం తరువాత, నేను, బెరార్డొ తపాలా 
బంటో )తు అడుగుల చప్పుడు వినపడగానే తలుపులదగ్గరకు 
వెళ్ళడం మానుకున్నా ౦. 
నిళ్ళు తాగేందుకు తిప్పితే మేము లేవడమే లేదు. 
స! బెరార్లా! సీతండి వట్టి గాడిద. సీతండి) నన్ను నాశనం. 
చేస్తున్నా కు. బెరాల్డూ! సి తండి) నన్ను చంపేస్తున్నాడు. 
నీతండి) ము మూడురోజులనుంచీ తిండి తిన లేదు. 
ఈ మహాపాతకం నీ తండి) దే!” అంటూ వేజియంజా కాప 
న్‌ు పెళ్టువాడు. 
బెరార్లో మ చెప్పేవాడు కాదు, వెనకటిన టె నోరు 
మెదపకుండా, గంటలతరబడి మానంగా వుండేవాడు. 

“నం చేదాం, అన్నంతినకుండా, యిలా యెంత కాలం 
ఛుంటాం”” అని నే నన్నాను, 
'బెరార్డా జవాబివ్వ లేదు. 
మా వుపవాసాలు ఆరంభమైన తరువాత, నాలుగవ రోజున 
అకస్మాత్తుగా; మాకు ఒళ్ళు పులకరించే సంఘటన జరిగింది. 
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అయిదుఘుఎట_లె యుంటుంది. వేజియంజూ, పశ్చా తప్ప 


తస్క_రుశు యిద్దరూ సంతో వంతో మాట్లాకుతో మా గది 
వైపు నస్తున్నారు. లాయరు హుపూారుగా పాడుతున్నాడు. 


వాళ్ళిద్దరూ తలుపు “తెరుచుకుని మా గదితో (ప వేశించాకు. 
హోటలు యజమాని చేతిలో ఒక కెబి గాం వుంది. లాయరు 
చేతిలో చెండు ( బాందిస పాలు వున్నాము, 


' 'బెరాన్లా ర్స్‌ తండి చాలా మంచివాకు. మనిఆర్హరు 
త. అని లాయుగు సంతోవంతో అన్నాడు. 


“ నిజంగానే కి అంటూ 'బెనాల్లై అశ్చగ్య పడ్డాడు. చని 
పోయిన ఆతని తెం|: డిదగ్గరనుంచి వచ్చిందని అతిశు నమ్మ 
లేదు, కాని, నాలుగు వేజుల వుపవాసం తర్వాత, లాయరు 
డబ్బు సచ్చించన గానే అమిత మైన ఆశ్చర్య మూ, సంతోషము 
కలిగాయి. 

ఎకరా కులి గాం తీసుకుని, విప్పి, చదువుకుని మా వెపు 

a 

చూసి మడిచి జేబులో పెట్టుకుని నోరు విప్పకుండా నిల 


జబదడెకు. 
Ct 


“ ఏమిటది ౪” అని నేను అడిగాను. 

బెరాకొ సమాధానం చెప్పలేదు, ఆతని ముఖం వివర్తమెంది. 
‘Ce లం బా 

ఆతనికళ్ళు చింతనిప్పూల్లాగున కనకన లాడుతున్నాయి, 

“ ఏమిటది £”” అని అతి మృదువుగా మళ్ళీ అడిగాను. 


'బెరార్లా 'కాళ్లుజూపుకుని పక్కామిాద పడుకున్నాడు. పేజియంజూ 
పఫోటల యజమాన్లు, యోాతేని (పవర రనను మూసి ఆశ్చర్య 
పడి నెళ్ళి పోయారు. ఆ పక్క_మో దే పడుకుని చాలాసేపటి 
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టరకూ పలకరించ లేదు. చివరకి మళ్ళీ “వమిటా శులి గాం? 
ఏం జరిగింది? ఫాంటమారాలో యవ _రెనా చనిపోయారా?” 
అని అడిగాను. 

కాని అతడు సమాధానం చెప్ప లేమి. ఎన్వరో చనిపోయా 
రని సిగపరుచుకున్నాను. 

ఆరాతి యెనిమిది గంటలకి వేజియంజా మాగదికి వచ్చి 
“ ఫాసిష్టు ఉద్యోగ శాఖాధికారి నన్ను చూసేందుకు వచ్చారు 
మో es వం. మో పొడషమైాగారు జాతీయ 
దృక్పధంతో తన స మోప్రువ ర్త రన చాలా ఇెద్దదని _వాశా 
డట, అల్లాంటి యోగ తాపతింతో మో మొఖాలకి ఉద్యో 
Xo దొరకదు. అం తేకాకుండా పాలీసులకి మీమిద రిపో 
న్పులుకూడా వచ్చాయి” అని చెప్పి దథాలున తలుపులు 
మూాసీ వెళ్ళిపోయాడు. 


అయిదు నిమిపాల తర్యా3 తలుపులు మళ్ళీ తెరవబడ్డాయి. 


హోటలు యజమాని వచ్చి “మోగది అద్దె కిచ్చాం, ఒక 
గంటలో ఖాళీచేసి వెళ్ళిపో వాలి” అన్నాడు. 


ఆరాతి”) అహోటలుని క పెగ్టేశాం. 

“ఇప్పు డేం చేద్దాంక ' అని నేనడిగాను. కాని అతను 
మాతం యేం చెప్పగలదు? ఊరుకున్నా కు. 

నాకాళ్ళు కేలిపోతున్నాయి. తలకాయ దిమ్ముగా వుంది, 
నాకు సీరసంతో స్పృహ తప్పిపోతుంచేమా అనిపిసోంది. 
వీధిలో నడుస్తోన్న పిజలు మాశేసి “తేరిపార చూస్తున్నారు, 
నిజంగా బెరార్లా ఆకారం భయంకరంగా వుంద 
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మేము స్టేషను దగ్గిరకి వచ్చాం. అక్కడ పోలీసులు, మైని 
కులు ప) యోణీకు లందర్నీ అవి పశ్నలు వేస్తున్నారు. 
మోటారు కార్గనికూడ ఆపి వెతుకుతున్నారు. హఠాత్తుగా 
మా ముందు ఒక యువకుడు నిలబడి, *'నమస్కొారం” 
అన్నాడు బెరార్లోతో, 


అతనివైపు బెరాళ్లా సందేహంతో చూసి సమాధానం 
చెప్ప లేదు, 

“నిన్నుగూన్చే యిప్వుకు అనుకుంటున్నాను, ఫాంటమా రా 
వద్దామని ప్రయత్నం చేస్తున్నాను. నువ్విక్కడే కనపడ్లావు 
అన్నాడు. 

“నా దగ్గర ఒకవైసాకూడా లేదు. ఎవరినైనా మోసం 


చెయ్యదలు చుకుంశే, Cu యుంకోెకంరి దగ్గిరికి వెళ్ళడం 
మంచిది” అన్నాడు బిరా 


ఆ యువకుకు నవ్వడ డం తమా య పెట్టాడు. సగం వదా లాగా 
సగం పని వాడులాగూ కనిపిస్తున్నాడు. పొడుగ్తా, పలచనగా 


వున్నాడు, ఆతని సరరి, ఆకారం, దుస్తులు యేమో అను 
మానాన్ని కలిగించడం . లేదు. 


“మిరు అ వెజ్జానో వచ్చినప్పుడు, యెర )జుట్టు పోలీను 
గూఢచారి మిమ్మల్ని హోటల్లోకి తీసికొని వెళ్ళినప్పుడు, 
మిమ్మల్ని వాడి మోసంలో పడకుండ చేసింది యెవ్యరో 
జ్ఞాపకం లేమా” అని నవ్వుతో అన్నాడు, 


అ త దేక ధ్యానంతో ఆతనివంక చూసి చివరికి 
గ రించా.ను. 
pane = 
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ఈ అవకాశాన్ని కాస్తా బెరార్డూ జార విడి చెయ్యడం చూసి, 
“మాకు కొద్దిగా ఆహారం కొనుక్కు_నేందుకు డబ్బివ్వండి " 
అని నిర్మాహమాటంగా అడిగాను. 

మమ్మల్ని ఒక కాఫీహోటలుకి తీసికొని వెళ్ళి, కోడిగుడ్డు 
అట్టు మాంసఫు కూర తీసుకుని రమ్మని హోటలు వాణ్ణి 
అబ్బపించాడు. 

అవ్వి మూాశేనా? మా దగ్గిర ఒక రాగి దమ్మిడీకూడా లేదు” 
అంటూ సంచేహిసో బెరార్జా అడిగాడు. 


మాకు నమ్మకం కలిగేందుకుగాను డబ్బు ముందే చెల్లిం 
మాడు. పీకు విచ్చి వాణా యేమిటి? అని అర్గంవచ్చే చూపులు 
'బెరార్డి నా వెపు చూచాను. 

“ ఈ మిలటరీవాళ్ళూ, పోలీసులు యీంచేస్తున్నారు” అని 
బెరార్గొ ఆ ఫలహారం తీసుకుంటో యువకుగో అడిగాను. 


“ మాయమనిషికోసం వీళ్ళ మామూలు వేకు, అది. కొంత 
కాలంనుంచి యా మాయమనిప్కి |పజాశాంతికి భంగం 
కలిగిస్తున్నాడు, (పత్యేక న్యాయగ్గానాలముందు జరిగ (పతి 
"కేసులోనూ యా మాయమనిపిపేరు వినపడుతోంది. కర 
పతాలని అచ్చు వేయించి పంచిపెడుతో వుంటాడు, ఈ 
నిషిద్ధ ప_కాలని రహస్యంగా (ప్రజలకి పంచి పెడుతోన్న ప్పుడు 
పట్టుబడిన మనున్యులందరూ ఆకరప.తాలు వమవాయమనిపి. 
దగ్గరనుంచి తమకు వచ్చాయని చెబుతున్నా రు. మొదట 
కొన్ని పెద్ద ఫాక్టరీల్లోనూ, తిరువాత నగరంలోనూ, అటు 
వెని సైనిక నివాసాల్లోనూ, అటు ని విశ్వ విద్యాలయా 
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లోనూ యో మాయమనివీ. రహస్యంగా పనిచయ్యు నారం 
వాము ఒకేకోజున పది పం డేండు (స దేశాల్లోకూడా 
కనపడినట్టు |పజలు చెప్పుకుంటున్నారు. బేశంలోవుండే 
వేరుమోగిన గూఢచార్లు, అపరాధ పరిశోధకలు ఆ మాయ 
మనిషిని పట్టుకునేందుకు (పయత్నిస్గున్నారు. ఆ మనివ్‌.ని 
పట్టుకు నేందుకు గాను, యింతవరకూ ఆరువేల మందిని జైళ్లలో 
ప్య్రారు. ఎప్పటి కప్పుడే ఆ మాయమ:షు తాము ఖెదులో 
పెట్టిన మనుషుల్లో వున్నాడని (పభుత(ంవారు అనుకునే 
ష్‌ "కాని, మళ్ళీ రవాస్య కరప తాలు 'శేశంలో నలు 
మూలల వెదజల్లి వేయబశుతో వుంటాము. క "ంతకాలం[కీతం 
అబూ+జి పట్టణంలో ఉన్నట్టు _(పభుత్వ్యింవా రు అనుకుంటు 
న్నారు. 99 

వ అబూ+జీలోనా!?”) అని బెరా అతతితో అడిగాకు, 


' సుల్మోనా, వెజ్జా, అవెజ్డానాా పట్టణాల్లో కూడాను, 
అతను మెక్క_డ సామాత్క_రి స్తే అక్క. ఆతులు యెదురు 
తిగుగు తారు. _రెతులు యెక్కడ యెదురు 'తెరుగు'కే ఆయన 
అక్క_డ సాయాత్క_రినాడు, 
“అయితే ఆయన యెవ్యరండి? దెయ్యమో, భూత మో 
కామగదా€” అని బెరార్డా అడిగాడు, 

“అయి, అయ్యుండవచ్చును * అని ఆ యువకుకు 
నవ 3 
“ఆయనికి ఫాంటమారా తోవ యెవ రెనా చూవించినుంశే? 
అని బెరార్డా అన్నాడు, 
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“ఆయతయలికి యింక (కితమే తెలుసును” అని మెల్లగా అవె 
జొనోయువనకు కు అన్నాడు. 

ఆ శణాన్నే ఒక పోలీసు, కొందరు సైనికులు మా హూట 
లోజూరబడి, మో ఆనవాలు శాగితాలవిం?'' అని అడిగారు. 
ఉద్యోగ శాఖలో మేము తీసుకొన్న కాగితాలు చూపిం 
బాము. పోలీసు మా కాగితాలు పరీక్షీస్తు న్నాడు. సెనికులు 
కాసీహో టలంతా వెనుకుతున్నారు. 

మా కాగితాలన్నీ సకిగాచే వున్నాయి. పోలీసు వెళ్ళి పోబో 
తున్న సమయంలో, సనికులు టోపీలు తగిలించే న్‌. 
దగ్గర జేబు రుమాలుతో కట్టబడివున్న, ఒక కట్టనుతీసి, 
దగ్గరికి పరు గత్తుకునివచ్చారు. ““ఎవంరు పడేశారు సప (ఫో 
బ్ర'డెవరిది?”” అంటూ కోపంతో మండిపడుతో Fr 


మేము యేమో సమాధానం చెప్పకుండా నే, మమ్మల్ని అ రెస్టు 
చేసి పోలీసు ప్రైపనుకు తీసుకొని వెళ్ళారు. 


ఆ మూటలో దొంగసొత్తు దొరికింది కాబోలు. అందుకని, 
మవ్మ ల దొంగ లనే వుద్దేక్యంతో పట్టుకున్నారని బెరార్డొ 
అభి పాయెపడ్డాడు, 


“మేము దొంగలం కాను! మోరే దొంగలు! మోరందరూ 
(పజల్ని దోచుకుంటున్నారు. ఫాసిష్ట్రు ఉద్యోగ శాఖనిండా 
దొంగ లున్నారు. మా దగ్గరనుంచి యిర వెనాలుగు రూపా 
యలుదొంగిలింవారు. మేము వొంగలం కాదు, కం టాక్టరు 
గజదొంగ! అంటో దారిపొడుగునా బెరాక్లొ గొడవచేయ 
నారంభిం చాను, 
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రోమ్‌ నగరంలో నాలుగు మూలలా అశిమ్లు చెయ్యబడిన 

వందలకొదీ ఖెదీలు పోలీసుపేపను దగరికి తీసుకొని రాబ 
దం ల ౧ 

డుతున్నారు, 

“మాయమనిషీ కోసం వేట యింకా జరుగుతూనే వుంది” 

అంటూ బెరార్డా చెవిలో అవెజనో యువకుడు వూ వాడు. 

[2 య 
మేము దొంగతనానికి అశివ్షుచేయబడి. లేన నే పపము 
(గహించగానే బెరార్డా వూరుకున్నా డు. 


మమ్మల్ని ఒక్‌ చీకటికొన్టులో బంధించారు. ఆ క కలో 
యింత క్రిత మే యిద్దరు వున్నారు. మాకు తలదా చుకునేందుకు 
కొంప అేపు తినేందుకు తిండీ వ వున్నాయిగదా అనీ బరార్లొ 
నేనూ తృ ప్తిపడ్డాం, 


ఆ కొట్టులో సగభాగం నేలయెత్తుగా కంకర చేయబడివుంది. 
అది పశుకునేందుకు వుపయోగిస్తుంది. ఒకమూల తెక్కి-న 
యిద్దరు ఖైదీలు పడుకున్నారు. నేనూ వెంటనే సడుకన్న్నాను. 
ఆ కొట్టులో యిటూ అటూ తిరుగుతో బెరార్డా, అవెజ్జానో 
యువకులు, తొందర తొందరగా రహస్యాలు చెప్పుకో Sb 
.భించారు. ఆ యువకుడు గుసగుస లాకుతునాన్నష్షుగా ని, 
బెరార్లో వు చేకంతో బిగ్గరణా మాట్లాడుతున్నాడు. “ఈ 
మాయమనివీ. కథ నాకు “అరంఅవడం లేదు. పట్టణంవాడా 
పలెటూరివాడా! పట్టణంవాడై లే పలైలకి వెళ్లి వ 
ar edt యేదో పియోజనం వుండాలి. . 


“కాని పట్టణంవాళ్ళ పని బాగుంది. వాళ్ళు ,రెతుల్ని కొట్లు 
కుని తరహాకు: జాను; కును. పట్టణాల్లోకూడా వీడ వాళ్ళు 
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వున్నారని నాకూ తెలుసును. వ్‌ చాలా కపప జాడు 
చేజియంజాకూడ మేమో భాగ్యభోగ్యాలు అనుభవించడం 
లేదు. కాని వీళ్లు అబూ)జీనుంచి పట్టణానికి వచ్చారు, అందు 
చేత వీదవాళ్ళుగా వున్నారు!’ 


అప్పుడప్పుకు బెరారోకూడా గుసగుసలా డేవాడు. అందు చేత 
వాళ్ళ సంభాషణ నాకు పూర్తిగా అర్థం అయేది కాదు. 
కొన్ని సమయాల్లో బెరార్లో వు చే )కం పట్ట లేక, మూ పక్క. 
గదిలో వాళ్ళకికూడా వినప జేటంత టు న గ 


“ఆ కాఫీహోటలో పోలీసులకి దొరికిన మూటలో అచ్చు 
కాగి తా లున్నాయని అంటున్నావు. కాగితాల కట్టకోసం 
మన్ని అశెముశేసారా? వాటకి అంత ఏలునవుండి యేడు 
లు ౨ ౧౧ 

సుందా? 

అలంటి 

ఆ యువకుడిక చాలా ఓకికన్రంది. గట్టిగా మాల్లాడనద్దని 
గొంతుక తగ్గించమని 'బెరార్లోని కోరాడు, అల్లాగే తసస్తా 
నని వాగ్గానంచేసి మరుసటి క్షణమే మళ్లీ గటిగా త్రం 
వాడు, 


క పట్టణ౦ వాళ్ళ బాగా రాబడివుంది. పల్లెటూరి రెతులు 
తిండి లేక చచ్చిపోతున్నారు. సట్టణంవాళ్ళు వ ను భ్రింగా భోజ 
నం చేస్తారు. కడుపుప స్రేబంత తాగుతారు, సినిమాలకీ వెడ 
"తారు, " వాళ్ళేబు వనము చెల్లీ? చనక్క_ చెన్ను, వాళ్ళ 
తక్కు_వ కష్టపడ తారు, యెక్కువ. సం పాదిస్తారు. టో పీలకి, 
బట్టలకి, తోళ్ళకి మా దగ్గరనుంచి యెంచి గుంజుతారో 
మారు చూస్తే తెలుస్తుంది. ..... ... రైతులు పురుగులకంకు 
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హీనంగా కోనిపిసారు. సతివాళూ మా ర _క్షమాంసాలు 
పీలుసారు. అందరూ మా నె_గ్రియిక్కి_ తొక్కుతారు. అం 
దరూ మమ్మల్ని మోసగిస్తారు!” 

అ వెజ్ఞానో యువకుడు (శద్ధగా వింటున్నాడు. “దారుణంగా 
వుంది. నువ్వు చెప్పేదంతా నిజమేనా  _రెతు లందరూ 
యిల్హాగ అనుకుంటున్నా రా?” 

క పట్టణంవాళ్ళు ప్మతికలు అచ్చు వేయించి, వూరికే యెందుకు 
సై తుల కిచ్చి వేయాలో సాక్‌ రథ కావటంతేదు. ఆ మాయ 
మనిషి. తన సంంత వాంపారొలు యెందుకు చూసుకోవడం 
లేదో బోధపడడం౦లేవు. వ కాగితాల న ర్తకుడిశేనా, కాగి 
తాలు అమ్ముడుపోకపో తే యో విధంగా వుపయోగిస్తు 
నాడా” అని బెరాక్లొ అన్నాడు. 

కొంతసేపైన తరువాత “ఈ ఖైదుకి వెళ్ళేవారంతా విచ్చి 
వాళ్ళా? విచ్చి యక్కకపోతె వాళ్ళ వుదేశ్యం యేమిటి ? 
గవర్నమంటుచేత తుపాకులవేత కాల్చీ వేయబడ్డారంటు 
న్నా వె, వా ళ్ళెందుకు (పాణాలు పోగొట్టుపంటున్నారు?” 
అని బరార్డా (పశ్నించాడు. 

తన స్వంత వ్యాపారాలు చూసువోవాలసీ, పనిచేసుకొని 
నాలుగు డబ్బులు వెన కేసుకో వాలసీ బెరార్లో పెట్టుకున్న 
ఆశలన్ని భగ్నం అయిపోయాక 'బెరార్లో మళ్ళీ తన పూర్వపు 
మానసిక క స్థితిలోకి దిగాడు. ప్రస్తుత పరి స్టితులమోద ఆత 
నికి అసూయ అమితంగా, కలిగివుండాలి, "అతని అడ్డదిడ్డపు 
(పశ్న లన్ని టికీ ఆ యువకుడు .సమాథానం చెప్పి లతని 
ద్వేషాన్ని రగల్క_లుపుతున్నాాడు. 
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వాళ్లే సంభాషణ [కమ్మకమంగా యితర బేశాలమిదికి వెళ్ళి 
వుంటుంది. బెరార్డా యీవ్‌ధంగా అనడం వనపడింది. 


రష్యా * నిజం చెప్పండి. అ స్తమానమూూా వాలా గొప్పగా 
ర ప్యూనిగూక్చి శాబుశోంటారు. నిజంగా రప్యానంటి దేశం 
వుందా అందరూ రప్యానిగూర్చి మాట్లాడ తారుగాని, 
అనరా వెళ్ళినష్టు కసపవించదు. చెతులు అన్ని చోటకీ 
na) ఎ a) 
వెడ తారు--.__అ మర కాకి, ఆఫీ కాకి, ఫాంసుకి వసపోతారు. 
కాని, రష్యాకి యవ్యరూ వెళ్ళ "శందు చేత ౯” 
కొన్నికొన్ని అంశాలమోద బెరార్డా చలించడం లేదు. 
“రపు? వాక్సా తంత్యమా! మనం లాయగ్గమా' 
వునం అచ్చు వేశేవాళ మా? మన కెందుకు వాక్సాతం త్యం 
ఉద్యోగస్యాతం త్యం అని, భూమిహాక్కు_ స్యాతింత్యంఅని, 
యెందుకు అనరు?” 


ఈ సమయానికి నాకు నిద) వచ్చింఏ. కొన్నిగంటల తరు 
వాత జెరాగో నన్ను లేపాడు. 


ఆ యువకుడు, బెరాక్లొ యింకా మెలకువగానే వండి, 
మాళ్లాడుకుంటోన్నందుకు, నాకు చాలా ఆశ్చర్యం క వీగింది. 
“వూపల్యన్‌ నిద వానుచేశాను. ఇప్పుడే పడుకుందువుగాని లే, 
టార్లోనియా రాజకుమారుడి కథ తెలుసునా” అని బెరార్డొ 
అన్నాడు. 


“నాకు వినాలని లేదు. అంవగు రొజులకథణు ఒకే, నన్ను 
చంపక, పడుకోనియ్యి”' అన్నాను. 
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“ టాకోనియా రాజకుమారుడని పిలువబడుతోన్న యీ 
పెద్దమనిషి మహారాజూ కాదు. ఆశని మేకు టార్తోనియా 
కాదు. 

నువ్వు కలగంబున్నా వా? అన్నాను చేను. 


“మహా రాజుఅ0 రెతులందరూ కొలుసోన్న యీ టార్లోనియా 
రాజకుమారుకు ఒక నందయేళ్ళ (కితం ఒక ఫ్రంచి ప్రా 
లంతో పనివాడుగ వచ్చాను. పిగు రాదనంశానికి చెందిన 
వాకు కాదు. వీసిపేరు టార్లోనియా కాదు. టార్లోన్‌. వాడు 
స త. వాటాల వ్యాపారి. యుద్ధసమయంలో అనేక 
కంపెనీల తాలూకు వాటాలు కొని' వ్యాపారం చేశాడు. 
స కం చెసీళ్లో వాటాదారు. మతగురువ్రుల దగ్గరనుంచి, 

పెకమాంటిీన్‌ (పభువుల దగ్గర విశేషంగా డబ్బు గుంజాడు. 
as పభునుల్నీ మోసగించి డబ్బు దోచుకున్నాడు. 
వాడికి ముందారని, ఆపైని రాజకుమారుడని బిరుదులు 


వచ్చాయి. eg * * 9 a? 


6s 


నువ్వు కలగంటున్నావా $ పలనరిస్తున్నావా ౪” అని 
బెరార్లొని అడిగాను. 


బెరాల్లా నా మాట వినిపించుకోకుండా ఆ యువకునివె ప వైపు 
తిరిగి మళ్ళీ సంభాషణ సాగించాడు. 


టార్లోనియా రాజకుమార్వుణ్జిగూర్చి 'బెరాడ్లా చెప్పిన సంగతు 
లన్నీ నాకు నిజంగా కథలాగుంది. 


వాళ్ళు మాలభ్లాడుకుంటోం కే మళ్ళీ నేను పడుకున్నాను, నేను 
లేచేటప్పటికి బాగా యెండ మెక్కి_౦ది. బెరాకొ బోనులో 
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పెట్టిన సింహంలాగు గదిలో తిరుగుతున్నాడు. అ వెజ్జానో 
యునకుడు నా (పక్కొ_నే పడుకున్నాడు. కాని, నిద పోవడం 
చేదు. నేను లేవగానే? బెరాగ్గొమిద నీకు నమ్మక ౦వుందా!? ” 
అని మెల్లగా చెవివ్గగ నోరు చిట్లి అడిగాడు. 


ళ్‌! 


ఆ. నవవ! అకశక్నాను 


(పతి రైతు ఆయన్ని విశ్వసించాల్‌. ఫాంటమారాలోవ్రన్న 
రైతులంవరిశో ఆయన్ని నమ్మమని నువ్వు చెప్పాలి. అత ను 
మన అందగినవంటి సాధారుణుకు కాడు. అతనివంటి రైతు 
యీ ఇటలీలో మరొకడు వున్నాడని నాకు తోచదు. 
ఫాంటమారాలో యీ విషయం అందరితోనూ చెప్పాలి. 
'బెరార్లా యేంచెబుతే అది చేపోండు. నిన్ను, బెరాక్లాని ఒకటి 
రెండురోజుల్లో వది లేసారు. అందులో సంబేహంలేదు. నా 
పరిస్థితి వేరుగా వుండవచ్చును. ఆవిషయం యిప్పుడు తెలియ 
ఇయ్య నందుకు శమించు. ఫాంటమారాలో బెరా నీకు 
చెబుతౌొడు లే. వెళ్ళగానే, రాఫేల్‌ కి, బెరాకొకి Da ON 
కలపాలి. తరువాత చెయ్యవలసిన పళ బెరార్డొకి 
తెలుసును.” 


ఎనిమిది గంటలవేళ మాకు కాఫీ తీసుకు వచ్చాడు ఒక 
వార్షరు. ఇటూ అటూ తిరగడంమాని చెరాక్తొ “ఒకసారి 
జిల్లా పోలిసు అధికారిగారితో మాట్లాడాలి” అన్నాడు, 


ఆ వారరు “అవకాశం వచ్చేవరకూ ఆగు*” అని వెళ్ళి 
పోయాడు, 
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'బెరార్డా మాటలు వినగానే, అ వెజ్జానొ యువకుడికి భయం 
కలిగింది. అతని మనోభావాల్ని సంశయ దృుక్కు లే తెలియ 
పరుస్తున్నాయి. 

తొమ్మిదిగంటల వేళ పోలీసు అధి కారిము౦దర మమ్మల్ని 
నిల బెట్టారు. 'బెరార్లా ముందుకు అడుగు వేసి నిలబ చాడు. 


స్ట అయ్యా, అన్ని విషయాలూ వెడించే చేంనుకు. “నేను 
సిద౦గా వున్నాను.’ 
(థం 


చెప్పు” అన్నాడు పోలీసు కమిపనరు. 


“ఆ నిమీద పష తాలు నావే. ఆ కరపతాొలను నేనే అచ్చు 
వేయించి పంచిపెకుతో వుంటాను. నేనే మాయమని పి.సి). 


౧౯౧౧ల 
ఈ విధంగా ఆ మాయమని సి పట్టుబడ్డా షు, 


ఈ వార తెలియగానే ఫాసీష్టు ఉద్యోగస్తులు, ప్యతికా 
వి లేఖరులు, (పభుత్యాధికారులు, మేము బ'* ధింపబడివున్న 
పోలీసుష్టేషనుచుట్టు మూగారు. మాయమఃషి ఒక పో 
టూరి శే! 

రోమ్‌నగరా న్నంతనీ పోలీసులు గాలిం చేస్తున్నారు. ఆనగర 
వాసుల్లో పోలీసులకి, గూఢ చారులకి తెలియనివారు లెరు. 
(పతి నగరవాసి ఒక్కొక్క. వృత్తిలో జేగ్నబడ్డదు. రహ 
స్యంగా పరీశ్షీంచ బడుతున్నారు. కాని ముంతవరకూ రైతు 
లని నిఘాలో వుంచ లేదు, _రెతుల నెన్వ శరుగుదురు* నేటి 
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నరకూ రైతుల నెరిగిన (పభుత్వం యిటలీలో వ్రుంకేకదా? 
ఐనప్పటికి, (వతి రైతుని _పభుత్వవృత్తి పట్రీలలో _ జేర్చి, 
నిఘాలో వుంచడానికి సాధ్యం జాఘీందా? 

ఇంతాచేస్పే, యూ మాయమనిషీ ఒక సాధారణ ' _రెతు, 
పెద్ద ఫో వ్‌ సుకు నచ్చినప్పుడల్లా, 'బెరార్లోని బయటికి 
కీసీకొస వెపతోం కేవారు. నన్ను, జెరాళ్లాని. అ వెజ్హానో 
యువకుళ్లి ర్మాతిసముయూల్లో వేరువేరు గదుల్లో వుంచేవారు. 
రరువాతిరోజులా, వనాల తెరుచుగా విచారణ. జరుగుతోం 
న్న 

'బెరార్డా దగ్గరనుంచి రహస్యాలన్నీ తెలుసుకో వాలని, పోలీసు 
కమోూషనరు వాలా (పయత్నించే వాడు. ఆ అచ్చు యం తాలు 
యెక్క_డ వున్నా యో, ముద్యాపక్రుడె శవ్వరో, ఆతనికి సహాయం 
వేసేవారు యెన్వరో చెప్పమని అడిగాడు. బెరార్తామ్మాతి౦ 
నోరు విప్పేవా:స కాదు. 


(పతీ విచారణకీ అతని స్థితి మరీ దుర్భరం అయిపోతోంది. 
మొదటిసారి ఆతని మెడ ము కంటి కింద ఒక పెద్ద నల్లటి 
మచ్చ వుంది. తరువాత, అతని శరీరాన్ని గుర్తుపట్టడ మే 
కష్టంగా వుంది. చేహంనిండా, డార్జన్యపు చిహ్నాలు 
వున్నాయి. అయినా అతకు మేమో ఆచోకీ యిచ్చేవాశు 
కాదు. పెదవులు బిగించి వుంచ లేనప్పుడు తన ద్భఢ శనిశ్చ 
యాన్ని పోలీసు కమోవనరుకి తెలియపరచేందుకు గాను 
పళ్ళను విగించేవాడు. 

నన్నుకూడా విచారించేందుకు ఒకసారి పిలిపించారు, ఒక 
చీకటి గదిలో, ఒక బలమోద సజేసి నాచేతులు వెనక్కి 
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విరిచి కట్టారు. అటుపైని నా వీప్రమోవ అగ్నినర్దం కురుస్తో 
న్న శ్లువుంది. నా ఏిపుమోద 'పెద్ద రంధఏ)౦చేసి, అందులో 
నిప్పులు పోస్తోన్నట్టువుంది. 
నాకు స్పృహవచ్చి చూ+సుకున్నప్పుకు, నానోట్లోనుంచి రకృం 
ఓడుతోంది. నా గొంతుక మండిపోతోం 3 కనుక, నాలుక 
చివరతో ఆ రకాన్ని నాకేను. 
మరుసటి రోజున, అ వెజ్ఞానో యునకున్లా వఏలి వేశారు. 
నన్ను, బెరార్లాని ఒక్క చీకటికొట్టులోనే బంధించారు: 
మరొకడుకూడా ఆగదిలో వున్నాడు. అతణ్లి చూడగానే, 
పోలీసు గూఢచారి అనే అనుమానం తటి బెరాక్లొతో రహ 
(సంగా చెప్పాను, 
“ ఏమో భయంలేదు. నేను చెప్పడల్బుకున్న దంతా, యిది 
వర కే చెప్పాను” అన్నాడు బెరార్లా 

Gs 
అవెజ్జానా యువకుళ్లి వదిలి వేసిన సంగతి చెప్పాను. 


““ ఇంక మనంకూడా బయటికి తప్పించూునే మా రం 
చూడాలి. ఇంక్‌ యూ అట ముగిసేవిధానం వెతకాలి” 
అన్నాడు బిరార్డొ. 

ఈ ఆటని ఆరంభించడం శేలిగ్లానేవుంది కాని మ గించడం 
కష్టంగా కనపడుతోంది. 

పోలీసు కమివనరుతో, తానిదివరకు చెప్పినది అబద్దమని 
'బెరార్డ్లా అన్నాడు, అ కమిషనరు ““నిక్సు తెలిసిన “రహ 
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స్యాలు బయట పెట్టకపో లే నీ పు్యూం పుచ్చిందనిమాత)ం 
మరిచిపోకు” అంటో ఒక వవ పపునవ్వు నవ్వాడు. 


ఆ సాయంకాలమే మరొక (ప పత్యేక విజూరణకొోరకు బెరా 
రోని తీసుకునెళారు. బెరార్లొ యితరులు కొకుతోంశేు (పతి 
సుటించకుండా వుండ లేకు. “ప్రతిసారి, అతణ్ణి కటి బల్లమోద 
పకుకో బె శ్రైందుకు పది పన్నెండుమంది కావలసివ చ్చారు. 
కానీ ఆ సాయంకాలం ఆతెజేమో క ష్టంకలిగించకుడా కట్టు 
కట్టించుకున్నాడు. ఒక పోలిసు అతని మిద వంగినప్పుడు, 
హటాగ్డుగా ఆతెని ఏక పళ్ళతోగట్షగా పట్టుకొని కొరి"కేస్తు 
న్నాసు. అందమూ పరు గెత్తుకునివ చ్చి, బెరాల్లా తలఘాద, 
దవడమోద బలంగా 'దెబ్బలుక్‌ "ట్టారు. చమూ కొట్టులో రకపు 
మువ్దయిన బెరాళ్టూని ఓసుకొనివచ్చి పోలిసులు జేశారు. 
నీలువనుంచి కిందికి తీసిన కిస్సు Ss బెరార్గొ 
దేహం. 
మరుసటి వువయం ఆతడు శీణస్యరంతో యిుల్లాగు అన్నాడు 
“అతడు బయటపడ్డాడు. నేనిక్క_డ అతనికోసం చచ్చిపోతు 
న్నాను. పట్టణంవాళ్ళు, పట్టణంవా లే. నేకు నానాబాధలు 
అనుభవిపోం కే బయట స్వేచ చ్భగా పకన నాకు 
అతడు చెప్పిందంతా యెొంమ్‌కు చెప్పి వెయ్యకూడదు? నాకు 
తెలుసున కుకొని, ఊహించినపీ, ఊహించానసి అనుకొన్న వీ, 
విన్నపి, నాకు తెలియనిప ఊహించనిపిి అన్నీ యెందుకు 
బయట పెట్టకూడదు?) 

మేము SoS అని అనుమాన బందీ, చెవులు 
పెద్దవి చేసుకొని వింటున్నాడు, 
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మేము పోలీసు కమిోవనరు ముందుకి తీసుకొని రాబడ్లాము. 
అవెజ్షాళో యుకుకు తనకు చెలి ప్పిన విషయాలన్నీ వెల్లడించే 
స్తాడేమా బెరార్డా అని అనుకున్నాను, రహస్యాన్ని వెలడిం 
కం మంచిదో, చెన్ష క్లో నిర్ల బుంచుకో చేకుండావున్నాను. 
నికు తెలిసిన. వివ యూలనీీ వెల్లడించేందుకు సిద్దంగా 
వున్నా వా” అని కమిషనరు అడీగాను. ' 


$6 


ఆ!” అన్నాను, బెరా. 


కమిీపషవరు ఒర ప తిక 'బెరార్లాముందు పెట్టాను. డాని 
మోద పెద్ద Na ఈ విధంగా (వాయబడివుంది. 


“బెరా వయోలా నర్లిల్లాలి!' అని (వాయబడి వుంది. 


రహాప్యంగా en యా ప తిక మోద నువ్ఫు 
అ రెష్టు చెయ్య? కంది "మొనలుకొొని, తరు పోలీసులు 
స్‌ చేత రహస్యాలు 'వెల్లడింప చేసేందుకు చేసిన పయ త్నాలన్ని 
(వాయబడి వున్నాయి, నువ్వు రహన్యాలు వెల్లడించేందుకు 
సిద్ధంగా వున్నావు కనుక నువ్వువున్న చీకటికొట్టునుంచి 
యో రవాస్య పష త్రీకకి ne యేవిధంగా పంపిం 
చావో, మొదట చెప్పు” 


బెరారొ సమాధానం చెప్పలేదు. 


Ct 
ఫాంటమా రాని గూ యిీాపతిగకలో అనేక విషయాలు 
వ్రాయబడి వున్నాయి. ఫాంటమారా జలధారని కమిాహ 
నరు తన కొ త్తకాలవలోకి మార్చి వెయ్యడం, గా్రామకం౦ ఠాన్ని 
ఆక)మించడం, టియోఫిలో అనేవాడు వురిపోసుకుని చచ్చి 
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పోవడం, ఎల్విరా అనే పిల లం య౦కా అనేక 
విషయాలు వున్నాయి. ఫం టషకా గ /మస్గుకు శాక పోతే 
యిీావిషయాలన్ని యెలా 'పెలున్తాము! గ క . ౨౧నుంచి, 

విషయాలన్నీ తు "తలియపఫర వావో చెప్ప ఫ్ర అని 
కమోషనరు అడగగా 


బెరార్లా మాట్లాడకుండా, అ పతి)క వేపు సమ్మోహితుడై 

న్స రెప్ప నెయ్యకండా చూస్తున్నాము. అతని క ౦డ్తముందు 

వతి9ః మోదవున్న తన మేకు, ఎల్యిరా వేరు హృ జయాన్ని 

స్థంభింప జేశాయి. 

ల. స = చెప్పు అని కమీషనరు నొక్కి అడిగాడు. 
చెప్ప చేను. నేను చచ్చిపోయేందు ౩ కనా CTA 

కాని వప్పను”” ఆన్నాడు బెరా, 


కమిోాపషనరు అనేక సార్లు రవాస సంగా వెల్లడంచ మని అడిగాడుం 
జరా యూ లోకంలో "లేయ, “చనిపోమేందు కు దృథి నిశ్చయు 
oy శు. ఆతని శరీరాన్ని కొటులోకి  యీర్చుకొని 
తాత మేమిద్దా రము న్మిడపో లేచు, 


తన బుర) (బుద్ద లయ్యాందుకు సిద్దంగా వున్నట్లు, న. 
శిం:ఏ చేతుల్లో శిరస్సు గట్టిగా నొక్కి పట్టుకొన్నా "స 
తాను విన్న విషయోలు వెల్లడేద్దామని కొంతసేపు అనుకు 
న్నాను. మళ్ళీ మనసు మార్చుకున్నా: ము, లై 
దుకు స్థిర పర చుకు కున్నాము. ఈ న్‌దులో యెందుకు వుండాలి? 
ముమ్మై యేళ్ళ వయనృష్వుడు ఖై ఫై దులో యెందుకు బలవంతపు 
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చావు చావాలి? |పతివ్షకోసమా? ఆశయంకోసమా? కాని 

ఆతనికి రాదక్షీయాల్లో యెప్పుడూ అభిరుచి లేదే! ఈ ఆలో 

చనలతో, తర్తన భర్షనలతో గంటలు గడిచి పోయీయి. 

తనలో తాను, నాతో యోానిధంగా చర్చిస్తున్నాడు బెరార్డా. 

నూగదిలోవున్న మూడనవాడు చెవులు నిక్క పొడుచుకుని 

(పతిమాటా వింటున్నా సు, బెరారా లో యీ సంభఘగ్గణ 
తీవ్రంగా జరిగిపోతోంది. 


“నేను | దోహి కింద మారు లే, సర్వనాశనం అయిపోతుంది. 
నను (దోహినై లే ఫాంటమారా నాశనం అయిపోతుంది. నేకు 
(దోహినై తే, ల ల్లాంటి అనకాశం వచ్చేందుకు శతా బ్లాలు 
పడుతుంది. శాన్సి నేను చచ్చిపోతే?......... 


తనకోసం కాకుండా, పజలకోసం చచ్చిపోయిన. _రెతుల్లో 
నేనే పథముళ్ణి ఒతాను. ఇతర రైతులకోసం, చెతుల ఐక 
మత్యంకోసం ప్రాణాలు ధారపోసినట్టు జెొతుంది.” 


ఈ తర్జన భర్షనలోంచి తేల్చిన సారాంశం యిది. ఈమాటలు 
ఆతనికి క ళ్ళపారలు విడతీసి నట్లున్నాయి. అఖండ మైన (పకా 
వాన్ని కలిగించాయి. 


“ ఐకమత్యం! ” అన్నాడు. ఐకమత్యం అంకు యేమిటి? ఈ 
మాట యెప్పుడైనా నువ్వు విన్నావా అదొక కొత్త పదం. 
ఐక మత్యం. అబే సార్వ(తిక శమం. అబే---బలం. అదే 
స్వాతం త్యం. అబే పన్నులు కట్టనఖ్లేని భూమి. ఈమాట 
యెప్పుడేనా విన్నావా? ఎంత చిన్నమాటో చూశావా 
ఈ మాటనే ఫాంటమారాకి తీసుకొని వెళ్ళాలి. నేను చచ్చి 
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పోతే యూమాటవే ఫాంటమూరాకి నువ్వు తెలియపరచాలి. 
ఐకమత్యం రాసేల్‌వో, మి చెలీజో ంపాతో, బాల్లిసే రా 
చీవానితో, పిలాటాతో, అంటోని యాతో అందరితోను 
యా ఐకమ త్నాల్నె గూర్చి చెప్పాలి. ఐకమత్యం ,రెతు 
"రెతుక్‌ మధ్యనుండే నరాన్ని, వైవమ్యాన్ని పోగొట్టాలి. 
మనకి లేనిది ఐకమన్నం ఒక్కటే. అది వుంచే తక్కిన 


ఖీ 
వన్నీ దాక వెంబడి నే నసాయి. 


ఈ మాట లే బెరార్లా దగ్గరినుంచి నేను విన్న కఖరిమాటలు. 
మరుసటి శదయోన్ని మమ్మా ల్ని ద్దరినీ విడ తీశేసారు. 
"రెండురోజుల తరువాత పోలీసుకమిోషనరు నన్ను పిలిచాడు. 
స 'బెరార్లావయోలా అత్మహత్య చేసుకున్నాడు. నిరాశతో 
నురిపోసుకుని చచ్చిపోయాను. ఈ విషయంలో అబద్ధం లేదు. 
కాని సామ్యం లేదు. బెరార్లో వురిపోసుకుని చనీపోయా 
డని ఒక వాజూలంమిోద నువ్వు సంతకంచే సే న నిన్ను 
వెంటనే వదిలి పెళ్లుస్తాంో. 


అని కమిషనరు నాతో చెప్పాకు. 


జెరారో చచ్చిపోయాడని వినగానే నాకు యీడుపు వచ్చి 
Gs 
జేరుమని యేడ్చాన త 


ఆ కమిషనరు వాజ్కూలాన్ని తయారుచేశాడు. నేను చదవ 
కుండానే సంతకం చేశాను, 


వోలీసు చీఫ్‌కమిపనరు దగ్గిరకి నన్ను తీసికొని వెళ్లాడు. 


“ చనిపోయిన బెరార్డో స్నేహితుడ వేనా నువ్వు?” 
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న్‌ చిత్తం, అయ్యా.” 


చనిపోయిన మనిపీ, యెప్పుడూ అత్మహత్య చేసుకో వాలని 
(పయత్నిసోండే వాడ నే విషయాన్ని నువ్వు అంగీకరిస్తు 
న్నావా? 


“చిత్తం అయ్యా”. 

ఈతడు యీా మధ్యకాలంలో ఒక (చేమ న్యన హార ౦లో 
తిరస్కృతు డయ్య్యాడాః 

“చిత్తం అయ్యా) 

“ఈతడుకూడా నువ్వు బంధింపబడిన * దిలో వేన్చు"డి నువ్వు 


నిదపోతోన్న సమయంలో ఉకిపోసుఖుని చనిపోయాడని 
అంగీకరిసావా?”” 


“చిత్రం అయ్యా 
వాని /| 
నాచేత ఒక వాజూలంమిోద సంతకంచేయం౭చి బక న్‌ు 
మూ రి దగరకు తీసికొ వివెళ్ళారు. 
ఎంవి (౧ 
క నువ్వు యీ చనిపోమినమ నిష. న్నీహితుక వేనా! 
లా తం, అయ్యా 
ఎలి 
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ఈతడు _ఎమన్యవహార్శా త్రీరస్కృతే డయా పే 
“చిత్తం, అయ్యా 
నిన్ను బంధించిన గదిలోనే, నువ్వు నిదిసోన్న సమయంలో 
వురిపోసుకొని చచ్చిపోయాడని నువ్వు ఒప్పుకుంటా వా! 
& చిత్తం అయ్యా 
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అయనకూడా నాచేత సంతకం చేయించి వెళ్ళివామ్మన్నాడు. 
మధ్యాహ్నానికి నన్ను ఖెనులోంచి వదిలిపెట్టారు. నాతో 
కూడా పోలీస్ములు నచ్చి, అవె సనా ఆలుయెక్కించి వెళ్ళీ 
పోయారు. తరు శాత జకగిన విష మాలు మాబాబు చెబుతాడు. 


నా కొడుకు య జే ba యీ విషయాలన్నీ 


నా కోడుకు gr సమయానికి, మాయమనిపి మా కిచ్చి 
వెళ్ళిన ఒక అచ్చుయం తంచుటూ మేము పదిహేనుముంపి 
వరకూ మొట్టమొదటి రెతుపత్రికను అచ్చువేసేందుకు 
కూర్చుకున్నాం. 

ఆ యంత్రం ఒక కర పెళ్పైలో అమర్చబడకివుంది. మైమూత 
లోపలి భా గాన్ని ఒక నున్నటి రాయివుంది. లోపల కొన్ని 
(దావకాలు, సిరాలూ వున్నాయి. ఒక కాగిత ౦మోద। వాసి 
తెల్లకాగితాలమిద కొన్ని వందలు (పతులు యీ 
యంతింతో తీయవచ్చును. 


పోనర్రాపియోపఏీరుడి అక్షరాలు వాలా ఆందంగా gn 
జు _వాత పతిని రా శేందయకు కూర్చున్నాడు. బాల్లీసే 
రాకి వ్యాక రణము, నర్గ।కమము బాగా తయ ఆ 
యంతంచే పని చేయించే విధానాన్ని రాఫేల్‌కి మాయ 
మనిషి నేర్పాకు. వీరే కాకుండా తక్సిన అందరూ ఆ 
యంత౦ చుట్టూ వున్నారు, 

ఆ పతికకి రో యం పేరు పెశదామూ అనే విషయాన్ని గూర్చు 
ముందు వ స 
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పట్టణాల్లో ని షత్రికల వేర్ణనంటిది “యుగవాణి అని వేరు 
పెట్టమన్నాడు కాని బెరార్లొ (పన గ్గనని పుణకిపు-ద్చుకున్న 
రా సేల్‌, అటాంటి పేరు వెప్పక నోరు మూసుఖొమ్మని 
“మనం యితర్లని అనుకరించకూడదు. ఇదే చెతుల మొట్ట 
మొదటి పతి)క్ష ' అన్నాడు. 

మిచెలీజోంపా * సత్యం ” అని వేరు ప్తెమన్నాసు, ఆ హల! 
వాలా పాగుంది. కాని రాఫేల్‌ అందుకూ ఒప్పుకో లేదు. 


సత్యం, సత్యం యేమిటో, అబద్దం యేమిటో యె 'దయ్య్యూనికి 
తెలుసును” అన్నాడు. 

“ మనకి తెలియక పోఎచ్చును, కాడి తేలుసుకునేందుకు 
(పయత్నిస్తాంి” అని మిచెలీ అన్నాకు. 

అది తెలుసుకున్నా క, దానితో పులుసు నంకుకింకగా వా 
అన్నాము రాఫేల్‌. 
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బాల్లీసే స్పెరా మునిః న్యాయం అని మెయన్నా ను 


“ నీకు మతిపోయింది. న్యాయం మన కప్పడూూ న్యతి రేకం 
గానే యేడవ లేదూ?” అన్నాడు. 

ఆతని వుదేశం మోరు అం అనుక వాలంశీ, మా పె 
టూరి వాళకి, న్యాయం bos పోలీసులుఅ చే అర్థ) రుం 
దని, వారు. మనస్సులో వుంచుకో వాలి. న్యాయం చేతుల్లో 
చిక్కాడంశేే పోలీసుల చేతుల్లో పడటం అన్న మాశే. 
ధర్మంకోసం పాటుపడటం అంశ, పోలీసులు చెప్పిన దాని 
నంతా జెననడం. 
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ళం $ 
"కాని, నిజమెన ) ఇ! దేశం. 

ని మెన ధర్మం) అని పిగాలని నా వ్రు? టి 
అందరికీ సవఠాన మెన న్యాయం జరగాలి” అని బాలిస్పేరా 
కోపంతో అన్నా ను. 
“ అందరికీ సమానమైన న్యాయం సగంలో దొరుకుతుంది” 
అన్నాడు రాేల్‌. న 
కళ క పు అద న 39 జ స 

నువ్వు చెప్పు, మెంచి పేర వుండాలి” అన్నాడు వొగ్రాఫియో 
నిరుడు. 
“మన మేం హయ్య్యూలి?” 


ఆ మాళు మూడుసారు రాఫేల్‌ చేత అనిపించి, రాఫెల్‌ 
ఉశ్జేక్యం మనమేం చెయ్యాలి, అనే వేరుతోనే షత్రికని 
నడిశించాలని తెలుసునున్నాం. ఆశ్చర్యంతో ఒకరివం౦1 
మరొకరం చూసుకున్నాం. 

“కాని ము. చేంవేరయ్యాః పష్మతికకి యీ వేరు బాగుంటుందా! 
పత్రిక ముఖపత )౦మోద అందంగా ముచ్చటగా రాసేందుకు 
అనుకూలంగా యేదెనా వేరుండాలి” అని పీరుకు అన్నాడు. 
స బాగుంది. షృతిక ముఖప తంమోన, అందంగా 
ముస హరి చెయ్యాలి! అని రాయి. అదే మన పతి)క వేరు 
ఇెతుంది.” అన్నాకు రాఫెల్‌, 

“ఆ పేరు అసహ్యంగా వుంది. మన పతిిక రోష్‌కీ వెళ్ళిం 
దంశు వాళ్ళు తాటాకులు కడతారు అవి పిరుడు తన 
అభ్యంతే రాన్ని తెలిపాను. 

రా ఫేల్‌కి కోపం వచ్చింది. ఆ పత్రిక రతులది. రె తులచేత, 


2:0 ఫాంటమారా 


చెతుల కొరకు నడిపింప బకుతుంది. దీస్ని గూర్చి పట్టణ 
వా న్వు లేమి అమకుంకే _రెతుల కేమి? 


రా సేల్‌ ఉదేశ్యంతో బాల్రస్సేరా మేకీభవించాడు. అందు 
చేత 'మన మేంచెయ్యాలి?' అనే పేచే పెట్టబడింది. 


వీరుడు అయిష్టంగానే పతి/క వేరువా/స్తున్న్నాడు. మేమందరం 
మొదటి వ్యా నాన్ని గూర్చి ఆలోచిస్తున్నాం. 
మొదటి వ్యాసానికి “వాళ్ళు బెరారా వయోలాని ఖూనీ 


చేశారు అని సేకుపెకదాం మోరు “ ఒప్పుకుంటారా? అని 
మి చెలీ జోంపా అడిగాడు. 


రా ఫేల్‌ ఒప్పుకుంటో “వాళ్ళు బెరార్టా వయోలాని ఖాసి 
చేశారు! మన మేం చెయ్యాలి?” అనికూడా చేర్చమన్నాడు. 
“మన మేం చెయ్యాలి” అన్నది ష్మ తిక పేరులోనే వుంది” 
అన్నాడు జోంపా. 

ఒక్క సారివుంచే చాలదు. మనం చాలాసార్లు రాయాలి, 
మనం దాన్ని తిరిగి దిరిగి రాయకపోతే ఆ జేరు పెట్టినందుకు 
వుపయోగం వుంజదు. వాళ్ళు మన నీరు తీసు కుపోయారు, 
మన మేం చెయ్యాలి? పుకోహితుడు చనిపోయిన మన రెతుల్ని 
ఖననం చెయ్యను. మన మేంచెయ్యాూలి! న్యాయం పేరు చెప్పి 
మన స్త్రీల మానభంగం చేస్తారు, మన మేం చెయ్యాలి! 
డాన్‌ సర్కోస్తాంజూ కపటి. మన మేం చెయ్యాలి??? అని 
రాసేల్‌ చెప్పాడు, 

రాఫేల్‌ ఉ దైళ్యం (గ్రహించి, అందుకు ఒప్పుకున్నా౦, తరు 
వాత వారు వ్యాసాలు రాస్తోంకే నేను నా కొడుకుని తీసు 
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కొని యింటికి వెళ్ళాను. మళ్ళీ నా కంటబకడజేమోనని, 

భయపడిన పుతుక్ణామాశాక య౭టిదగ్గ ర వాడితో కొంత 
) 

కాలం గడుపుదా మనుళ౫న్నాను. 


అర్షరా|తివేళ రాఫేల్‌ నా దగ్గిరకి నచ్చి “మనహేం. 
అక అద హా 
చెయ్యాలి పతి )క (సతుల్ని ముప్ఫై యిచ్చి, శా౯ బెని డెట్టో 
(గామంలో పంచిపెట్టి రమ్మన్నాడు. మరుపటిరోజున అ నేక 
(గామాల్లో అ మిదునందల (పతులని పంచి పెళ్టుందుకు పయ 
త్నాలు జరిగాయి. 
నా భార్య బంధువులు బెవిడట్టో గానంలో వున్నారు. 
నేనూ, షత? ప్యుతుడు ఆ మరుసటి వుదయాన్ని బయ 
ల్లే3, మధ్యాహ్నానికి అవరు చేరుకున్నాం. ఒక గంటలో 
ఆ పత్రిఃల్ని పంచి పెట్టాను. ఆర్మాతి అక్కడే భోజనంచేసి 
తొమ్మిది గంటలకి ఫాంటమారా వెకుతున్నాం. సగంపహారం 
వచ్చాక, దూరాన్ని తువాకులు చేలుతోన్న ధని మనపగు 
తోంది. 
“ఈ రోజున యీం పంయుగ?” అంటూ నాభార్య అడిగింది. 
ఆ రోజున యీపండుగో గ్రహించడం కష్టం. లూయాబుిని, 
పండుగ అయివోయింది. అనీబుషి పండుగ యింకా వాలా 
రోజులకిగాని రాదు. 


“ ఫాంటమారానుంచే ఆ ధ్వని వినపడుతోంది” అన్నాను 
నేను, 

మూ పట్టణంనుంచి మా (పక్కావ్లూరి బంకివా శొకసు ఆ 
సమయాన్ని మమ్మల్నీ కలుసుకున్నా మ. 


గం 
wy 
టల 


ఫాంటమా రా 


és ఫాంటమారా వాళ్ళోయ్‌! ఫాంటమారాలో తు జరుగ్గు 
తోంది" అంటో బిగ్గరగా అరుసో చెప్పాడు. 

“ ఏమిటి? యుద్ధమా? యుద్ధం యెందుకు?” అని, మేన 
అశ్చర్య పడ్డాం, 

bi ఫాంటమారా వాళ్లు ఒకరితో ఒకరు యుల చేసు స్తున్నారాః 
అసంభనం. అదెప్పుడు జరగదు” అని "మూలో మేము 
అనుకున్నాం. 

కంట్రాాక్షరు ఫాంటమారా పజలణతో మ చేస్తున్నాడా? 
ఎందుకు? 


అప్పుడప్పుకు తుపాకుల మోత ఆగుతోంది. కాని మళ్ళీ 
(పారంభం అవుతోంది. ఫాంటమారా సమోవిస్సున్నకొదీ, 
ఆ తువాకీమాత ఆ వూరునుంచే వినపడుతోందని స్పష్ట 
పడింది. 

“ మనమేంచెమ్యూలి¥ి” అని మాలో మేము తర్కి౦చు 
"కున్నాము. ఆ పక్నే స్కా_ర్వోను వేశాడు. మనమేం 
చెయ్యాలి! 


సమాథానం చెప్పడంకంకు ఆ |పశ్న వెయ్యడం వాలా 
తేలిక. ఈ లోపుగా నడక సాగిస్తున్నాం. 

చెస్సినా; పాంటమారా రోడ్లు కలిసే చోటుకి వెళ్ళేటప్పడికి 
సిపొల్లా మమ్మల్ని కలిశాడు. 


“ ఎక్కడికి వెడుతున్నారు ఫాంటమారాకా? మోకు పీచ్చె 
త్తిందాః” అంటో వెస్సినా చెపు పరుగెత్తాడు. 
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మీంకూడొ సిపాల్లావెనక పరుగతాం, 


షచెప్పనయ్యా! ఫాంటమారాలో యేం జరుగుతోంది? 
న ళు పేలుస్తున్నారు” అంటూ పరుూౌక్తుతోనే 
అడి గాను. 


అ అదా! యుద్దం! యుద్దం జరుగుతోంది. రెతులమిోద 
పతికమిద యుద్ధం చే స్తన్నారు!! ' అన్నాము 


[| కక్కి.నవాళ్ళంా యేం చేస్తున్నారు?’ 

“పరిగెత్తగలిగిన వాళ్ళు పారిపోయారు. తప్పించుకో గలిగిన 
వాళ్ళు తు పన్నా ద న 

“స్కార్చో౯ తిప్పించుకున్నా డా” అని నాకొడుకు అడిగాడు, 
“ఆయన అత్మ శాంతించుగాక ''ి అంటూ వవారసూ చకంగా 
చెప్పాకు క 

'“వెన్టీ శాంటో జీవాలతో తప్పించుకున్నా డా?” 

“అయన అత్మ ఆాంతించుగాక”” 

'వితాటో విషయం యమైంది?” 

“కొండమిదనుంచి తప్పించుకుపోయాకు.” 

'బిచెలీ జోంపా సంగతి?) . 

'ఆనోనావై పు వారిపోయాక్షు”, 

' బాబ్లి స్సేరా సేనానో?” 


ఆయన కూడ స్వర్షం చేరుకున్నా కు” 
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“ఇంకా యెవరు చచ్చిపోయారు?”” 


అసమయాన్ని మా వెనకనుంచి గుజ్జం డెక్క్‌ల టక టకధ్యని 
వినపడింరి. సెనిక పటాలం ెస్పినోనుంచి ఫాంటమారా 
వెడుతోంది కాబోలు. 


పాణాల్ని రశ్నీంచుకునేందుకు రోడ్డు పక్క. పొలాళోకి పరు 
గౌత్తాము. ఆ రాతి) గాభాంధకారంలో, సిపాల్లా మాకు 
కనబడ లేదు ఆరోజు మొదలుకొని, నేటివరకూ ఆతని గతి 
యేమెందో మాకు తెలియలేదు. 


ఆతని విషయ మేకాగంగడా, తిక్కిన వాళ్ళ సంగతికూడా 
మాకు తెలియకు. ఎవరు చనిపోయారో, యెనరు తప్పించు 
కున్నారో, మా యిల్లు యేమైందో, పాలం యేమైందో, 
తెలియదు. 

నేటికి యిక్కడికి చేరుకున్నాము. మాయమనిపీ. మమ్మల్ని 
యిక్కొ_డికి సురథ్నీతంగా చేర్చాడు. కాని మేము యితర 
వోట్లవుండి ప్రాణాలని నిలబెట్టుకోనడం అసాధ్యం అనే 
విషయం స్పష్టంగా కనబడుతోంది. మే మేం చెయ్యాలి? 
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